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MEMOIR. 

Alexander M'Donald, the Author of the folio-wing 
Poems, is better known among his countrymen by the 
name of “Mac Mhaighstir Alastair.” His father, the 
Bey. Alexander M‘Donald, was parish minister of 
Ardnamurchan before the Bevolution, but was deposed 
in 1697 for Nonjurancy. He has been described as 
“ a man of candour, ingenuity, and conscienceand 
tradition reports him as a man of great bodily strength. 
After his deposition, he continued his ministrations in 
the district of Ardnamurchan and Moidart, in connec- 
tion with the Episcopal Church, till Ms death. 

The Poet was bom somewhere about the year 1700. 
He was the second son of a large family of sons and 
daughters. Very little of his early, or indeed of his 
later life, is known to us. His father meant him for 
the Church; his Chief, it is reported, preferred that he 
should be educated for the bar. He attended the 
University of Glasgow, of which his father was a 
graduate, for a few sessions. We do not know when 
or why his university career was cut short, or what 
academical success attended it; but his poems bespeak 
familiarity with the ancient classics. He married 
(at an early age, it is said) Jane M'Donald, of the 
family of Dail-an-Eas, in Glenetive. Shortly after- 
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wards we find him in Ms native parish teaching one of 
the schools supported by the Society for Propagating 
Christian Knowledge, from which he was in time 
promoted to the parish school of Ardnamurchan. He 
was at that time, it is said, an elder of the Kirk. He 
must have been a member of the Church of Scotland 
before he could have held the office of teacher of a 
Society or parish school. 

When the Highland chiefs rose to support by the 
sword the cause of Charles Stuart in 1745, the Poet 
joined the army under the younger Clanranald of the 
day. He received a commission ; and was regarded a 
valuable adherent to the Stuart cause, not only as an 
energetic officer, but as a poet who was both able and 
willing to arouse enthusiasm in behalf of the cause, 
and to stimulate the energies of those who had given 
up their all to follow their prince. M'Donald shared 
fully in the disasters of that campaign. He lost 
everything he possessed. After the defeat of Culloden, 
he, like many others, managed to conceal himself from 
the fury of the conquerors amid the wilds of Arisaig 
and Moidart. 

After the Indemnity Act was passed, he received 
from Clanranald the appointment of baillie or land- 
steward of the Island of Canna. How long he retained 
tMs appointment we know not; but we find him, 
about the year 1751, in Edinburgh, with the view to 
follow, it is said, the profession of teashing. TMs 
mission proved unsuccessful. One of his own songs 
relates his removal from ‘ Eigneig,’ variously said to be 
in Kingerloch and Moidart, to Inveraoi in Knoydart. 
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He afterwards returned to Arisaig, where lie resided, 
' according to the biographers, at a place called Sandaig, 
[ till his death. Mackenzie {Beauties of Gaelic Poetry) 

says that “ he died at a good old age, and was gathered 
| to his fathers, in Eilean Fionain, in Loch Sheil.” Dr 

Scott {Fast. Eccles. Scot), upon what authority we 
know not, states that he betook himself to the use of 
opium, and died in a lunatic asylum. 

With the exception, perhaps, of Ewen M‘Lachlan of 
. Aberdeen, M'Donald was the most learned of Gaelic 

{ Bards. His reputation as a scholar must have been 
j early established, for we find the Presbytery of MuU 

recommending him to the Society for Propagating 
Christian Knowledge as a competent man to compile a 
Gaelic Yocabulary, which the Society desired to pub- 
lish for the use of their schools. This work he under- 
took and successfully executed. It was the first 
attempt of the kind in the language, and was published 
in 1741. He published his own Poems in 1751, with 
the significant title, “Ais-eiridh na Sean Chanoin 
Albannaieh.” Dr Clerk, of Kilmallie, in his edition 

I of Ossian, quotes from the preface to this edition 
of M'Donald’s Poems interesting extracts, to prove 
that the Poet at that time contemplated the pub- 
lication of a volume of ancient Gaelic Poetry. His 
Poems were several times re-published in Glasgow: 

: first in 1764 ; again in 1802 ; in 1835 ; in 1839 ; and 
; lastly in 1851. 

M'Donald’s volume of 1751 was the first volume of 
Gaelic poetry published. It is said that his published 
poems form but a small part of his metrical composi- 
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lions. Many pieces of Ms were in tlie possession of 
Ms son Ranald, who published a few of them along 
with some poems of his own in 1776, hut the greater 
number disappeared. Many others, again, are unfor- 
tunately unlit for publication. 

M'Donald has hitherto held a foremost place among 
modern Highland bards. In Ms command of the 
vocables of the language, and especially of recondite 
words and phrases, he is certainly unapproached; but 
as a poet, the generality of readers demand, if not the- 
chief, at least an equal place for Duncan Ban M'Intyre. 
The characteristics of M'Donald are fire, energy, and 
passiom Reid, in Ms ‘ Bibliotheca Scoto-Celtica,’ gives 
a picture of the man, but from whence derived we 
know not. “ In person,” (he says) “ McDonald was 
large and ill-favoured. His features were coarse and 
irregular. His clothes were very sluggisMy put on, 
and generally very dirty. His mouth was continually 
fringed with a stream of tobacco-juice, of wMch he 
chewed a very great quantity.” This description seems 
to us a not inept representation of Ms mental and 
moral endowments. Large, strong, and powerful Ms 
mind was, beyond most, if not all, modern Gaelic 
poets; but its texture was coarse, and the filth and 
tobacco-juice appear frequently at the core, and 
not merely on the fringes. A restless fiery spirit, 
apt to become peevish and discontented, and with 
Ms moral nature sadly out of gear. Bred an Episco- 
palian, we find Mm at one time a Presbyterian 
and an elder, and shortly afterwards a Catholic. He 
can compose the beautiful and even tender though 
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exaggerated ‘ Praise of Moragbut, to appease his 
wife’s jealousy, he is ready with his ‘ Dispraise,’ in the 
'oulest and most obscene language. A man who could 
write the preface to his edition of 1751, and compose 
Marbhrann na h-Aigionnaich,’ is surely a moral con- 

Icradiction. He shows a large and sympathetic spirit 
jtowards the great past of his country’s literature; 
jbut he must prostitute his mighty genius in order to 
ilenounce with the most scurrilous invective any 
individual, however insignificant and obscure, who 
{will presume to cross his path. 

In his martial songs McDonald appears to best 
.advantage. Here there is energy and strength, as in 
ievery line he wrote ; and there is excuse for his passion, 
lit is very characteristic of his reckless courage that he 
jpublished these poems, breathing rebellion in every 
line, and pouring the full vial of his wrath upon the 
whole race of the Georges, five years after the battle of 
Culloden. Some of his pastoral pieces, more especially 
the ‘ Ode to Summer,’ and the ‘ Sugar Brook,’ have 
also been much and deservedly admired. 

The permanent place of M'Donald in Gaelic litera- 
ture will depend chiefly upon the poems printed in 
:this volume. His Vocabulary of the Gaelic Language 
j is all hut forgotten. His enlightened idea of a 
(Collection of ancient Gaelic poetry was never exe- 
icuted. With the exception of a few immoral 
[pieces, which it is but just to say he lived to regret, 
[this volume contains all that now survives of his 
[poetical works. Of these, the sea-piece, composed to 
the ‘Birlinn’ of Clanranald, is in many respects the 
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'most remarkable. Reid says of it, that “for subject* 
matter, language, harmony, and strength, it is almost 
unequalled in any language.” To us the ‘ Birlinn’1 

always appeared as the most enduring monument of 
M'Donald’s ability and strength. We could never picture 
the author of this poem except as a man of nerve and 
sinew and daring courage, whose delight it was to be 
in the thick of danger wherever he could meet with 
it, whether on land or on sea. Perhaps the energy 
and impetuosity of the man, combined with his com- 
mand of the vocables of the language, may, in part ati 
least, account for the very unfortunate habit he has of 
crowding his pages with descriptive epithets, so that 
whole lines are often met with consisting merely of a 
number of adjectives, every one of which is supposed 
to represent some quality inherent in the subject 
which is being described. McDonald displays great 
skill and talent in his choice and arrangement of 
expressive epithets, especially in the ‘ Birlinnbut 
his influence in this respect upon Gaelic poetry has 
been unfortunate. His imitators had neither his 
knowledge nor his genius ; and in their hands descrip- 
tive poetry became too often unmeaning jargon. To 
those who wish to study modern Gaelic, and especially 
the wealth and expressiveness of its vocabulary, the 
poems of this gifted man, “with passions wild and 
strong,” are among the most important works published 
in the Gaelic language. 
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MOLADH AN UGHDAIR DO ’N T-SBANN CHANAIN 
GHAIDHEALAICH. 

Gur h-e’s cnoch kraid 
Do gach cainnt fo ’n glirein, 
Ar smuaintean fasmhor 
A phairteachadh. ri cheil’; 
At n-iimtinnean a rusgadh, 
Agus run ar cridh.’— 
Le ’r gniomh’s le ’r giulan, 
Surd chur air ar dith, 
’S gu laoigli ar beoil 
lobradh ’Dhia nan dul,— 
’S e b-ard chrioch mhor, 
A bhi toirt dosan cliu. 
’S e 'n duine fein, 
’S aon cbreutair reusant’ ann, 
Gu ’n d’ thug toil De dha, 
Gibht le bheul bhi cainnt: 
Gu ’n chum e so 
Bho ’n uile bhriiid gu leir— 
0, ghibht mhor phriseil s’, 
Dheilbh ’n a iomhaigh f6in ! 

A 
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N’a’m beirteadh balbh e, 
’S a theanga marbb ’n a cheann, 
B’ i ’n iargain shearbb i, 
B’fbearr bhi marbb na ann. 

’S ge b-ioma canain, 
Bbo linn Bbabeil fbuair 
An sbocbd sin Adhaimh, 
’S i Gbaibg a tbug buaidb. 
Do’n labbradb dbaiobeil, 
An t-urram ard gun tuairms', — 
Gun mbeang, gun fbailinn, 
Is urrainn cacb a luaidb. 
Bba Gbailig ullamb, 
’H a gloir fior gbuineacb, cruaidh, 
Air feadb a’ cbruinne 
Mu ’n tbuilicb an Tuil-ruadb. 
Mbair i fos, 
’S cha teid a gloir air eball, 
Db’ aindeoin go, 
A’s mi-run mor nan Gall 
’S i labhair Alba, 
'S Gall-bbodacba fein ; 
At flaith, ar prionnsai, 
’S ar diucanna gun eis. 
An tigh-oombairl’ an rigb, 
’IT uair sbuidbeadb air binn a’ chuirt, 
’S i Gbailig liobba 
Db’ fbuasgladh snaim gacb cuis’. 
'S i labhair Calum 
Allail a’ cbinn mboir;— 
Gacb mitb a’s math, 
Bba ’n Alba, beag a’s mor. 

’S i labbair Goill a’s Gaidhil, 
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Neo-chleiricli a’s cleir,— 
Gach fear a’s bean, 
A ghluaiseadh teanga’m beul. 
’S i labhair Adhamh, 
Ann am Parras fein, 
’S bu sbiubhlacb Gailig 
Bbo bbeul aluinn Enblx ! 
Gob ! tba bhuil ann, 
’S uireasbbaeh gann fo dhitb, 
Gloir gacb teanga 
A labbras cainnt seach i. 
Tba’n Laidionn coimbliont’, 
Toracb, teann na’s leoir ; 
Acb’s sgalag tbrailleil 
I do ’n Gbailig cboir. 
’S an Atben mhoir, 
Bba Gbreugais corr ’n a tim, 
Aeb b’ ion dh’i h-ordag 
Chur fo h-6r-ebrios grinn. 
’S ge min, slim, boidbeacb, 
Ciiirteil, ro-bbog, liobb’, 
An Fhraingis logbmbor, 
Am pailis mor gacb rigb ; 
Ma tbagras cacb obr’, 
Pairt de’n ainfhiacb fein, 
’S ro bbeag a dh’ fbagas 
lad de dh-adb ’n a ere. 

’S i ’n aon ebanain 
Am beul nam bard’s nan eisg, 
Is fhearr gu caineadb, 
Bbo linn Bbkbeil fein. 
’S i’s fhearr gu moladb, 
’S is torrunnaiche gleus 
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Gu rann no laoidh, 
A tharraing gaoth roimh bheul. 
’S i’s fiiSarr gu comhaiiT, 
’S gu gnothach. chur gu feum, 
JSTa aon teang’ Eorpach, 
Db’ aindeoin bosd nan Greug, 
’S i’s fhearr gu rosg, 
’S air casaibli a chur duain ; 
’S ri cruaidh-uchd cosgair, 
Bhrosnachadh an t-sluaigb. 
Mu choinnimb Jar, 
’S i’s tabbachdaicb’ bheir buaidh, 
Gu toirt a’ bhiiis 
Do ’n eucoir dbaicheil, cbruaidh. 
Cainnt laidir, ruithteach, 
Is neo-liotacb fuann ; 
’S i seadbail, sliochdmbor, 
Briosg-ghloireach, mall, luatb. 
Cba ’n fheum i iasad, 
’S cba mho dh’ iarras bhuap’; 
0, ’n t-seann mbathair cbiatacb, 
Lan de chiada buaidh ! 
Tba i fein daonnan 
Saoibbir, maoineach, slan; 
A tigbean-taisge, 
Dh’ fhaclaibh gasda, lan. 
A’ chanain, sgapaeb, 
Thapaidh, bblasta, ghrinn ! 
Thig le tartar 
bfeartmbor, a beul cinn. 
An labhairt shiolmhor, 
Lionmhor, ’s milteacb buaidb ! 
Shultmbor, bbriogbmhor, 
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Mriorghlan, chaoidh nach truaill! 
B’ i ’n teaaga mhilis, 
Bhinn-fliaclacli’s an dan ; 
Gu spreigeil, tioram, 
loraltach, ’s i lan. 
A’ ohanain clieolmlior, 
Shoghinlior, ’s glormhor bias, 
A labkair mor-shlioobd 
Scota, ’s Ghaidbeil-ghlais. 
’S a reir Mhic-Comb,* 
An t-ughdair mor ri Inaidh, 
’S i’s freumbach oir, 
'S clad ghramar gloir gach sluaigh. 

GUIDHE NO URNAIGH AN UGHDAIR DO ’n CHEOLRAIDH. ' 
A Cbeolraidh mbor tba ’n tamb gu h-ard, 
Seallaibb a nios; 
Nach cluinn sibb ur daltan air lar, 
Ag ataob a cbios 1 
E lugbadb a ghlun ris a’ pbairc, 
’S a sbuilean a suas, 
’G aslacbadb uireasan baird, 
Gun cbaird a nuas. 
Laoigh a bbeoil le cridbe tiom’ 
'G an iobairt gu cruaidh : 
Freasdlaibh do ’n altair’s an tim ; 
Diolaibb dba duais. 
A naoinear inghean lupiter aird 
’S Mnemosyne caoimh’; 
Seidibh m’ aigne le ’r piobannan aigb, 

* David Malcolm, D.D., Minister oi Duddingston, died 7th Feb., 
1748. 

A 3 
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’S deilbheam meadrachd nach claon. 
A Chlio mhaiseacli, thaobh. barracbd d’aois’, 
’S do bbretb roimb cbacb, 
Cha ’n iarraim de d’ bhuaidbean-s’ ach braon, 
’S bidb m’ acbainean paidbt’. 
Urania, tilg h-ugam de d’ stor, 
Na db’ fbosglas mo bheul; 
Sgaoil mo gMasan le d’iucbraicbean oir, 
Taisbein do dbeiro. 
Challiope, a reul-mil nan duan, 
Eeiticb mo sbnaim, 
'S cuir facail tbaghte, gbeur, cbruaidb, 
Gu luatb am chom. 
Euterpe, a bbeairtis nan rann, 
’S an amlaidh gbrinn, 
Loeair gu snasta gaeh sioladb de m’ cbainnt, 
M’ fbaobbar’s mo ruinn. 
Erato, a cbiste na maoin’, 
Fileanta, deas, gleus mo mheomhair, 
’S tboir dbomh de d’ thaisg, 
Na dh’ fbogbnas greis. 
A Mhelpomene, air m’ uireasbbuidh foir, 
A d’ ulaidh lan maoin’; 
Bbo ’n dh’ fhogbnas learn pkirt de’n tb’ agad de chorr, 
Cha bbi m’ aebainean daor. 
A Therpsichore, a mhuime nan duan, 
’S p^irt de chuilidh na frith, 
Cuir crambo taitneach am chluais, 
Am bi cruas agus brigh. 
A Pholyhymnia’s geal-chraicneach cruth, 
Ge tu’s oige’s an t-sreath, 
Do chomaradh milis, tileant seacb stuth, 
Sirim gu seamh. 
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A Thalia, le d’ ola ro thlath, 
Suath roithin mo ghleis; 
Leig siubhal a’s gluasad le d’ fhaobhar s’ le d’ i\gh, 
Gu labhairt do m’ bheul. 
Apollo, tha m’ inntinii cbo rag 
Ei speilg de chreig; 
Fag-s’ i gun dail, so-luibte mar gliad 
Coiniulach, bog. 
A Mhinerva, oide na sgoil’, 
’S a cheidse nam fil, 
Cuir aon dusan facal am cbar, 
’S tuilleadh eha shir. 
Na tugaibh dhomh saothair ni glagan's a’ oliluais, 
’S de thuigse bhios fas 
Mar chaoch-ohnuasaich chruinn a ni fuaim, 
Gun eitein ’n a lar. 
Gabhaidh sibh-fein, ge h-ard ar staid, 
Ei iobairtean beag; 
Noohdaidh mise mo chomas ge lag, 
’S eueoir mur creid. 
Tha speirid mo ehomais cumhang na’s leoir, 
Ge farsaing mo mhiann, 
Gu balla thogail air steidh cho mor, 
’S olach shnaidhte de m’ dhith. 
Cainnt shnasta de m’ dhith, ge stracte mo thoil, 
Tha mi falamh de sgil; 
’S ni gun susbaint ealain gun sgoil 
Air subject mar mhil. 
Gur h-aimhgheur mo pheann, ’s neo-sgaiteach mo 

bhil, 
Mo cheann cha mhol; 
Mo phaipeir a’s m’ ink tha iad lan de chron, 
’S uireasbhuidh sin. 
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MOLADH MORAIG*. 

Fomt.—" Piobaireachd." 

Urlar. 

’S truagh gun 13111 ’s a’ ehoill, 
’IST uair Iha Morag ann : 
Thilgeamaid na croinn 
Co bu bhoioh’ againn ; 
Inghean a’ cbuil duinn, 
Air am bell an loinn, 
Bhiomaid air ar broinn 
Beadb nan rosanan; 
Bhreugamaid sinn-fbm, 
Mireag air ar blion, 
A’ buain shobhrach. min-bhuidb.’ 
Nan cfisagan: 
Theannamaid ri stritb, 
’S thaghlamaid’s an fhrith, 
’S obailleamaid sinn-fbin 
Beadb nan sronagan. 

* This is one of the finest productions of the Celtic muse. The 
bard appears to have been really enamoured, and he pours forth 
his elegant, rapid, and impassioned strains in a torrent of poetry 
which has never been equalled by any of his contemporaries. 
Morag was a common country girl; and it is said that the poets 
wife became jealous of her rival. The bard had talked of the 
marriage ties with the greatest contempt, and regretted that he 
was fettered with the bonds of wedlock. This raised a storm, and 
the bard sacrificed his mistress to appease his wife, and composed 
his “Mi-Mholadh.” Here is an instance of his disregard t<? truth 
and common decency, as well as of moral and poetical justice : as 
the praise was exaggerated and extravagant, the censure was cruel, 
unmanly, and undeserved. He first raises the object of his admir- 
ation to the skies, with the most hyperbolical praise, and then, 
without any provocation,he suddenly wheels round and overwhelms 
his goddess with the most slanderous, foul-mouthed, and unfeeling 
abuse.—Sar-Obair. 
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Urlar. 

Suil mar ghorm-dhearc driuclid 
Ann an ceo-mliadainn; 
Deirg’ a’s gile’d ghnuis 
Mar bhlatli orainsean. 
Simas cho min ri plur; 
Shios gartth mo chulaidh-cliiuil; 
Grian na plaineid curs’. 
Am measg bigheannan; 
Eeulta ghlan gun smiir 
Measg nan rionnag-iuil \ 
Sgathan-mais’ air fliira 
Na boichead thu j 
Ailleagan glan, ur, 
A dballas ruisg gu’n cul— 
Ma’s aim de cbriadbaich thu, 
’S aobhar mor-ioghnaidb! 

Urlar. 

Bho ’n thainig gne de thur 
Bho m’ aois-oige dhomh, 
Nior fhacas creutair dhiu, 
Bba cho glormhoire; 
Bha Mali, ’s dearbha caoin, 
’S ’gruaidh air dhreach nan caor ; 
Ach caochlaideach mar ghaoith, 
’S i ro oranach. 
Bha Peigi fad an aois, 
Mur bhith sin b’ i mo ghaol. 
Bha Marsaih fior-aotrom, 
Lan nednachais. 
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Bha Lili a’ taitinn rium, 
Mur bhith a ruisg bhi fionn ;— 
Ach cha bu shath buirn-ionnlaid, 
Do ’n Mboraig s’ iad. 

Siubhal. 
0 ! ’s coma leam, ’s coma learn 

Uil’ iad ach Morag ; 
Rimhinn dheas, cbulach, 
Gun uireasbhuidh foghluim; 
Cha ’n fhaighear a tiunnail, 
Air mhaise no bhunailt, 
No’m beusan neo-chumant’, 
Am Muile no ’n Leoghas. 
Gu geamnaidh, deas, furanach, 
Duineil gun mhorchuis; 
Air thagha na cumachd, 
Bho ’mullach gu ’brogan ; 
A neul tha neo-churaidh, 
’S a h-aigne ro lurach ; 
Gu briodalach, cuireideach, 
Urramaeh, seolta. 

Siubhal. 
0 guiliugag, guiliugag, 
Guiliugag Morag; 
Aice tha chulaidh 
Gu cuireadh nan oigfhear.— 
B’ e ’n aighir’s an sulas, 
Bhi sinte riut, ulaidh, 
Seach dacmnan bhi fuireach 
Ri munaran posaidh. 
’G am phianadh, ’s ’g am ruagadh, 
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Le traaireadh. na febla ; 
Le aislingean-connain 
2fa colla ’g am lebnadh ; 
’N uair chithim mu m’choinnimh, 
A ciochan le coinnil, 
Theid m’ aigne air bhoilidli, 
’8 ’n a theine dearg solais. 

Siubhal. 
0 fairigean, fairigean, 

Fairigean Morag ! 
Aice tha chroiteag 
Is tight aims an Eorpa ; 
A eiochan geal criostoil, 
Na’m faiceadh tu stoit’ iad, 
Gu ’n tairneadli gu beag-nair, 
Ceann-eaglais na Roimhe. 
Air bbuige’s air gbile, 
Mar bli nan lonan ; 
’R uair dbeanadb tu ’n dinneadh 
Gu ’n einneadb tu deonach; 
An deirgead, an grinnead, 
Am minead, ’s an tinnead ; 
Gu’m b’ asainn chur spionnaidh, 
As spioraid am febil iad. 

Urlar. 
Thogamaid ar fonn, 

Anns an bg-mhadainn ; 
’8 Phoebus ’dath nan tonn, 
Air fiamb brainsean ; 
Fo’r ceill cba bhiodh conn, 
Air sgatb dboire’s tbom, 
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Sinn air daradh trom 
Le ’r cuid goraileis ; 
Direacli mar gu’m biodh 
Maoiseach’s boc am frith, 
Crom-ruaig a cheile dian 
Timcheall oganan : . 
Chailleamaid ar clith 
Ag gaireachdaich leinn-fhin, 
Le bras mhacnas dian sin 
bia h-6galachd. 

Siubhal. 
0 dastram, dastram, 

Dastram Morag ! 
Kimhinn bhuidh', bhastalach, 
Leac-ruiteach, rosach; 
A gruaidhean air lasadh, 
Mar lasair-chlach dhaite, 
’S a deud mar an sneachda, 
Cruinn-shnaidhte ’n dluth ordugh. 
Ei Venus cho tlaehdmhor, 
An taitneachdainn fheolmhoir ; 
Ei Dido cho maiseach, 
Cho snasmhor’s cho corr rith’; 
’S e thionnsgain dhomh caitheamh, 
’S a lughdaich mo rathan, 
A bhallag ghrinn, laghach, 
Chuir na gathan so m’ fheoil-sa. 

Siubhal. 
’S mur bithinn fo ghlasaibh, 

Cruaidh-phaisgte le posadh, 
Dh’ iobrainn cridhe mo phearsa, 
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Air an altair so, Morag ; 
Gu ’n liubhrainn gun airteal, 
Aig stolaibh a cas e, 
’S mur gabliadh i tlacM dhiom, 
Clia b’fhad’ an sin beo mi. 
0, ’n t-urram, an t-urram, 
An t-urram, do Mhoraig ! 
Cha nxhor nacli do chuir i 
M’ fbuil nil’ as a h-ordugh; 
Gu’n d’ rug oirre ceum-tuislidh, 
Fo imeacbd mo chuislean, 
Le teas a’s le murtacbd, 
Bko mboch-tbratb Didonuieb. 

Siubhal. 
’S tu reulta nan cailin, 

Lan lainnir, gun cheo ort; 
Fior chomhnard gun cbarraid, 
Gun arral, gun bbedlam : 
Cho min ri cloimli eala, 
’S cho geal ris a’ ghaillinn, 
Do sheang-shlios seamh, fallain, 
Thug barrachd air moran; 
’S tu ban-righ nan ainnir— 
Cha sgallais an comhradh ; 
Ard, foinnidh, ad ghallan, 
Gun bhallart, gun mhbrchuis ; 
Tha thu coimhliont’ ad bhallaibh, 
Gu h-innsgineach, ealamh, 
Caoin, meachaire, farasd’, 
Gun fharum, gun ropal. 

Vrlar. 
B’ fhearr gu’m bithinn sgaoilt’ 
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As na cordaibli so ; 
Thug mi tuilleadh gaoil, 
A’s bu choir dhomh dhut. 
Ged thig fo dhuine taom 
Gu droch-ghniomh hhios claon, 
Cuireadh e cruaidh-shnaim 
Air hho ’n ghoraich’ sin,— 
Ach thug i so mo chiall 
Uile hhuam gu trian, 
Cha ’n fhaca mi riabh 
Tionnail Mhraig so. 
Ghoid i bhuam mo chridh’, 
'S shlad i bhuam mo chlith, 
’S cuiridh i's a’ chill 
Fo na fodaibh mi. 

Siubhal. 
Mo cheist agus m’ ulaidh, 

De n’ chunnaic mi d’ sheors’ thu ; 
Le d’ bhroilleach geal-thuraid 
24am mullaichean boidheach. 
Cha 'n fhaigh mi de dh-fhuras, 
24a ni mionaid bhuat fuireach, 
Ged tha buarach na dunach, 
’G am chumail bho d’ phosadh. 
Do bheul mar an t-sirist, 
’S e milis ri phogadh; 
Cho dearg ri vermilion 
Mar bhileagan rosan. 
Gu ’n d’ rinn thu mo mhilleadh 
Le d’ Chupid ’g am bhioradh, 
’S le d’ shaighdean caol, biorach, 
Rinn ciorram fo m’ chota. 
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Siubhal. 
Tha mi l&n mulaid, 

Bho ’n chunnaic mi Morag ; 
Cho trom ri eloich-mliuilirm 
Air lunnan ’g a seoladh.: 
Mac-samhuilt na cruinneig, 
Clia ’n ’eil arms a’ ehruinne—- 
Mo chridli’ air a ghuin leat, 
Bho ’n chunnaic mi d’ 6r-chul, 

a slilamagan bachullaoh, 
Casurlach, cfirnaoh; 
Gu fainneagaoh, cleaclidagach, 
Dreaeh-lubaeli, glormlior; 
’N a reultagan cearclaoh, 
Mar usgraicliean dreaciimlior, 
Le fudar’s an fliasan, 
Grian-lasta, eiabh orblmidh. 

Siubhal. 
Do slilios mar an canaclij 

Mar chaineal do phogan ; 
Bi phfjenix cho ainneamh, 
’S glan lainnir do chota : 
Gu muirneineach, banail, 
Gun ardan, gun stannart, 
’S tu corr ann an oeanal, 
Gun ainnis, gun fliotus. 
ISia’m faicteadlr mo leannan 
’S a’ mhatli-shluagh Didonuich, 
B’ i coltas an aingil, 
’JST a h-earradh’s ’n a comhradh 
A pearsa gun talaoh, 
Air a gibirtean th.a barrachd— 
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An ti dh.’ fMg tlrn gun ainimli, 
Einn de thalamh. rud boidheaoh.! 

TJrlar. 
Tha ’n saoghal lan de smaointinnean feolmlior; 
Mammon bidh ’g ar claonadh 
Le ghoisnicbean; 
A ’ choluinn bheir oirnn gaol 
Ghabliail gu ro fhaoin 
Air striopachas, air craos, 
Agus strbdhalaehd; 
Aeb, cba do cbreid mi riabb, 
Gu’n do sbeas air sliabb, 
Aon te bba cbo ciatacb 
Ei Mbraig so : 
A subbailcean’s a eiall, 
Mar gu’m biodb ban-dia— 
Leagb i ’n cridb’ am cbliabb 
Le ouid orraeban. 

Siubhal. 
TJr combairle na eeilibb orm, 

Ciod eile tbeir no ni mi 
Mu ’n rimbinn bu tearc ceileireadb, 
A sbeinneadb air an fhideig 1 
Cba ’n fbaigbear a leitb’d eile-se 
An tir-mor, no ’n eileinean, 
Cho iomlan a’s cbo eireachdail 
Cho teiridneacb, ’s cbo biogail. 
’S ni cinnteacb gur ni deireasacb, 
Mur ceilear so air Sine— 
Mi tbuiteam an gaol letb-pbairteacb 
’S mo cbeathrambnan de m’ dhiobhail. 
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Cha ’n ’eil de bliurn an Seile sid, 
No ’shneachd an Cruachan eilideach, 
Na bheir aon fhionnaclid eiridneach, 
Do 'n teine th’ ann am innsgin. 

Siubhal. 
’N uair chuala mi ceol leadanach 

An fheadain a bh’ aig Moraig, 
Einn m’ aigne dannsa beadarraoh, 
’S e frea^radh dha le solas : 
Seamh-urlar socair, leadarra, 
A puirt’s a meoir a’ breabadaich, 
B’ e sid an t-oirfeid eagarra, 
Do ’n bbeus na creagan mora. 
O cboin ! a feadan bailleagach, 
Cruaidh, sgailleagaeh, glan, ceolmhor. 
Nam binn-phort stuirteil, trileanta, 
Eeidh, mion-dbionacb, bog, ro-chaoin. 
Am marsal oombnard,- staideil sin, 
’S e luthmhor, grasmbor, oaismeacbdacb, 
Fior cbrunluath brisg, spalparra, 
Fo clia-lu bhras-chaoin, spbrsail, 

Siubhal. 
Cbinnprois, a’s stuirt, a’s spiacalacbd, 

Am ghnuis ’n uair bheachdaich guamag 
A’ seinn an fheadain ioraltaich, 
B’ ard iolach ann am chluasan : 
A suain-cheol sithe mireineach. 
Nab’ fhoirmeile naob sireamaid, 
Air mhiread, ri uchd tuasaid’. 
0, bhuille-mheoir bu lomarra 
Gu pronnadh a’ phuirt uaibhrich ! 

B 3 
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’S na h-uilt bii luthmhor cromaidhnean 
Air tollaibh a’ chroinn bliuadhaicli! 
Gun slaodmliiaraicli, gun ronnaireachd, 
Brisg, tioram, socair, collaideach, 
Geal-ludag nan gearr-cbollainnean, 
ITan crap-lu loinneil, guanaoh ! 

Urlar. 
Chaisgeamaid ar n-iot’ 

Le gloin’ fhion an sin ; 
’S bhuaileamaid gu dian 
Air gloir shiobhalta; 
Tuilleadb cha bhiodb ann, 
Gus an tigeadh am 
A bhi cluitb air dam 
Air na titbean sin. 
Dh’ olamaid ar dram, 
Dh’ fbogradh bhuainn gun taing, 
Gach ni chuireadh moill’ 
Air bhi miog-chuiseacb. 
Maighdean nan ciabh fann, 
Sniomhanacb nan olann; 
Mala cbaol, dbonn, chain, 
Channach, fhinealta. 

An Crunluath, 
Mo cheann tha lan de sheilleinean, 

Bho ’n dheilicb mi ri d’ bhriodal. 
Mo shrdn tha stopt’ le hellebore, 

a deil le teine diombais. 
Mo shuilean tha cho deireasach 
’S nach faic mi gne gun telescope— 
Ged bhiodh miadaehd beinne ann. 
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’S ann theirinn gur h-e frid e ! 
Dlx’ f halbh mo clieudfaidli corporra, 
Gu docharach le hruadar, 
’]Sr uair shaoil leam fortan thorchairt domli, 
’S mi’m thorraichim air mo chiuasaig, 
Air dusgadh as a’ chaithreim sin, 
Cha d’ fhnair mi aoli ion faileis d’ e, 
An ionad na maoin’ bearraidich’ 
A mheal mi gu seaclid uairean. 

OBAN AN T-SAMHBAIDH. 
Fonn—“ Through the wood, laddie." 

An deis dlromli dusgadh’s a’ mhadainn, 
’S an dealt air a’ choill, 

Ann am madainn ro shoilleir, 
Ann an lagan heag, doilleir, 

Gu ’n oualas am feadan 
Gu leadarra seinn; 

’S mac-talla nan creagan 
’G a fhreagairt hron, hinn. 

Bidh am heithe deadh-hholtrach 
Grail, dosrach nan earn, 

Pd maoth-hhlas driuehd ceitein, 
Mar ri caoin-dhearrsadh greine, 

Bruchdadh barraich troimh gheugan, 
Am mios ceutach a’ Mhaigh : 

Am mios breac-laoghach, huailteach, 
Bainneaeh, buadhach gu dair. 

Bidh gaeh doire dluth, uaignidh 
’S trusgan uain’ uim’ a’ fas ; 



20 
Bidli an snodhach. a’ direadh 

As gaoh friamhaich is isle, 
Troimh na cuisleannan sniomliain, 

Gu miadachadh Hath: 
Cuaeh a’s smeorach's an fheasgar 

Seinn an leadain ’n am barr. 

Am mios breac-ubhach, braonaeh, 
Creamhach, maoth-rosach, Mgh! 

Chuireas sgeadas neo-thruaillidh 
Air gaeh aite, d’ a dhuaichneaehd ; 

A dh’ fhogras sneachd le chuid fuachd 
Bho gheur-ghrnaim nam beann ard; 

’S aig miad eagail roimh Phoebus, 
Theid’s na speuran ’n a smal. 

Am mios lusanach, mealach, 
Feurach, failleanach, Hath; 

’S e gu gucagach, duilleaeh, 
Luachrach, ditheineach, luraeh, 

Beachach, seilleineach, dearcach, 
Ciurach, dealtach, trom, tlath; 

’S i mar chuirneanan daoimein, 
Bhrataoh bhoillsgeil air lar. 

’S modi bhios Phoebus ag oradh 
Ceap nam mor-chruach, ’s nam beann; 

’S bidh’s an uair sin le solas, 
Gach ian binn-fhaclaeh, boidheach, 

Ceumadh mhear-blmillean ceolmhor, 
Feadh phreas, bgan, a’s ghleann,— 

A’ chorruil chuirteach gun sgreadan, 
Aig por is beadarraich’ greann. 



’S an am tighinn do ’n fheasgar, 
Co-fkreasgradh aon am, 

Hi iad co-sheirm she ami:, fhallain, 
Gu hileaeh, hinn-ghohach, allail, 

A’ seinn gu luth-ehleasach, daingean 
Am measg ur-mheangain nan crann 

’S iad fhein a’ heiceil gu foirmeil, 
Le toirm nan organ gun mheang. 

Bidh gaoh creutair d’a laigead, 
Dol le suigeart do’n choill; 

Bidh an dreathan gu hailceant’, 
Boirmeil, iaileearra, bagant’, 

Sior-chur failt’ air a’ mhadainn, 
Le rifeid mhaisich, hhuig, bhinn; 

Agus Robin ’g a bheusadh 
Air a’ gheig os a chionn. 

Gur glan gall-fheadan Richard 
A’ seinn nan cuisleannan grinn, 

Am barr nam bileachan blathmhor, 
’S an dos nan lom-dharag arda, 

Bhios’s na glacagan-fasaich, 
Is cubhraidh faileadh na’m fion : 

Le phuirt thrileanta, shiubhlach, 
Phronnmhor, luthmhor le dion. 

Sid na puirt is glan gearradh, 
’S is ro ealanta roinn ; 

Chuireadh m’ inntinn gu beadradh, 
Clia-lu d’ f headain mu’n eadradh, 

’N am do ’n ehrodh bhi ’g an leigeil. 
An innis bheitir’s a’ ehoill; 
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’S tu d’ leig air baideal ri cionthar, 
An grianan aon-chasacli croiim. 

Bidh bradan seang-mhear an fhior-uisg’, 
Gu brisg slinn-leumnach luath; 

’jST a bhuidhnean tarr-ghealach, lannacb, 
Gu b-iteacb, dearg-bhallach, earraoh, 

Le soillsein-airgid d’a earradh 
’S mion-bhreac, lainnireacb tuar; 

’S e fbein gu crom-ghobach ullamh, 
Ceapadh chuileag le cluain. 

A Bhealltainn bbog-bhailceach, glirianach, 
Lonach, lianacb mo ghraidh, 

Bliainneaoh, fMonn-mheogach, uacbdrach, 
Ombnaeb, loinideach, chuachaeli, 

Ghruthach, shlamanach, mbiosraeb, 
Mhiodrach, mhiosganach, lan, 

Uanach, mheannanaeh, mhaoineaoli, 
Bhocacb, mhaoiseach, lan ail! 

0, ’s fior-eibhinn ri ’chluinntinn, 
Bann-gbeum laoigh anns a’ club ; 

Gu h-urail mion-bballacb, aluinn, 
Druimfhionn, gearr-fliionnach, failidh, 

Ceanfliionn, colg-rosgach, cluas-dearg, 
Tarr-gheal, guaineiseach, 6g; 

Gu mogacli, bog-ladhracb, fasmlior, 
’S e leum ri bairiclr nam bo. 

A sh dbhracb gbeal-bbuidb’ nam bruachag, 
Gur fann-gheal snuagbmhor do gbnuis, 

Chinneas badanach, cluasach, 
Maoth-glieal, baganta, luaineacb, 



Gur tu ros is fhSarr cruadal 
A ni gluasad a h-uir; 

Bidh tu'd eideadh a’s t-earrach 
’S cacli ri falach an sul. 

’S cubhraidh faileadh do mhuineil, 
A chrios-Chuchullm nan earn; 

’N ad chruinn blrabaidean riabhaoh, 
Loinneaob, f had-luirgneach, sgiamhach, 

’X ad thuim gliiobagaeb, dhreach-mhin, 
Bharr-bhuidh’, chasurlaeh, ard; 

Timchioll tbulmanan diombair, 
Mu’m bi’m biadh-ianain a’ fas. 

’S gu’m bi froinisean boillsgeil, 
A thilgeas foidhneal na’s leoir, 

Air gaeh lutb-ghort de neoinein, 
’S de bharran sbeamragan logbmbor; 

Mar sin a’s liosaiehean soilleir, 
De dh-fbeada-coiUe nan cos, 

Timebioll bhoganan loinneil, 
Is trie an eilid ’n an coir. 

Ms treigidb ’n coileacb a’ gbucag, 
'S caitean brucacb nan eraobb; 

’S tbeid gu mullach nan sliabh-ohnoc, 
Le ebire ghearr-ghobaich riabbaicb, 

'S bidh ’g a suirdbe gu cuirteil, 
Am pillean culghonna fraoicb ; 

’S ise freagradh le tueban : 
Pi-hu-hu, tba tbu faoin. 

A choilich chraobbaich nan gearr-sgiath, 
’S na falluinne duibh ; 
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Tha dubh a’s geal air am measgadh, 

Gu ro oirdheirc ad itioli, 
Muineal loinnireach, sgipidh, 

Uaine, slios-mhin, ’s trie crom; 
Gob nam pongannan mills, 

Nach faieteadh. ’sileadh nan ronn. 

Sid an turruraich ghlan, loinneil, 
Is ard coilleag air tom; 

’S iad ri burruras seamb ceutaeb, 
Ann am feasgar bog ceitein : 
Am bannal geal-sgirteach, uchd-ruadh, 

Mala ruiteaeh, ebaol, ebrom ; 
’S iad gu b-uchd-ardacb, earr-gheal, l 

Grian-dbearrsgnaidb, druim-dbonn. 

ORAN A’ GHEAMHRAIDH. 
Fonn.—“ Tweedside” 

Tharraing grian, righ n&xn. planet’s nan real, 
Gu sipn Chancer Diciadaoin, gu beaobd, 
A riagblas cothrom mu’n erioebnaicb e tbriall, 
Da mhios deug na bliadbna mu seaeb ; 
Aeh gur h-e 'n dara Disatburn ’n a dbeigb, 
A’ ghrianstad-shambraidb, aon-deug, an la’s fbaid’; | 
’S an sin tionnda’idh e ebursa gu s^amb, 
Gu seasgbrian a’ gbeambraidb gun stad. 

’S bbo ’n dh’ imich e nis bbuainn mu’n cuairt, 
Gu’m bi fuachd oirnn gu’m pill e air ais ; 
Bidb gach la dol an giorrad gu feum, 
’S gaeb oidhehe d’a reir dol am fad; 
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Srutliaidh luibhean, a’s coill, agus feur, 
Na fais-bteotha crion-eugaidli iad as ; 
Teichidh ’n snodhach gu friamhaich nan orann, 
Suighidh glaodhain an sugh-bheatba steach. 

Seacaidh geugan glan, cubhraidh nan crann, 
Bha’s an t-samhradb trom-stracte le meas, 
Gu ’n toirleum an toradb gu lar, 
Gu ’n sgriosar am barr bliarr gach lios. 
Guilidh feadain a’s creachann nam beann 

| Sruthain chriostail nan gleann le trom sprochd, 
Caoidh nam fuaran ri meachainn gu ’n cluinn, 

|Deoeb-tbunta nam maoiseach’s nam boc. 

Laidbidh bron air an talamh gu leir, 
i Gu ’n aognaick na sleibhtean’s na cnuic; 
; Grad-dhubbaidh eaoin uacMar nam blar, 
I Fal-ruisgte, ’s iad faillinneaeb bochd. 
jNa h-eoin bbuohullach, bhreac-iteaeh, glirinn, 
' Sheinneadh baisgeanta, binn, am barr dhos, 
Gu ’n teid a’ ghlas-ghuib air am beul, 

| Gun bhogha, gun tend—iad ’n an tosd. 

Sguiridb buirdeisich sgiathacb nan speur, 
j De ’n ceileireadh grianacb car greis ; 
Cba sheinn iad am maidnein gu h-ard, 

; No’m feasgarain chrabhaeh’s a’ phreas : 
Cadal clu-mhor gu ’n dean anns gacb cos, 

' Gabhail fasgaidh am frogan nan creag; 
’S iad ri ionndrain nan gathannan blath 

I Bhiodli ri deabadb fo sgaile do tbeas. 

I Cuirear daltachan srian-bhuidb’ nan rbs 
Bharr min-chiocb nan or-dliitbein beag,— 

c 
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Sinean gucagach lilidh nan Ion, 
Nam fluran’s geal-neoinein iian eag, 
Cha deoghlar le beacliainn nam "bmach, 
Croidhidh fuaraclid car cuairt iad ’n an sgeap; 
Cha mho chruinnicheas seillein a mhal, 
’S thar geal ur-ros clrrann garaidh cha streap. 

Teamaidh hradan, a’s sgadan, ’s gach iasg, 
Bho d’ iarguin gu fiath-ghrunnd nan loch ; 
’S gu’m fan air an aigein dhubh-dhonn, 
Ann an doimhneachd nam fonn a’s nan sloe; 
Na hric tharr-ghealach, earr-ghobhlach, shlim, 
Leumadh meardha ri usgraichean chop, 
’N an cairtealan-geamhraidh gu ’n tamh, 
Meirhh, skmhach, bho ’n thamh thu fo’n ghlobe. 

Chas a’s ghreannaich gach tulach’s gach tom, 
’S doite 16m chinn gach fireach’s gach glac; 
Gu ’n d’ odhraich na sitheinean feoir, 
Bu lusanach feoirneineach brat; 
Thiormaich maghannan’s ruadhaich gach fonn ; 
Bheuc an fhairge’s ro thonn-ghreannach gart; 
’S gu ’n d’ sgreataich an dudlachd gach long, 
’S theid an cahhlach ’n a long-phort a steach. 

Neulaich paircean a’s miodar gu has, 
Thuit gach fasach’s gach aite fo bhruid; 
Chiaraich monadh nan iosal’s nan ard, 
Theirig dathannan grasmhor gach luig: 
Dh’ fhalhh am faileadh bha taitneach’s am fonn ; 
Dh’ fhalbh a mhaise bharr lombair gach buig ; 
Chaidh an 6unlaidh gu caoidhearan truagh, 
Uiseag, smeorach, a’s cuach, agus druid. 
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fliraoich. 'bhadanaicli, ghaganaioh, uir, 

Do'm b’ ola’s do’m b’ f hudar a’ mbil, 
8’ i bhlatb ghrian do tbabhacbd’s gacb uair, 
jU giullaohd do ghruaige le sgil; 

:S a’ mhadainn-iuchair ’n uair bboillsgeadb a gnuis 
JAir buidheannan driuchdaeb nan dril, 
B’ fhior cbubhraidh’s gu’m b’ eibbinn an snraid 
So dh’ eireadb bbarr cuirnein gacb bil. 

Ghi’n theirig subb-tbalmbann nam bruach, 
Db’ fbalbh an cnuasacb le ’n trom-lubadb slat; 
STbuit an t-ubhal, an t-siris, ’s am peur, 
Chuireadh bogb’ air a’ gheig anns a’ bhad ; 
:Dh’fbalbb am bainne bho ’n eallaicb air chul, 
|Mu’m bi leanaba ri ciucharan bocbd; 
[S gus ’n till a’ gbrian gu sign Tkauruis nam buadb, 
:’S treun a bbuadbaicbeas fuacbd agus gort. 

Tbeid a’ ghrian air a thurus mu’n cuairt 
Do thropia Chapricorn gbruamaich gun stad, 
Bho ’n tig fearthuinn chruinn, mheallanaicb, luath, 
Bheir a, mullacb nan cruaidbteachan sad; 
Thig tein’-atbair, thig torunn ’n a dheigb, 
Tbig gaillionn, thig eire nach lag; 

: ’S cinnidb uisge ’n a ghloineachan cruaidb, 
| ’S ’n a gblas-leugan min, fuar-licneacb, rag. 

i A mbios nuarranta, gharbh-fhrasach, dborcb, 
' Shneaohdach, cholgarr’ is stoirm-shionach bitb ; 
Dhisleacb, dhall-churacb, chathach, fbliuch, 

chruaidh, 
Bbioracb, bbuagbarra, ’s tuatb-ghaotbacb cith ; 
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Dheigheaeli, liatli-reotach, ghlib-sHeamham, 

gharbh, 
Chuireas sgiolDairean fairge ’n an ruith.; 
Flilichneacli, fhunntainneacli, ghuineacli, gun 

tlaths : 
Cuiridh d’ anail gach caileacM air clirith. 

A mhios chnatanacli, chasadaoli, 16m, 
A bhios trom air an t-sonn-bhrochan dnbh; 
Cburraiceacb, chasagach laobdunn a’s dhonn, 
Bhrisneacb, stocainneaeh, cbom-chochlach, tbiugli; 
Bhrogaoh, mbeatagaob, pbeiteagach bhan, 
Imeaoh, aranacb, chaiseacb, gun gbruth; 
Le’m miann brutbaiste, mairt-fbeoil a’s cal, 
’S ma bhios blatb nacb dean tair’ air gnetb stutb. 

A mhios bhrotagach, thoiteanacb, shoigb, 
Ghionaeh, strodbail, f hior-gheocail gu muie ; 
Liteacb, laganach, cbabaisteach, eborr, 
Phoiteach, romasacb, roiceil, gu suit; 
’S an taobh-amuigh ged a thubh sinn ar com, 
Air an t-aileadh gheur, tholltach, gun tins, 
’S eudar dram 61 mar linigeadh eleibb, 
A ghrad-fhadai’s tein’-eibbinn’s an uchd. 

Bidb greann-dubb aircuid mhoir de ’n.Eoinn-Eorp, 
Bbo ’n a lagaicb sgeamh ordba do tbeas; 
Do sbolus bu sbolas ro mhor, 
Ar fradbarc’s ar locbran geal, deas ; 
Acb ’n uair tbig e gu Gemini ris, 
’S a lainnir’s gacb rigbeacbd gu ’n cuir, 
’S buidbe soillsein nan coirein's nam meall, 
’S riochdail fiamh nan 6r-mbeall air a’ mhuir. 
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’S tlieid gach salmadair ball-mhaiseach, ur, 
An crannaig chubhraidh obraobb dluth-dhuiUeach, 

cas; 
Le ’n seol fbein a sbeinn hymns, ’s a thoirt clib, 
Chionn a! phlanet so cbursadb air ais ; 
•Gu’m bi coisir air letb anns gacb geig, 
An dasgan eibhinn air reidh-sblios nan slat, 
A’ toirt lag-iobairt le ’n ceileir do ’n Triath, 
Air cbaol eborraibb an sgiatb anns gac'.i glaic. 

Cha bhi creutair fo cbopan nan speur, 
’N sin nacb tionndaidb ri speirid, ’s ri ’n dreacb; 
’S gu ’n toir Phoebus le buadban a bblais, 
Anam-fais daibb a’s caileacbdan ceart; 
’S ni iad aiseirigb cboitcbionn a ’n naigb, 
Far ’n do mheataieb am fuaebd iad a steacb; 
’S their iad guileag—doro-hidala-bann, 
Dh’fhalbh an geambradb 's tba ’n samliradb air 

teachd ! 

Oran kam fineachan.* 

A chomuinn riogbail, runaich, 
Sar mnhlachd tbugaibh bbuaibb; 
Biodb ur ruisg gun smiiirnein, 
’S gaeh cridh’ gun treas, gun liiib ann : 

* This address to the Highland clans is a stately spirit stirring martial poem, where the bard describes the various Jacobite clans 
coming forward in warlike array to place Charles on the throne, 
and leave the Hanoverians under his feet. The satirist (an t- 
Aireach Muileach) represents the poet travelling through the 
country to excite the Highlanders to arms, and it is probable that 
this song was composed on that occasion, It was well calculated 
to rouse the warlike clans to the approaching conflict.—Sar-Obak. 

c 3 
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Deoch-sMnte Sheumais Stiubhairt, 
Gu muirneach cuir mu ’n ouairt; 
Ach ma tba giamh air bith ’n ur stamaig, 
A’ cbailis naomh na truaill’. 

Lion deocb-slainte Tbearlaich, 
A mbeirlich, strac a’ chuacli; 
B’i sid an iocsblaint’ aluinn, 
Db’ atb-bheothaicbeadb mo cbaileacbd, 
Ged a bhiodk am bas orm, 
Gun neaxt, gun agh, gun tuar,— 
Kigh nan dul a cbur do chabblaicb. 
Oirnn thar sail’ ri luaths. 

0, tog do bhaideil arda, 
Chaol, dhionacb, shar-gheal, nuadh, 
Ei d’ chrannaibb bith-dhearg, laidir, 
Gu taisdeal nan tonn gaireaeh,— 
Tha yEolus ag raitinn 
Gu ’n seid e rip-ghaoth cbruaidh 
Bbo ’n airde near;’s tba Neptun dileas 
Gu mineachadh a’ cbuain. 

Is boobd a tha do eMirdean, 
Le ro mheiud d’ fhardail bbuainn; 
Mar alaob maoth gun mbatbair, 
Ho beacbainn bbreac a’ gharaidh, 
Aig sionnaeb ’n deis a fas’ehadb, 
Air faillinn feadh nam bruacb.'— 
Aisig cabbagach le d’ chabblaob, 
’ S leigbis plaigh do sbluaigb. 

Tba na de arm an deagb-rim dut, 
Greas ort le surd neo-mharbh 
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Thar dronnaig nan tonn dubh-ghorm, 
Dniim-robach, barr-chas, siubhlach, 
Gleann-chladhach, ceann-gheal, sugh-dhluth, 
Ham mothar ciil-ghlas, garbh ; 
Ha ouan-choirein greannaoh, stuadh-ehorach, 
Is crom-bhileach, molaoh, falbh. 

Tha muir a’s tir cho reidh dhut, 
Mur dean thu f hein an searg’; 
Doirtidh iad ’n an ceudan, 
’H an laomaibh tingha, treuna, 
A Breatunn a’s a h-Eirinn, 
Mu d’ standard breid-gheal, dearg: 
An gaisreadh sgaiteach, guineach, rioghail, 
Creuchdach fior luath, garg. 

Tbig do chinneadh fhein ort, 
Ha treun-fhir laomsgair, gharbh, 
’H am beathraichean gu reubadh, 
’H an leoghanna gu creuchdadh, 
’N an nathraichean grad-leumnach 
A lotas geur le ’n calg; 
Le ’n gathan faobharach ruinn-bheurra 
Hi mor euchd le ’n arm. 

’H am brataiehean lan-eididh, 
Le dealas geur gun chealg, 
Thig Donullaich ’n an deigh sin, 
Cho dileas dhut ri d’ leine, 
Mar choin air fastadh eille, 
Air chath-ehrith geur gu sealg ; 
’S mairg namhaid do ’n noehd iad fraoch, 
Long, leoghann, craobh, ’s lamh-dhearg. 
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Gu’n neartaieh iad do champa, 
]Na Caimbeulaioli gu dearbli; 
An Diuc Earraghalacli mar clieann orr’, 
Gu moralaoh, mear, prionnsail, 
Ge b’ e bbeir air ionnsuidh, 
B’e sid an tionsgnadh searbh : 
Le lannan lotach, dubb-ghorm, toirteil, 
Sgoltadb chorp gu’m balg. 

Gu tairbbeartach, glan, caismeacbdach, 
Eior thartarach 'n an rkng, 
Thig Cluainidh le ehuid Phearsanaeh, 
Gu cuanta, gleusta, grad-bheirteacb, 
Le spaintichean teann-bheirtichte 
’S cruaidh fead ri sgailceadh cbeann : 
Bidb full ’g a dortadh, smuais ’g a spealtadb, 
Le spealpaireacM an lann. 

Druididh suas ri d’ mheirgbe, 
Nach meirbh an am an ciir, 
Clann Gbill-Eathain nach meirgich 
Airm ri uchd do sheirbheis, 
Le’m brataichean’s snuagh feirg’ orra, 
’S an leirg mar thairbh gun sgath : 
Am foirne fearail, neimbeil, arrail, 
’S builleach, ealamk lamb. 

Gu’n tig na fiurain Leodaeh ort, 
Mar sbeobhgan's eoin fo ’n spaig; 
’If an tuiribh lann-ghorm tinnisneacb, 
Air chorr-ghleus streup gun tiomaobas, 
An reisimeid fbior innealta, 
’S fatb giorraig dol 'n a dail; 
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Am M ioma 'bocan fuilteach, foirmeil, 
Tbeid le stoirm gu bas. 

Tbig oniridbean Chlann-Cbamroin 
Tbeid meanmnach sios ad spkirn ; 
Am foirioim guineach, oaithreamacb, 
’S neo-fbiambacb an am tarrainne; 
An lainn ghlas mar lasair dealanaiob, 
Gu gearradh cbeann a’s lamb; 
’S mar luaths na dreige, ’s oruadhs na creige, 
Cbluinnteadb sgread nan cnamb. 

Tbig milidbean Gblann-Iain ort, 
Tbeid fritheilteacb gu d’ cbamp ; 
Mar fbaloisg ris na sliabb-chnuic, 
A’s gaotb a’ Mhairt ’g a biatbadh; 
bio marcaicb’ air each srianaeb, 
A raebadh sios gun chaird ; 
Cho ealamh ris an fbudar ullamb, 
An t-srad ’n uair bbuineadb dha. 

Gur cinnteaeb dbuibb ’g ur coinneaebadh, 
Mac-Coinnicb mor Obinntaile : 
Tir dbana, laidir, choinnealta, 
De ’n fbior ehruaidb air a foinneaehadb, 
Naeb gabb fiamb no somaltacbd, 
No sgreamh romh tbeine bblar ; 
’S iad gu naraeh, fuileaeb, foinnidb. 
Air bboil’ gu dol ad cbas. 

Gur foirmeil, proiseil, ordail, 
Tbig Toisiobean ’n an rang, 
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A’ marsail statail, oomlinard, 
Gu piobach, brataoh, srol-bbuidb’; 
Tha rioghalachd a’s morohuis, 
Gun soradh anns an dream : 
Daoine laidir, neartmhor, crodha. 
’S iad gun gho, gun mheang. 

Thig Granndaich gu ro tbartaracb, 
Neo-fliad bheirteacb, do d’ champ; 
Air phriob-losgadh gu cruadal, 
Gu snaidheadh cheann a’s chluas diubh 
Cho. neimheil ris na tigearan, 
Le feachdraidh dhian-mhear, dhan’; 
Chuireas ioma fear le sgreadail, 
’S a’ bhreabadaich gu lar. 

Thig a ris na Frisealaich, 
Gu sgibidh le neart garbh ; 
Ifa seobhgan fiorghlan, togarrach, 
Le fuathas blair nach bogaichear; 
An comhlan feardha, cosgarrach, 
’S mairg neach do’n nochd iad fearg ; 
An spuir ghlas aig dluths an deirich, 
Bidh ’n an eibhlean dearg. 

’N an gaisreadh gaisgeil, lasgarra, 
Thig Lachunnaich gun chaird : 
’hf an saighdean dearga, puinseanta, 
Gu claidheach, sgiathaeh, cuinnsearach, 
Gu gunnach, dagach, ionnsaichte, 
Gun chunntas ac’ air ar ; 
Dol ’n an deannaibh ’n aodann pheileir, 
Teachd bho theine chaich. 
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Gabhaidh pairt de d’ iorghaill, 
Clann-Fhionghain’s oirdheirc call; 
Mar thuinn ri tir a’ sior-bliualadh, 
No bile lasrach dian-loisgich’, 
’N an treudan luatha sior-chonfbach, 
Thoirt griosaich air an namh : 
An dream ohathacb Mlmileach, Sbratbacb, 
’S math gu sgathadh chnamh. 

’S mor a bhios ri corp-rusgadh 
Nan closaieheah’s a’ bhlar : 
Fithieh anns an rochdadaich, 
Ag itealaich, ’s ag cnocaireachd ; 
Ciocras air na cosgarraich, 
Ag 61 ’s ag ith an sath. 
Och, ’s tursaeh, fann a chluinnear moch-thrath, 
Ochanaieh an air. 

Bidh fuil a’s gaorr ’g an fuidreadh ann, 
Le luth-chleasan ar lamb; 
Meangar oinn a’s duirn diubh, 
Gearrar uilt le smuisreadh, 
Ciosnaichear ar biuthaidh, 
’G an dubh-losgadh’s ’g an cnamh: 
Crixnar le pomp Tearlach Stiubhart, 
’S Frederick Prionns fo shhil. 
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BrOSNACHADH NAM FlNEACHAN GaIDHEALACH 

’s a’ Bhliadhna 1745. 

FONN.—“J n am dol sios bhi deonach.” 

Tha deagh shoisgeal feadh nan Garbh-ohriocli— 
Surd air armaibh comhraig : 
Uird ri dairriricli deanamli thargaid 
ISTan dual 'ball-clirumn, boidlieaoli 
Chaidh ’n an seargaibh le cam earr-ghloir 
Sluagh fior chealgacb Dbebrsa.—• 
0, ’s sgeul dearbhte, tMg thar fairge, 
Neart ro gharbb g’ ar foirinn. 

Thig thar lear le gaoith near oirnn, 
Toradh deal ar doehais, 
Le mhilte fear, ’s le armaibh geal, 
Prionns ullamh, mear, ’s e do-chaisgt’— 
Mae righ Seumas—Tearlaeh Stiuhhart, 
Oighre chruin, th’ air fogradh.— 
Gu ’n dean gach Breatunnach lan-imhlachd 
Air an glun d’a mhorachd. 

Hi na Gaidhil bheotha, ghasda, 
Eirigh bhras le srolaibh; 
lad ’n an ciadan tlime ’g iathadh 
’S coltas dian chur gleois orr’; 
Gun fhiamh, ’s iad fiata, claidheach, sgiathach, 
Gunnach, riaslach, stroieeach; 
Mar chonfhadh leoghanna fiadhaich, 
’S acras dian gu feoil orr\ 
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Deanaibh ullamh chum ur turuis, 
’S bithihh guineach, deonach ; 
So an cumasg’m hi na buillean, 
’N deanar fuil a dhortadh : 
Och, a dhuine, ’s lionmhor cuiridh, 
Is fior sturrail comh-strith, 
A leigear bharr eille mar chuilein, 
Dh’ fkaotainn fal’ air Deorsa. 

’S ioma neach a theid air ghaisge, 
Tha fior lag ’n a dhdchus, 
Gus an nochdar standard hrat-dearg 
An righ cheart so th’ oirnne; 
Ged a bhiodh e ’n a fhior ghealtair, 
Gur cruaidh, rag gu bhroig e; 
Ceart cho garg e ris an lasair, 
Losgadh fasbhuain-eorna. 

Mhoire, ’s sgairteil, foirmeil, bagant’, 
Gaidhil ghasda, chrodha; 
Gach aon bhratach sios do ’n bhaiteal, 
Le ’n gruaidb laiste, rds-dheirg; 
lad gun fhiamh, gun fheall, gun ghaiseadh, 
Rioghail, beacbd-bhorb, proiseil; 
Gu neo-lapach ri ruinn gaisge, 
’S spaintich ghlas ’n an dornaibh. 

’S binn leinn plapraich nam breid bhratacb 
Srannraich bras ri mdr-ghaoith, 
An glacan gaisgich nan ceum staideil, 
Is stuirteil, sgairteil motion ; 
’S lann ghorm sgaiteach de shar sblacan, 
Geur gu sracadh shron aig’, 

D 
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Air bac craacbain an fhir-bhrataich, 
A chur tais’ air fogradh. 

’S fuirbidh tailceant’, 's cumpa pearsa, 
Treun laocb spraioeil, doid-gheal; 
Piob ’g a spalpadh suas ’n a achlais, 
Mhosglas lasan gleois duinn : 
Caismeachd bhras-bhinn bbrodadb aigne, 
Gu dian chasgairfc sloigh leis ; 
Chuireadh torman a port baisgeil, 
Spioraid bhras ’n ar poran. 

Bitbibh sunntacb, lutbmhor, beumach, 
Sgriosacb, geur gu feolacb; 
’S bidh Mars creuchdacb, cogach, reubach, 
Anns an speur ’g nr seoladb—• 
Soirbbichidh gach ni gu leir leibh, 
Acli sibh fbein bhi deonacb ; 
Marsailibh gun dail, gun eislein, 
Luthmhor, eutrom, ceolmbor. 

Marsailibh gun fheail, gun airsneal, 
Gach aon bhratach bhoidheach : 
Cuideachd shuaicheanta nam breacan, 
’S math gu casg na torachd ; 
’N nair a ruisgeas sibh na claisich, 
Bidh smuais bhreac feadh feoir leibh; 
Gaorr a’s eanchainn ’n an spadal, 
’S ’n an liath-shad feadh mointich’. 

Sliocraich slacraich nan cruaidh shlacan, 
Freagradh basgar shionnsair; 
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’N uair a theid an ruaig gun stad leibli, 
Gut ro fhada chluinnear 
I’eadraich bhuillean, sgoltadh mhullach 
Sios gu bun an rumpaill: 
Euaig orr’ uile mar mhaoim-tuile— 
Cbaoidh. cha ’n urr’ iad tionndadb. 

’S ioma fear a dh’ oladh lionte, 
Slainte ’n righ so th’ oirnne ; 
Spealgadh ghloineacban an griosaich, 
’S e cur binn’ air Deorsa; 
Acb’s onoraicbe nis an gniomh, 
Na coig ceud mile bola; 
’S fhearr aon siola dh’ fhuil's an fhrith, 
Na galain fhion air bordaibh. 

Dearbhaidh, beachdaidh, sibh bhi ceart da, 
Eirigh grad le ’r slogha; 
Gun ur mnathan, clann, no beairteas, 
Chur stad-feachd ’n ur dochus ; 
Ach gluasad inntinneach, luath, cinnteach, 
Rioghail, liont’ de mhorchuis; 
Mar an raineach a’ dol sios duibh, 
Sgriosadh dian luchd-chleocan. 

Ar ceathairne ghruamach, nimheil, 
Lan de mhire-chruadail; 
’S misg dhearg chatha gu barr rath orr’, 
’S craobh dhearg dhath ’n an gruaidhean; 
lad gun athadh sios le ’n claidhean, 
Ei sior-sgathadh chnuacan : 
Lotar dearganaich le ’r gathan, 
’S le ’r sior-chrathadh cruadhach. 
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'S becagan sluaigh is trie thug buaidh 
An iomairt ebruaidb na combraig’: 
Deanamaid gluasad gun dad uamhainn, 
’S na biodb fuatbas oirnne; 
Doirtidb uaislean an taoibb-tuatb, 
Mao-Sbim nan inag’s Diuc Gordon: 
Le’m marc-shluagh is nuarrant gruaim, 
’S ruaim ambaidb, fbuair ’n am poraibh. 

MOLADH AIR PIOB-JIHOIR MHIC-CRUIMEIN DO ’ 
AINM AN OINSEAOH. 

Fonn.—“ Mairi nigh ’n Deorsa." 
a’ phiob. 

’S ioma baintigbearn’ bha speiseil 
Mu ’n cbeile bb’ aig Moraig; 
Gu ’n airmbear mi fbein diubb, 
’S gacb te tha de m’ sbeorsa: 
Mbol e phiob anns gach grid 
Am b’ fhearr a pris obeolmbor— 
’JS" a buadbannan mora, 
’bT a gaisge ri combraig.— 
0, fbad’s bbios biog, no aon diorr, 
No gne chlith’m cbombradh-s’ 
’S gun an fborc a bbi’m mbeoirean, 
Gu’m mol mi ri m’ bbeo tbu. 

AM BARD. 
Learn is muirneach ’n am eirigh, 
Cruaidb-sgal eibbinn do sgornain; 
Anail-beatha do ebreubhaig, 
’G a seideadh roimh d’ phoraibh. 
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Cirmidli as, port nach. tais, 
Lan de thlaohd so-gliradliach, 
’S e fonnmhor, mear, boidlieach, 
Gu h-inntinneaoh, loghmlior: 
Ceart a’s bias, caismeacM bbias, 
’S urlar cas, condmard, 
Gun reasgaich’, gun cbronan, 
Gun slaodaireaoM mheoirean. 

’N am do ’n gbrein dol ’n a h-eideadh, 
’S trie leat eirigb ad sbeomar, 
Gu trusganacli ceutaob, 
’S ribein gle ghrinn de ’n t-srol ort; 
D’ ard gbdaodb suas, sgairteil fuaini, 
Madainn fhuar, reota. 
Dol’s an ruaig-cbomliraig, 
Bheirteadb sluagb beo leat; 
Gur spreodadb eruaidb d’ alarms luatli, 
24eaeb a’s tuar gleois air; 
Gu ’n toir mi fhin boidean, 
Gu’m mol mi ri m’ blieo tbu. 

Corp mm-chraicneacli, gle ghlan, 
Lan de sbeideagan-cruadail; 
Do cbiad sgairt neartmhor, eutrom, 
Mosglaidh ceudan bbo’m fuar-ghreann; 
Le mor sgaixt, tbfiid gu grad, 
An airm’s am brat-buailte, 
Le foirmealachd uallaioh, 
’S craobh-fbeirge ’n an gruaidhean, 
Spainteach glas cuil nan dais, 
Siar gach bachd-cruachain, 
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Grad, ullamh gu tuasaid, 
Le sgal sionnsair 'g am bualadh. 

’S mor tha ’mliaise’s de mHsnich, 
’S de dheagh-gliiblitean ad urlainn : 
Proiseil, stuirteil, fior-sgibidb, 
’S gur neo-mheata cur giuig ort: 
Goic nam buadb’s aghmbor gruaim, 
A dh’ fbkgas sluagb creuchdaeh; 
Gu mai'bhadh’s gu reubadh, 
Le caithream nan geur-lann; 
Piob’s i suas, ’s dionacb nuall 
Miarcbiuinn, luatb, leumnach; 
Toirm tbrileanta, bhlasda, 
'S fior bhasdalaeb beucaiL 

’N uair a nochdar a’ bhrataeb, 
B’ ait leam'basgar do shionnsair; 
Le d’ bbras-sbiubhlaicbean crapacb, 
Teaebd le cneatraicb bbo d’ cbrimluath : 
Caismeacbd dhliitb’s pronn-mhin liith, 
Teaehd le run reubaidb, 
Gbearradb smuis agus flheitbean, 
Le d’ sgal-ghaoir ag eubbach; 
Co de ’n t-sluagli naeh oinn luatb, 
Fo d’ spor cruaidb, gleusta 1 
Cha ’n ’eil anam an creubhaig, 
Lan de mbisnich, nach seid thu. 

Cbuireadh cnapraich do bhras-mbiar, 
Gaeh aon aige gu cruadal: 
Do thorman dionacb le lasgar, 
Ard, binn, caismeacbd an fhuathais. 
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Lus a’s spid, luas le clith, 
’S mor-neart fior ehuanta. 
Gu sathadh, ’s gu bualadh, 
’S gu cuirp chur an uaighean, 
Beuo na piob’, ’s i cur dh’i, 
Sior-sgrios ghniomli-luaineaeh : 
Biabh. ri uchd-bualaidh, 
’S crann kgkmbor ,’s an ruaig thu. 

Molam ceol ague caismeachd : 
Crann taitneach mo ruin-s’ thu, 
Chuireadh d’ iolach fo d’ bhrat-bhreid, 
Euinn-cholg gaisge ’n ur suilean; 
Bigh nan ceol, ’n am na sloigh 
Bhi ’n am mor-eideadh, 
Gu strdiceadh’s gu reubadh, 
Chur chorp as a cheile.— 
Bi uchd-gledis’s bras do mheoir, 
Le d’ anfhadh gloir-gheusta. 
Dol air aghart gu sgairteil, 
’S leanailt bhras ’s an ratrmta. 

Binn thu oinid de ’n chlarsaich, 
Searbh mar racadal fidhle; 
Ciuil bhochd, mhosgaideach, phramhail, 
Air son sheann-daoine’s nionag : 
Bi uchd goil’, h’ fhean aon sgal, 
Bho d’ thuill mhear, fhinealt,’ 
G’ am brosnadh’s g’ an griosadh, 
Ann an caithrim, thoirt griosaich. 
Toirm do tholl pronnadh phong, 
Cruinn-chruaidh, lom-dhionach; 
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B’ fhearr’s an km sin do bhrollainn, 
Ka nil’ oirfeid na criostacM. 

Torman siubhlacli dhos fainneacli, 
’S milis gairich a’s crdnan : 
Buirein cuilce’s binn ard-gbaoir, 
Teachd bho fhaslaichean ceol-chaol : 
Sionnsair donn's foirmeil fonn, 
’S sgiamhach bonn ro-gbrinn; 
Gun ghaise gun fhotus, 
’S rifeid gbeur ohombnard; 
Brat min, trom plapraicb orom, 
Sioda lorn, cro-dbearg, 
Mar sbuaicbeantas combraig’, 
’S e srannraich ri mor-gbaoitb. 

B’ ait bhi ’g ambaro ad eudann 
’X am bbi seideadb do sbroine : 
Tba Mars gaisgeil ’n a eideadb; 
Bi sior-sbeitricb fo d’ cbotan. 
’B" uair cbuirear suas do gblaodb cruaidb, 
Roimb ’n bhras-sbluagb cbo-stritbeach, 
Cinnidb daoine ’n an leogbanna 
Fuileachdacb, beotba. 
Bidb bras maim gbuineaob, ruadb, 
Anns gacb gruaidb fheolmhoir; 
’S le mor lasgar do bbras-pbort, 
Cba ’n atb iad bhi deonaob. 

B’ e sid an gotbadb fior lagbacb, 
A’ dol air aghart’s a’ mharsail; 
Ann ad chorp cumail stadhaidh, 
A’ dol am fradharc do namhad ; 
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’S ioma fear 4)11611 fo-near 
D’ fhacail mhear, ghrasmlior, 
’G an sprebdadh’s na "blaraibh, 
Le mear-gliaoitli do mhala : 
’S rabhadh trom, gacb aon pbong, 
Tbig bho d’ cbom gaireacb ; 
Sior bhrosnaehadb teine, 
’S tarrainn sgoinneil air elilaidhean. 

Cbuireadh tusa le d’ blruaidhean, 
Gaoir dbearg chruadail’s gach inntinn ; 
Shiubhladh tu le d’ thoirm uallaieli, 
Gaoh ball nasal’s cba dibir, 
Dbannsadb bras, ar tboirt as 
Le f ior-bheachd mi-ehnis ; 
Gach cridh’ a bbios rioghail, 
’K" an comaibh gun dibleachd; 
Theid air ghlens gach aon chre 
Le misg-chath’ gheir, dhilis; 
’S le brosdadh do bhras-phort, 
Gu 'n casgradh iad miltean. 

Gur subject fior thoracb, 
Corp so-ghradhach na pioba : 
Lom-lan loinne mu broilleach, 
Sios gu coileir a fideig’; 
Buill do chuirp sheinneas puirt 
Le cebl-stuirt biogail, 
Eoimh d’ ochd uinneagan finealt’, 
Thig arm-chaismeachd nam milidh ; 
’S toirm do bhruit ri sior-clduith 
Am barr do dhuis rimheach, 
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Seoid a mliosgladh nan gaisgeach, 
Le foirm bhras-pliorfc ’g an griosadh. 

’S co tiugh gach orraichean seitreacli, 
Mu d’ ghniiis cheutaich. a’ 'borcadh, 
Ei meanbli-chuileagan ceiteiu 
Mu bhoc a’ reicil air lonan : 
Gradh do chom choisneas bonn, 
Le d’ shreath tboll ordail, 
Teachd ’n a thailmricb bbinn, bboidliich, 
Eoimb ochd dhorsan do sbeomair. 
Muineal crom, phronnas pronn 
Puirt le fonn comhraig’; 
Cliath is tartarach taghal, 
Breabraicb, stadbadb, a’s motion. 

Suas ’n uair nitear do spalpadb 
Ann an achlais do cheile ; 
Eoimli d’ chaol-gbaotbaire snasmbor, 
Gaoth ’n ad phearsa ’g a seideadh, 
Meoir ’n an ruitb air bhall-ehrith, 
’S iad ri frith-leumraich, 
Air sionnsair donn, gleusta, 
’S binn goileam a’ chleibh sin; 
Dearrasan bruit, gaoiricb duis, 
Gun tuisleadh ’g a bheusadh ; 
Air slinnein borb an fhir-bhrataicli, 
Gatlian gasd’ agus breid ris. 

An crann mu’n cruinnich na ceudan, 
’IST am cruaidh glieur thoirt a truaillean; 
Lim airm agus eididh— 
Ghunnach, glileusta gu cruaidb-chuis : 
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Crith gu feum air gacli treun, 
L^n de sheid-ghruamaioL., 
Le d’ lasagan tuadhaoli, 
Sparradh ascaoin’s na sluaglia. 
Mars ’n a leum anns an speur, 
Air each dearg ceum-luaineach ; 
’14 a laimh a chlaidheamh. ’g a chrathadh, 
’S misg-chatlia ’n a ghluasad. 

Mhoire, ’s ionmlminn learn fhein thn 
8 each an ceile bh’ aig Deorsa; 
A’ Bhan-Cbruimeineacb bheusach, 
Mhaiseach, bbreid-ghlan, gun fLotus; 
Bean gun bheud, ’s i gun eud, 
Ban de sheid-sholais, 
An geal ghlacan d’ fbir-pbbsta, 
’G ad ehniadach’s ’g ad pliogadh: 
0 ! ’s fortan cruaidh naeh. ’eil d’ fhuaim 
Am ehluais feadb’s bu bheo mi. 
Ceol a’s caismeachd mo chridhe 
Bhan-sgitheineach gblormhor! 

OBAN BIOGHAIL A ’BHOTAIL. 
Fonn.—“ Let us be jovial, fill our glasses.” 

Bimid subbacb’s olar deoch leinn, 
Osnaich ’n ar focbair cha tamh ; 
Na smaoinicbeamaid air bochdainn, 
Bbad’s a bbios an copan lan. 

’S article mor de cbreud Bhacchuis, 
Creidsinn gu ceart anns an dram ; 
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■'S leanailt air bM ’g 61 gu surdail 
Gus an cinn stuirdein’s a’ cheann. 

Olamaid gloineachan lana 
Air slaint’ an t-Seumais a tlia blmainn; 
Cnireamaid da shlaint’ an caraid, 
Tosta Tbekrlaicli—strac a’ chnach. 

Ma tba stamag anns a’ chuideachd 
K"acli dileidh. a’ chuid so de ’r miann, 
Siapadh. e mach as ar caraibli, 
Mar gn ’n carrainnicMeadh siol. 

Cuireadh ar cupaichean tbarta— 
Aisig cas an corn mu ’n cuairt; 
Faicear eibMnneaolid air lasadh, 
Le fior sgairt ’n ar beachd’s ’n ar gruaidh. 

Biodb ar cridheachan a’ dannsa, 
Linn an dram so dhol ’n a thruaill, 
Mar gu’m biomaid’s a’ cheart am so, 
Dol do ’n cbamp a dh-fhaotainn buaidh’. 

De ’n dibb bbrigbmboir, neartmhoir, bblasda, 
’S milse na mil bbeach gu poit, 
Lion an soitbeach sin a macb dlminn— 
De 'n stutb blilasmhor sin’s an stop. 

Seinnear 6rgain—beumar stuio dbuinn— 
Crunamaid le cup an rigb ; 
Canain gach dainginn a’ beucail— 
Biodh tein’-eibhinn anns gach tir. 
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De dh-iocshlaint naomlia sin Bhacclruis, 
Cuir buideal pailt do ar coir— 
Gu ’n tairgeamaid iobairt thaitneach, 
Do dhia creacbacb sin an oil. 

Gur h-ioma feart falchaidh, tlachdmhor, 
Tha’m mac-na-bracba ri luaidh; 
Einn sin e ’n a leannan do mhiltean, 
’S ’n a mhilsein priseil do ’n t-sluagh. 

Sgolaidb e gbruaim bharr a’ mhuigein, 
M e fiughantach fear cruaidh; 
Ni e cruadalacb fear gealtaeh 
Gus an teid e’m feachd no ’n ruaig. 

Ni e cainnteach am fear tosdach, 
Ni e brosgulacb fear dur; 
Ni e suirdheaeb am fear narach, 
’S fagaidb e dana fear diuid. 

’N uair theid e-’s a’ mbala tboisgeil, 
Tairnidh e muisein gu cliu; 
’S fosglaidh. e na glasa diomhair— 
Their mac a’ mhiodhair nach fhiu. 

Ni e pogach am fear ailleant’ 
Nach fuilgeadh cailin ’n a choir; 
Sparraidh e danns’ anns na casan 
Nach d’ rinn riabh aon step d’ an dedin. 

Eagaidh e ’n neo-shanntach acrach—- 
Toinnidh e cas am fear slim ; 
Bheir e caitein air fear sleamhain, 
’S ni e spreadhail am fear tiom. 

E 
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An t-airgiod a bha ’g a sticleadh 
’S an sporan—’n a cbripleach riabh, 
Bheir e relief dba a priosan, 
Le fuasgladb cruaidh-sbnaim nan iall. 

Ni e aoigbeil am fear doichleach, 
Ni e socbarach fear teann ; 
Ni e duin’-uasal de ’n bbalaoch, 
Ni e farumach fear fann. 

JSfi e saor-cbridbeacb fear duinte, 
’S faoisididb e run a cbridh,; 
Creididb an lag gura laidir, 
Gus an dearbb e cliail’s an stritb. 

Tairnidb e mulad gu aiteas, 
Tionnda’idb e airteal gu fonn; 
Mionaeh an sporain gu ’n spiol e 
Le ghob biorach chriomas lom. 

Thigeadh meanmna, ’s fa;ibhadh airteal 
Air chairtealan bhuainn do ’n Eoimh; 
Seiuneamaid brain cheolmhor, ghasda, 
Shunntach, bhras, nach lapach gloir. 

’Ll uair bheirear a botul an staipeal, 
’8 a chromar ri cab a chluas, 
’8 eibhinn a’ ghogail la earaich, 
Cagar searraig’ ris a’ chuaich. 

’8 milse na ceileireadh smebraich’ 
Le luinneig cheblmhoir air geig, 
Cneatraich slirideagach do sgbrnain—- 
Cnatan is bbiche fo ’n ghrein. 
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’S binne na luinneag eoin-bhuehuinn, 
Bhiodh. ri tucban am bkrr thonn, 
Guileag do mbuineil a’s giuig ort— 
Cuisle-chiuil a dhuisgeadh fonn. 

’S binne na cluig-chiuil ud Ghlascbu, 
D’fbuaim le bastal dol’s a’ chorn; 
’S sid an fhailte glileusadh m’ aigne—■ 
Mae-na-bracha teaohd le poig. 

Lion suas an t-slige-ehreachainn, 
Cha ’n ion a seachnadh gu dram ; 
’S ole a’ Ghailig oirre ’n creacbann— 
An t-slige cbreach sinn, ’s e th’ ann. 

’S binne d’ easraicb. dol’s a’ cliupan, 
Copadb usgraiehean gu d’ blieul, 
Na eo-sbeirm organ a’s cbmitean 
An talla dmidte le ’n cuid theud. 

’S binne na ceol coilich-ehoille 
Bhiodh ri coilleig air an tom, 
Durdail a’ bbotuil ri gloine—• 
Cronan loinneil thoilleadh bonn. 

Teicheadh leann-dubb as ar comunn, 
Falbhadh goinne—’s pailt ar n-6r; 
Na biodb speuclair oirnn gu ganntar, 
Fbad’s a bbios an dram ’n ar sroin. 

Olamaid sinn fhin a b-ainfhiaeb, 
Le mac-meanmna bhranndaidh fhuair; 
Dh’ aindeoin ceannaicb, ’s aseaill-earraieb, 
Cbram sparramaid ’n a uaigh. 



An tobar-slanachaidh sin Bhaccliuis, 
Fairigeamaid nil’ ar ciall; 
Cha spioraid bheag, bhochda, cbrupte, 
’S ddcha cuid bbi aca's fiacli. 

Bidh ar ceann’aidb uile ’n ceart uair, 
Cho ruiteacb ri dreach nan ros, 
’iST uair a theid ar fuil air ghabhail 
Le beirm laghaicb Mbic-an-tois. 

Gur dinnseireach, spisirneaoh d’fhaileadh, 
’S teas-gbradbacb do shnag romh m’ cbliabh; 
Fadadh blais air feadh mo mhionaicb.— 
Gur ro mbireagach do tbriall. 

Gur gucagacb, coilleagacb, brisg-gbeal, 
Bruicbeil, neo-mbisgeacb do tbuar; 
’IT ad shlabhruidbnean criostail a’ dortadh, 
Bi binn cbronanaiob am chluais. 

Sgaoileamaid bbo altair Bhacohuis— 
A chleirich taisg a’ ohailis bbuat; 
Dh’fhalbh am fuachd, ’s ciod e tha dbitboirnnl 
Thugamaid baidse crion do ’n t-suain. 

Ach freasdail sinn air gbairm na maidne 
Le d’ io’s le d’ bhalsom Idn bbuadh; 
’S tboir dbuinn aon gbloic-nid ’n ar leaba 
A bbeir critb-cblaiginn oirnn mu ’n cuairt. 
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A LLT-AN-T-SIUC AIR. * 

Fonn.—“ The lass of Patie’s mill.’* 

A’ dol thar Allt-an-t-siucair 
Am madainn chubkraidh. cheit, 

A’s paidirein geal dluth-chneap, 
De ’n driuchd gkorm air an fheur; 

Bha Richard’s Robin bru-dhearg 
Ri seinn, ’s fear dhiubli ’n a bheus; 

’S goic-mhoit air euthaig chiil-ghuirm, 
’S gug-gug aie’ air a’ gheig. 

Bha ’n smeorach cur nan smuid dh’ i. 
Air bacan-cuil leatb’ fbein; 

An dreathan-donn gu surdail, 
’S a rifeid-chiuil ’n a bbeul; 

Am bricein-beitbe’s lub air, 
’8 e gleusadh luth a theud; 

An coileach-dubh ri diirdan, 
’8 a chearc ri tuchan reidb. 

* This piece is an animated and faithful description of a beauti- ful scene in the country, on a summer morning. The bard walks 
| abroad, and sees the dew glittering on every leaf and flower—the 
1 birds warbling their songs—the animals grazing, and the bees collecting their stores—the fishes are leaping out of the water, and all nature rejoicing at the return of spring, or the luxuriance of 
| summer. The very rivulet seems to partake of the common joy, ; and murmurs a more agreeable sound—the cows low aloud, and 
I the calves answer responsive, while the dairy-maid is busily at her ■ task. The ground is bespangled with flowers of richer hues than 

: the most costly gems. The horses gather together to drink of the 
j streamlet, and the kids are sporting and dancing about its banks. 
The ships with all their white sails bent to the gentle breeze, are 

I passing slowly along the Sound of Mull. The poet selects the most 
i natural, lively, and agreeable images in the rural scene. All good 
;• lodges admit that there is not a descriptive poem in Gaelic or 
: English fit to be compared with this exquisite production.—SAit- 
t Obair. 
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N"a brie ag gearradh shurdag, 

Ei plubraicb dhluth le cheil’, 
Taobh-lemnraich mear le lutb-chleas, 

A burn le muirn ri grein ; 
Ei ceapadh ebuileag siubhlach, 

Le m’ bristeadb luthmhor fbein : 
Druim lann-gborm, ’s ball-bbreac giiiran, 

’S an lannair-cbiiil mar leig. 

Mil-dbeogladb sbeillein srianacb, 
Le cronan’s fiata srann, 

Nan dithein baglach, riabhaeb, 
Mu d’ blilaitbean grianach ebraun, 

Straibh-dhriuchdain dhonna, thiachdaidh, 
Fo shinean ciochan d’ fheoir; 

Gun ’tbioehd-an-tir no ’bbiadb ao’. 
Aeb faileadh ciatach ros. 

Gur milis, brisg-gheal, burn-ghlan, 
Meall-chuirneineaeli’s binn fuaim, 

Bras-shruthain Allt-an-t-siucair, 
Ei torman siubblach, luatb : 

Gach biolaii’’, ’s luibh le ’n ur-rois 
Ag cinntinn dlutli mu ’bhruaieh ; 

’S e toirt dhaibli bhuadhan sughmhor, 
’G an sugh-bbeathaehadb mu ’n cuairt. 

Burn tana, glan, gun ruadban, 
Gun deathaich, maim, no ce6, 

Bheir anam fais a’s gluasaid 
D’ a cbluaineagan mu ’bhord. 

Gaoir bheachan buidbe’s ruadha, 
Ei diogladb chluaran-oir; 
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’S cir-mlieala ’g a cur suas leo 

’£T ceir-cliuachagan ’n an stoir. 

Gur solas an ceol-cluaise, 
Ard-bhairich. buair mu d’ cbro; 

Laoigh cbeanfbionn, bbreac, a’s ruadha, 
Ri freagradh nuallan bho; 

A’ bbanaracb le buaraicb, 
’S am buacbaill’ dol ’n an coir, 

Gu bleoghann a’ cbruidli gbuaillfbinn 
Air cuaicb a tbogas croic. 

Bidh lochrain-mbieala lubadb 
Nan srabb, ’s bru air gacb. geig 

De mheasan mills cubbraidh 
Nan ubhlan a’s nam peur; 

Na duilleagan a’ liugadh 
A’s fallus-cuil diubh fb§in; 

A’s clann ag gabbail tucbaidh, 
’G an imlich dlutb le’m beul. 

B’ e crbnan d’ easan sriilach, 
An durdail mbuirneacb mbaidb; 

’S do bboircbean daite, sgum-gheal, 
Tiugb, fluireineacb, dliitb, tlatb; 

Le d’ mhanntul de dbealt ur-mbin, 
Mar dhubhradb-cuil mu d’ bblatb; 

’S air calg gacb feobnein d’ur-fheoir, 
Gorm neambainn dbriucbd a’ fas. 

Do bbrat lan sbradag-daoimein, 
Do bhraon ni soills’ air lar : 



56 
An carpet's gasda foidlmeul 

Gun a oho fine ’n Whitehall; 
Mu d’ ’bhearradh gorm-threac, coillteaoh. 

An cinn an loinn le al, 
Na sobhraichean mar olioinnlean, 

an coinnleirean ad sgath. 

Bidh guileag eala ’tuchan, 
’S eoin-bbuchuinn am barr thonn, 

Aig ionbbar Allt-an-t-siucair, 
’Snamh lith-ebleasacli le fonn ; 

Hi seinn gu moiteil ouirteil, 
Le muineil-chiuil’s iad orom, 

Mar mhala pioba’s lub air: 
Ceol aoifidb, oiuin, nach trom. 

’S grinn an obair-ghrabhail 
Binn ISTadur air do bhruaich : 

Le d’ lurachain creamhacb, fasmhor, 
’S am buioein ban orr’ shuas ; 

Gaoh saimir, neoinein, ’s masag, 
Min-bhreac air lar do ohluain: 

Mar reultan-reot’ an dearrsadh, 
hla spangan aluinn huadh. 

Bidh croinn’s am barr mar sgarlaid 
De cbaoraibb aluinn ann; 

A’s enothan bachlach, krbbuidh, 
A’ faoisgneadh ard mu d’ cheann; 

Bidb dearoan, ’s suibbean sughmbor, 
Trom-lubadb an luis fhein : 

Caoin, seacaidh, blasda, cubliraidh— 
Ag call an druis ri grein. 
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'S co lan mo lios ri Parras 

De gach cnuas is fhearr an coill’; 
’17 a reidhlicli, arbhar fasaidh, 

Bheir piseacli ard a’s sgoinn : 
Por reaclidmhor, minear, -iasmhor, 

Nach cinn gu fks ’n a laoim,— 
Cho reamhar, luclidmlior caileachd, 

’S gu ’n sgain a ghran bh.0. dhruim. 

Do thachdar mara’s tire, 
Bu tiocbd-an-tir leis f hein; 

’17 an treudan feidh. ad fhrithean, 
’S ad cbladach, ’s milteacli eisg : 

’17 ad thraigh tba maoxach. lionmhor, 
’S air d’ uisge’s fior-bhras leus 

Aig bganacba rimheacb, 
Le morghath fior-cbruaidb, geur. 

Gur h-urail, sliocbdmbor, cnanta, 
Greigb each air d’ fbuarain ghorm ; 

Le ’n iotadb tarrainn suas riut, 
Le eluinntinn nuall do thoirm. 

Bidb buicein binneach’s ruadbag, 
’S minn mheanbb-bhreae, chluas-dearg, 6g, 

Pvi b-ionaltradb gu h-uaigneach, 
’S ri ruideis luatb, mu d’ Ion. 

Gur damhach, aghach, laoghach, 
Mangach, maoiseach, d’ fhonn; 

Do ghlinn le seilg air laomadh, 
Do gharbblach-chraobh, ’s do lorn, 

Gur h-aluinn barrfhionn, braonaoh, 
Do chanach caoin-gheal thorn, 
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’N a mhaibeinean caoin, maoth-mhin,—- 

’K ad mhointich sgaoth. chearc donn. 

B’e sid an sealladh eibliinn, 
Do bliruachan gle-dbearg ros ; 

’S iad daite le gatb greine, 
Mar bhoisgnieh leug-bbuidh’ oir: 

B’ e sid an geiltreadh gle-ghrinn, 
Cinn dheideag am measg feoir, . 

De bbarran luibbean ceutacb,—• 
’S fuaim bbinn aig tend gacb eoin. 

0, lilidh, rigb nam fluran ! 
Thug barr-ruais’ air ur-ros gheug. 

’U" a bbabaidean cruinn, plur-mhin, 
’S a cbrun geal, ur mar ghrein 

Do ’n uisg’ ud, Allt-an-t-siucair 
Is cubhrainn da bho bheud; 

’H a rionnagan mn ’lubaibh, 
Mar reultan-iuil nan spenr. 

Do shealbhag ghlan’s do luachair, 
A’ boroadh suas mu d’ choir; 

Do dbithein lurach, luaineacb, 
Mar thuairneagan de ’n or ; 

Do phris lan neada cuachach, 
Cruinn, cuarsgagacb aig d’ eoin ; 

Barr-braonain’s an t-sail-chuachaig, 
an dos an uacbdar d’ fheoir. 

B’ e sid an leigheas leirsinn, 
Do loingeas breid-gbeal, luath, 
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’N an sguadrana seol bhreid-chrom 

A’ bordadh genr ri d’ cbluais : 
’N an giuthsaichean beo-gblensta, 

’S an cainb gu leir riu shuas ; 
’S Caol-Muile fuar ’g a reubadh, 

Le anail-speur bbo thuath. 

'S cruaidb a’ bhairlinn fbuair mi 
Bho’n fbuaran’s blasda gloir; 

An caooban is mo buadban 
A tha fo thnatb's an Eorp.— 

Lion ach am bola suas deth, 
’S de bbranndaidb, fhnair na’s leoir, 

Am puinse milis, guanach, 
A tbairneas sluagb gu ceol. 

Mnim-altruim gaob poir uasail, 
Nacb meath le fuachd nan speur; 

Tha sgiatb fo ’n airde tuath oirr’, 
Dh’ f hag math a buar’s a feur; 

Fonn. deiseireach, fior uaibhreaeh, 
’N a speuclair buan do ’n ghrein; 

Le spreidh theid duine suas ann, 
Cho luath ri each ’n a leum. 

’S aol is grunnd d’ a dhailthean, 
Dh’ fh^g Ifiidur tarbhaoh iad ; 

Air’m meinn gu ’n toir iad arbhar, 
’S tiugh, starbhanaeh ni fas ; 

Bidh dearrasanaioh shearr-fhiaelaoh, 
’G a lannadh sios am boinn, 

Le luinneagan binn nionag— 
An ceol is milse rainn. 
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An coire’s fhearr’s an duthaicii. 

An coire’s siighinhor fonn j 
’S e coirein Allt-an-t-siucair, 

An coirein runach lom; 
’S ge lom gur molach, urail, 

Bog-mliiodar dluth a thorn, 
’M beil mil a’s bainne briichdadh, 

’S uisg’ ruith air siucar pronn. 

An coire searrachach, uanach, 
Meannach, uaigtieach, aigh; 

An coire gleannach, name, 
Blioehdach, luath gu dair; 

An coire coillteach, luachrach, 
Am goir a’ chuach’s a’ Mhart; 

An coire’m faigh duin’-uasal, 
Biast dhuhh a’s ruadh ’n a cMm. 

An coire hrocach, taobh-ghorm, 
Torcach, faoilidh, blath ; 

An coire lonach, naosgach, 
Cearcach, craobhach, graidh; 

Gu bainneach, bailceacb, braonach, 
Breacacb, laogbacb, blar; 

An sultmbor mart a’s caora, 
’S is torach laoimsgir birr. 

An coire’m bi na caoirich 
’IN" an caogada le ’n al; 

Le ’n reamhad 'gabhail faoisgneadb 
A ’n craicinn mbaoth-gheal, tblktb : 

B’ e sid am biadh’s an t-aodach, 
’AT ad fbaoin-gbleanna’s ad aird.— 
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An coire luideach gaolacli, 

'S e lan de mhaoine grais. 

An coire lachacli, dracach, 
’M bi guilbnich, ’s traigb-gbeoidb 6g’; 

An coire coileachach, lan-dambacb, 
Is moch a’s anmocb spors : 

’S tim dhomh sgur ’g an aireamb—- 
An coire’s fasnxbor por ; 

Gu b-innseacb, doireach, blaracb, 
Is imeacb, caiseacb bo. 

MOEAG.* 
Fonn.—Agus ho, ilhorag, na ho-ro, 

’S na hdro gheallaidh. 

A mhokag cbiatacb a’ chuil dualaich, 
Gur h-e do luaidh a th’ air m’ aire. 

Agus ho, Mhorag, &c. 

’S ma dh’ imich thu null thar chuan bhuainn, 
Gu ma luath a thig thu thairis. 

’S cuimhnich, thoir leat bannal ghruagach 
A luaidheas an cloth ruadh gu daingeann. 

* This song has been always highly popular, and is certainly the 
most spirited and elegant of all our Jacobite songs. Charles is re- 
presented under the similitude of Mdrag—a young girl with wav- 
ing locks of yellow hair flowing on her shoulders. She had gone 
away over the seas, and the bard invokes her to return with a party 
of maidens (i.e. soldiers) to dress the red cloth, in other words, to 
beat the English red coats. The allegory is kept with elegance and 
spirit, and the poet introduces himself as one who had followed 
Morag in lands known and unknown, and was still ready to follow 
her if required.—Sar-Obair. 

F 
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0 ! cha leiginn thu do ’n bhuailidli 
Mu ’n salaich’ am buacliar d’ anart. 

’D e! cha leiginn thu gu cualach— 
Obaii thruaillidh sin nan cailean. 

Gut h-i Morag ghrinn mo ghuamag 
Aig am beil an cnailein barrfhionn. 

’S gaganach, bachlagach, cuachach, 
Ciabhag na gruagaiche glaine. 

Do chul peucach sios ’n a dhualaibh, 
Dhalladh e uaislean le ’lainnir. 

Sios ’n a fheoirneinean mu d’ ghuailnean 
Leadan cuaicheineach na h-ainnir’. 

Do chul peurlach, orbhuidh, luachach, 
Timchioll do chluaise ’n a chlannan. 

0 Mhdrag ! gu’m beil do chuailein 
Ormsa ’n a bhuaireadh gun sgainnir. 

’S ged nach iarr mi thu ri d’ phusadh, 
Gu’m b’ e mo run a bhi mar-riut. 

’S ma thig thu rithist am lubaibh, 
’S e ’n t-eug, a ruin, ni ar sgaradh. 

Leanaidh mi cho dluth ri d’ sMiltean 
Agus bairneach ri sgeir-mhara. 

Shiubhail mi cian leat air m’ eolas, 
Agus spailp de 'n stroic air m’ aineol— 
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Gu ’n leanainn tlm feadh an t-saoghail, 
Aoh thus’, a ghaoil, theachd am fharraid. 

Gu ’n ’chuireadh air mhisg le d’ ghaol mi— 
'S mear, aotrom a’ ghaoir tha’m hhallaibh. 

A Mhorag ’g am beil a’ ghruaidh chiataoh, 
’S glan am fiaradh th’ ann ad mhalaidh. 

Do shuil shuilbhear, shooair, mhothar, 
Mhireagach, chomhnard, 's i meallach. 

Deud-cailce snasta na rimhinn’, 
Snaidhte mar dhisn’ air a ghearradh. 

Maighdeann bhbidheach nam bas caoine, 
’S iad oho maoth ri cloimh na h-eala. 

C—chan leuganach nan gucag ; 
’S faileadh a’ mhusga de h-anail. 

’S iomad bigeir a ghabh tlachd dhiot, 
Eadar Arcabh agus Manainn. 

’S ioma leannan a th’ aig Moraig, 
Eadar Mbrthir agus Arrainn. 

’S ioma gaisgeaoh deas de Ghaidheal, 
Nach ohadh le m’ ghradh-sa tarrainn. 

A rachadh le sgiathan’s le claidhean, 
Air bheag sgath gu bial nan canan. 

’Chunnartaieheadh dol ’n an brdugh 
Thoirt do chbrach mach a dh-aindeoin. 
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’S iomad armunn lasdail, treubhach, 
An Duneideann ann am bharail: 

Na’m faiceadh iad gne de ghuais ort, 
Dheanadh tarrainn suas ri d’ charraid. 

Mo chion a dheanadh leat eirigh : 
Do chaiptein fhein Mac-mhic-ailein. 

Gu 'n ’theann e roimhe romh chach riut, 
’S ni e fha’st e, ach thigthairis. 

Gach duine tha ’n Uithist’s am Muideart, 
’S an Arasaig dhubh-ghuirm a’ bharraich. 

An Canaidh, an Eige, ’s am Morthir— 
Reisimeid chorr ud Shiol-Ailein. 

An am Alastair’s Mhontrose, 
Gu’m bn bhocain iad air Ghallaibh. 

Gu ’n d’ fhairich la lonbhar-Lochaidh, 
Co bn stroicich’ ann le lannan. 

Am Peairt, an Cill-saith, ’s an Allt-Eurann, 
Dh’ fhag iad Reubalaich gun anam. 

Alastair mbr Ghlinne-Comhann, 
’S brigade coimheach Ghlinne-Gairidh, 

Mar sin a’s an t-armunn Sleiteach, 
Ged a tha e fhein ’n a leanabh. 

Dh’ eireadh leat a nail bho ’n Eiita,* 
Antrum liith-chleasach nan seang-each. 

Earl of Antrim from the Route. 
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Dhiuideadh. na Gaidhil gu leir leat, 
Ge b’ e dh’ eireadh leat no dh’ fhanadh. 

Shuidb. deicli mile dhiubh air cleitb dlmibh 
An cogadh Eigb Tearlaebi nacb maireann. 

'S ioma cloth air an d’ thug iad caitein, 
Eadar Cataobh agus Anainn. 

Bha each a’ diult teachd a luadh’ dhuibh, 
’S chruinnich iadsan sluagh am bannail. 

A righ, bu mhath’s an luath-laimh iad, 
’IT uair a thairneadh iad an lannan. 

H-uile cloth a luaidh iad riabh dhuibh, 
Dh’ fhS.g iad e gu ciatach, daingeann : 

Teann, tiugh, daingeann, fighte, luaidhte, 
Daite ruadh air thuar na fala.— 

Greas thairis le d’ mhnathan-luadhaidh, 
’S theid na gruagaichean so mar-riut. 

Agus ho Mhorag, ho-r6, 
’S na horo gheallaidh. 

F 3 



ORAN DO MHAC-SHIMIDH*. 
Fonn.—“ Hap me with thy petticoat ” 

'S lionmlior blank a th’ againne 
Am Breatunn suas ri lionadh, 

JSTach deanar gun ghniomh chlaidhean 
Gu ceart gu brath a sgribheadh; 

Gut h-ann diubh ar n-ailleagan, 
Ard armunn sin na righeachd : 

Mac-Shimidb mor a bhasaicbeadh 
Le parlamaid a’ mhi-riiin. 

Mo cbion an t-urla blath-mbaiseaoh, 
Bha cruaidb a’s tlatb’s na timibh; 

A reir’s mar bbiodh an t-aobhar ann, 
Bn staillinn bu phriomh mheinn dut; 

Bu bbras ri uchd do namhad thu 
’N uair thairnteadb na lainn liombaidb ; 

Bu bhaigbeil, caoin ri d’ cbairdean thu, 
Gun ardan aoh iriseal. 

Bu bheairteach an tigh-storais sin 
De ghlioeas corr bha priseil; 

So sgar tuagh an rbgaire 
Bho ’n choluinn choir bha rioghail; 

Braon, d’ a lugh’d, de throcaireachd 
A dh’ orduich Dia na firinn’, 

* Simon Lord Lovat was apprehended in Morar, on the 7th of 
June 1746, by a party from the Furnace sloop, commanded by 
Capt. Dougald Campbell of Achachrossan. He was thence con- 
veyed on a litter to London, where he was impeached by the House 
of Commons on the 9th of December; his trial commenced before 
the House of Peers on the 9th of March 1747 ; was found guilty on 
the 18th, and beheaded on the 9th of April 1747, in the 80th year 
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Cha ’n ’eil an ucM an Fheoladair,* 

Mac Dheorsa ris an str-p-ch. 

0, bhalaich sin Dhim-balaiclit ud, 
Sliearbb. sbailleir nan cam ghiudan, 

Gu ’n 'stur tliii ’n renlta lainnireach 
Blio thuath bn bharrachd iuil duinn ; 

Ma gbeobh thusa matbanas 
’JST ad pheacadb-bratb, gun sgiursadb, 

’S cinnteacb leam gu ’n ’sbabbaladh 
Do lan dearbb-bbrbtbair, ludas, 

D’ fbior mhaigbistir cliii-tboillteannacb, 
Le foill gu ’n d’ rinn tbu phogadb, 

Gu smal a cbur air foidbneulaibb 
An daoimein sin dbeagb Lovat; 

Och, ’s ludasacb an t-slaightireacbd 
A rinn thu air bhriob oir oirnn ; 

Gur b-ioma neach a dh’ fhoigbneachdas, 
Co 'n traoiteir rinn an do-bheab’t. 

0, leug nam buadban soilleire, 
Bbior cboinneal gacb deagb sbeanchuis, 

Bu bonmbor cuibble ghoireasacb 
Chinn sgoinneil ann ad eanchainn; 

Bi cogadb bha thu misneachail, 
Deagb-gbibhteannacb, ard-mbeanmnach; 

An sin bu torach gliocas dut, 
’S b’ fbior phiseacbail do leanmbainn. 

* William Augustus Duke of Cumberland, son of George II. born 
15th April 1721, died 31st October, 1765. 

f Hugh Fraser of Dunballoch. 
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Fior mhire geal na cruadhach thu, 

’S a’ chruadal nach d’ rinn lubadh j 
Gun dad de mheasgadh. truaillidh 

’1) mheinn uasail ’n deis na fuirneis’; 
Bu cho sean do bhualadh 

Agus suaioheantas do chuinnidh, 
’S nacb Ciiostaidbnean cliuir tuairgneadb orl 

Aob sluagH sin Bbeelsebuba. 

O, reulta gheal na cuirtealachd, 
Chinn lan de shurd garg, rioghail j 

Thug gradh do ’n Tearlach Stiubhartach 
’S bha diirachdach d’ a shinnsrean ; 

Gu ’n ’thuit thu’d mhartair curamach. 
As leth a chruin’s do righeachd; 

’S d’ anam glan air izmhlachadh, 
Thug thu do Dhia na firinn’. 

Gur grinn am has ri ’n d’ fhuirioh thu, 
’S a dh’ fhuilig thu gu ciatach; 

Gur mor na gibhtean bunailteaoh, 
Seamh, furusach thug Dia dhut; 

’hf uair liubhair thu gu furanach 
Do chorp gu ’ghuin’s gu riasladh; 

’S le d’ chreideamh daingeann, euraisdeach, 
Do mhuineal do na biastan. 

Och och! na leoghainn threubhach sin, 
’S na spioraid threuna chruadhach; 

Naoh bogaieh has gu h-eucoir iad, 
Croich, geuragan, no tuaghan. 

Och, ’s glormhor, glan, ard-eibhinneach 
’N aiseirigh’s an Diluain sin, 
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’S Deorsaich, ’s crith le deisinn orr’ 

A’ reicil as na li-iiaiglieaii. 

’S lionmlior caochan cuMiraidh, mear, 
’S "bras shiubhladiain ad fhion-fhuil, 

Nach ruig mi leas bln ’g urachadh— 
Sgribh ugbdair sios do fhriambacb: 

Puil Stiubhartaeh a’ chruin ud 
Air a dubladh ad chorp priseil; 

’S gach fuil is uailse flurana, 
Gu leir is fbiu’s an rigbeacbd. 

Gur barail am measg mhucairean 
Naeb ’eil biadb-mbuo’s an t-saogbal 

A dh’ fhagas cbo lorn, lucbdmbor iad 
’S cbo sultmhor ri feoil dbaoine : 

Tba Deorsa’s a chuid uirceinean, 
An deis na mhort e db’ uaislean,* 

Am muineil cbo garbh, sturranta, 
’S gur gann is urrainn tuagb annt’. 

Tba sgairteacbd ’glaodhach dioghaltais, 
Ard, dliitb mar bha fuil Abeil, 

Bho chreuchd nam martair cliuiteach ud, 
Tbig gort, a’s sgiurs’, a’s plaigb oirbb: 

Air gacb ball de ’n jury ud 
A shuidh an cuirt ’g an diteadb ; 

Gacb fianais fhallsa, dbubailte— 
Gu ’n sgiursar iad tri fillte. 

0 !’s garbb a dhiogblar fbatbast so 
Air amhaicbean nan Beubal, 

* “ The number executed, besides those who died in prison after 
receiving sentence of death, was 86; of whom 4 were peers, 2 
baronets, 6 esquires, and 64 gentlemen, mechanics, labourers, &c.” 
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’N uair thig am Prionnsa flathasach, 

’S fearg chathanacli ’n a eudann; 
Le faobhar a lann crathanaoh, 

Gu ’n sgatliar sios gu feur iad; 
Bidh. croich, a’s teine, ’s claidheamh. ribli, 

Gun fhaighidinn ’g ur ceusadli. 

Car deas de ’n clmiblile bh&smlioir so, 
’S na fuilig ^.r do Chriostaidk; 

Thoir as an Eiphit sglamhaicb sinn, 
Gu fonn Chanaain phriseil; 

Air neo sgrios righ Pharaoh so 
Le claidheamh, plaigh, a’s grlosaich : 

’S cuir Maois a’s armailt thabhachdach, 
Thoirt bairlinn’ da bheir cis d’ e. 

Tha sinne ’n deis ar saraehadh, 
Ar narachadh, ’s mor sgios oirnn ; 

An drabhag a tha maireann dinn, 
Air feadh nan earn’s air sioladh. 

Le mhiad’s tha dh’ fhiamh romli ’r naimh-i 
dean oirnn, 

’G ar sealg a ghnath’s na h-xnnsean, 
Gu ’n d’ rinn iad traillean gnada dhiim— 

0, Thearlaieh fair relibha. 



SMEOBAOH CHLANN RAONUILL. * 

FONN.—Hoilibho hlriag olialil o, 
Hoilibho hiriag ohoro hi; 
Hoilibho hiriag ohulil o— 
’S smeorach le Clann-Raonuill mi. 

Gura mis’ an smeoraoli chreagach, 
An deis leum bharr cuaich mo nidein 
Sbolar bidh do m’ ianaibb beaga, 
Seinneam ceol air bkrr gacb bidein. 

’S smeoracb mise do Chlann-Donnill, 
Dream a dhitbeadh a’s a leonadh ; 
’S cbaidh mo chur an riocM na smeoraicli’, 1 

Gu bhi seinn’s ag cur ri cebl dhaibh. 

’S a’ cbreig gbuirm a thogadh mise, 
An sgireacbd Cbaisteil-duibb nan cliar : 
Tir tba daonnan ag cur tbairis 
Le tuil bhainne, mheala, ’s fhion’. 

Sliochd nan ian bho’n Chaisteal-tliioram, 
’S bho eilein-Fhionain nan gallan; 
Mocb a’s feasgar togar m’ iolacb, 
Seinn gu bileacb, milis, mealacb. 

Tha mi de ’n gbur riogbail, luacbacb— 
’S matb ian fhaotainn a nead uasal; 
Gbineadb mi gun cbol, gun truailleadb, 
Fo sgiatban Ailein mhic Ruairidb. 

* Of this species of composition, the oldest extant, if we except 
the ‘Duan Albanach,’ is the Comhachag. Smeorachs by M’Codrum, 
Macdougall, Maclachlan, and Macleod, may be seen in ‘ Sar-Obair.’ 



Cinneadh. glan gun smur, gun smodan, 
Gun smal, gun luaith ruaidh, gun ghrodan ; 
’S iad gun ghiamh, gun fheall, gun sodan, 
’S treun am buille ’n tiugh nan trodan. 

Cinneadh. mor rioghail th’ air am tiuaineadh 
A mir de mhearadh na cruadliach ; 
’S daoimein iad gun sparr, gun truailleadh, 
ITaoli gabh stur, gne ’smal, no ruadh-mheirg 

Cinneadli gun bhosd, gun sparran 
Suairce, sibhealta, gun rapal; 
Caoimhneil, oinneadail ri cairdean, 
Fuilteacli, faoblLarracli ri namhaid. 

Raonullaich nan 6r-olirios tagaeh, 
Ran luireaeh., nan sgiath, ’s nan clogaid, 
A theid sios gu gunnaoh, dagach, 
Ra fix ghasda, sfiunntach, chogach.. 

Sid na b-aon daoine th’ air m’ aire, 
Rach deanadh air plimdrainn cromadh, 
Dheanadh anns an araich gearradh— 
Cinn ’g an sgaradh, ouirp ’g am pronnadh. 

Ach mur tig mo righ-sa dhaohaidh, 
Triallaidh mi do uamhaig shlocaich ; 
’S bidh mi ’n sin ri caoidh ’s .ri basraich, 
Gus am faigh mi’m bas le osnaieh. 

Ach ma thig mo Phrionnsa thairis, 
Cuirear mise ’n cliabhan lurach, 
’8 bidh mi canntaireachd gu buileach— 
’S ann ’n a aros ni mi fuireach. 
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Madainn-clieitein’m barr gaob badain, 
Sgaoileadb ciuil a gloic mo ghuibein, 
’S aluinn mo tburmraich’s mo gblagan, 
Stailoeadb mo dba bbuinn air stuibein. 

Gura mise emit nan cnocan, 
Seinn mo leadain air gaob bacan, 
’S mo cbearo fbein ’g am bbens air stocan—• 
’S glan ar glocan air gacb stacan. 

Critb-chiiiil air m’ ugan ’g a bbogadb, 
’S mo ohom tur uile lan beadraidh, 
Tein’-eibhinn am uebd air fadadb, 
’S mi air fad gu danns’ air leigeil. 

’N nair cbnirinn geoic air mo ghogan, 
’S a tbogainn mo shailm air creagan, 
’S ann orm fbein a bbiodb am frogan—- 
Ceol ’g a tbogail, bron ’g a leagail. 

Eoin bbuobnllaob, bbreac na ooille, 
Le ’n organan ordail mar-ruinn, 
’S feadag ghlan am beul gach coiliob— 
’S binn feadail air geugan barraicb. 

’S mise ’n t-ianan beag le m’ fheadan, 
Am madainn-dbriuchd am barr gacb badain. 
Sbeinneadh na puirt gbrinn gun sgreadan— 
’S ionmbuinn m’ fbeadag feadb gacb lagain. 

Togamaid deoch-slainte na b-armailt’, 
I)b’ eiricb le Tearlacb bbo ’n gbarbhlacb ; 
Na fir ghasda dbeanadh searr-bhuain 
Air febil’s air cnaimbean nan dearg-cbot. 

G 
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Olamaid fliuehadh ar slugain, 
’S cuireamaid mu’n cuairt Ian nogain; 
Slainte Sheumais suas le suigeart, 
Tosta Thearlaicli sios le sogan. 

Slainte ’n TeagHaieli Eioghail inbMcli, 
Olamaid gu sunntacli, geanail; 
’S nigheamaid ar sgornain ghionacli, 
Le dram milis, srulach, gloineaeh. 

Cuireamaid sios feadh. ar mionaich 
Tosta nan cuiridlmean clannacli, 
Nan colg sgaiteacli, gasda, biorach, 
’S ro mhor sgil air comhraig lannaich. 

Bho’n tha mi teannadh gu eirthir, 
Ullaicheam m’ acair gu cala, 
Tosta Mhuideart, Ceann nan Seileach, 
’S an t-slaint’ eil’ ud , Ceann nan Garrach. 

Lion suas a’ ghloine cheudna, 
Cuimhnicheamaid slaint’ an t-Sleitich, 
Ridir 6g, gasda, nach euradh 
Dol le sgairt a shracadh bheistean. 

Slaint’ lari Antrum, tosta priseil, 
’S na tlia ’n Eirinn ’Chlanna-Mhilidh— 
Tha mo sheile bathadh m’ iotaidh, 
Chionn gu Tn beil mo bheul lan milsein. 

Diolamaid gu foirmeil, fi-asach, 
Slainte Bhaodhastail mu ’n stad sinn, 
Laoch treun a dh’ eireadh sgairteil 
Chur ratreut air beistean Shasunn. 
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Lion suas duinn gloine do ’n Deasach., 
Learganaich nan gorm-lam claiseach., 
Laochraidi. sgathadh oheann a’s leasraidh, 
Na suinn sLeasmhaoli, shunntaoh, mhaiseach. 

Co an namLaid sin riu sheasadh 
'S cruaidli ruisgte ’n an duirn gu slaiseadh. 1 
Anns an ruaig ’n nair ghaLhadh teas iad, 
Le luth-chleasan bnaladh. shaisean. 

Greasam gu finid gun stopadh, 
Ach. cha mMann leam a bM bacach, 
Puirt-cbiuil na smeoraiohe dosaicb’, 
Tostam fior sbeobhag na Ceapaiob’. 

Togamaid slainte nan Gleannach 
Bho Chomhann nam bradan earracb, 
Bbeireadh air bocanaibh tilleadh,- 
Cba bu gbioragach iad air bealach. 

Cuireamaid mu’n cuairt gu toileach, 
Slainte Mbie-Dhugbaill bbo ’n bbarrach : 
Cridhe rioghail, reamhar soluis, 
Tba ’n a bbroilleaeb sbios am falacb.— 

Cuimhniebeam Iain Ciar a Latbnrn, 
Aig nacb robb an stoidble cumbang; 
Gbeobb thu muirn a’s onair fhatbast, 
Air sgatb do ghrais, mar is cubbaidh. 

Diolamaid an tosta so bharracbd: 
Deocb-sl&inte nam fiuranan glana 
Bho Cbruaoban-Beann na trom-ghaillinn’, 
’S bbo Gbleann-Nomba nan sonn fearail. 
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Ciod am fath dhaibh bM ’g ar tagradh, 
’S nach mrainn daibb cbur ruinn cluigein, 
Sguiribb de ’r boiliob’s de ’r spagluinB, 
An rud a th’ againn, ’s e Dia tliug dhuinn. 

’S ioma namhaid a tba bagr’ oirnn, 
A’s luchd-farmaid air am beag sinn ; 
Cba ’n e ’mi-run bocbd a lag sinn— 
Sinn bhi rag’s a’ cboir, a leag sinn. 

DEOCH-SLAINTB THEAELAICH. 

Fonn.—’S gu ’n 61ainn sliinte-Theirlaich, 
Ged leonadh i gu b^s mi, 

. Air chionn gu ’n faicinn e le ghaisgich, 
Tigh’n dhachaidh gu iite. 

Ah litir ghluais mo dbocbas, 
A db’ fbiosraicb mi Didonaich, 
Gu ’n d’ thug sibbbristeadb air luchd-ehasag - 
Dh’ fhag sibh lag gun treoir iad. 

Clann-Donuill chruaidh nam fraoch-bheann, 
A choisinn buaidh’s a’ chaonnaig, 
Gur fada chluinnteadh fuaim ur oruadhaoh 
Tish’n romh thruaillean caola. O 

’S leat Donull ban bho Loehaidh, 
Le fhir laidir chrodha, 
'S le lannan glasa, dubh-ghorm, sgaiteach, 
’S math gu casgairt feola. 
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’S leat Eobhan ban bbo Cblnainidh, 
’S bu mbath gu sgaradh cbluas diubb 
Le sgionan bioraoh, dheanadb pinneadh, 
Dh’ fbagadb ’sileadb ohnuac iad. 

Gur h-iomad oigear meanmnacb, 
A dh’ eireadh leat fo ’n armaibh; 
Bu neo-gbbogacb dol’s an trioblaid— 
Griogarraich Bhraid-Albann. 

Mac-Shimidh 6g bbo ’n Aiid leat, 
Mar leoghann ri uehd namhad, 
Le fhir dhearga, smiorail, fbeargaob, 
Leagadb mealg mu sailtean. 

’S leat Siosalaicb nan geur-lann. 
Theid sgiobalta ’n an eideadb; 
Bidh rninn gu eeilg oxra ’n teas na feirge 
Dh’ fbagadb earblaich creucbdaoh. 

Tba Clann-an-Toisieb rioghail, 
Na leogbanna nacb striochdadh, 
Le lannan guineacb sgoltadb mhuineal, 
’S iad nacb fuilig mi-mhodb. 

’N uair tbeid an crun air Tearlach, 
Bidh smuid air coinnlean-ceire; 
Bidb lasair ait air barr gacb caisteil, 
’S dibb gu bras ’g a h-eigheach. 

G 3 
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ORAN DO’N PHRIONNSA. 
Fonn.—0, hiriri, tha e tighin, 

0, hiriri, ’n righ tha bhuainn; 
Faigheamaid ar n-airm’s ar n-eideadh, 
'S breacan-an-fheilidh an cuaich. 

’S eibhinn leam fHn, tha e tighinn, 
Mac an righ dhligMcli tha liliuainii; 
Slios mor, rioghail do ’n tig armachd, 
Claidheamli a’s targaid nan dual. 

Samliuil an Fhaoillicli a choltas, 
Fuaradh-froise’s fadadF-cruaidh; 
Lann thana ’n a Ikimh gu cosgairt, 
SgoltadF chorp mar choirc’ air cluain. 

Torman do pMoFa’s do bhrataich’, 
CFuireadh spiorad bras’s an t-sluagh; 
Dh' eireadh ar n-^rdan’s ar n-aigne, 
’S cbuirteadh. air a’ pbrasgan ruaig. 

Tairneineach a’ bhomb’s a’ ebanain, 
Sgoilteadh e ’n talamh le chruas; 
Fhreagradb dba gach beinn’s gacb bealacb, 
’S bbodbradb a mhac-tall’ ar cluas. 

Gur mairg do ’n eideadb’s an la sin, 
Cota gnad’ de ’n mbadar ruadh; 
Ad bbileacb dhubb a’s cocade innt’, 
Sgoiltear i mar cbal mu ’n cluais. 

0, biriri, tba e tigbin, 
0, biriri, ’n rigb tha bhuainn; 
Faigbeamaid ar n-airm’s ar n-eideadh, 
Breacan-an-fheibdb an cuaicb. 
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ORAN EILE Do’n PHRIONNSA. 
Fonn.—Hug 0T10, lail oho, 

Hug ohoro, ’n aill leibh; 
Plug oho lail oho, 
Seinn ohoro ’n aill leibh. 

Moch’s a’ mhadaiim’s mi dusgadh, 
’S mor mo shunnt’s mo cheol-gaire; 
Bio ’n a chuala mi’m Prionnsa, 
Thigh’n do dhiitliaioli Chlann-EagliailL 

Bho ’n a cliuala mi’m Prionnsa, 
TMgh’n do dhutliaich Chlann-Raghaill • 
Grainne-mnllaicli gach. rigli tlm, 
Sian gu ’n till thusa, Thearlaioh. 

Grainne-mnllaioli gaoli rigli thu, 
Slim gu ’n till thusa Thearlaich; 
’S ann tha ’n fhior fliuil gun truailleadli, 
Anns a’ ghruaidb. is mor naire. 

’S ann tlia ’n fhior fliuil gun truailleadli, 
Anns a’ ghruaidh is mor naire; 
Mar-ri Barraclid na h-uaisle, 
’G eirigli suas le deagh nadur. 

Mar-ri barraplid na h-uaisle, 
’G eirigli suas le deagh-nadur; 
’S na ’n tigeadh tu rithist, 
BModli gach. tighearn’ ’n an aite. 

’S na ’n tigeadh tu ritMst, 
Bhiodh gacli tigheam’ ’n an aite; 
’S na ’n cairielit’ an orun ort, 
Bu mhuirneacli do chkirdean. 
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’S na ’n cairicht’ an crun ort, 
Bn mhuirneach do chairdean; 
’S lihiodli Lochial mar bn choir dha, 
Cur an ordugh nan Gaidheal. 

S hhiodh Lochial mar hu choir dha, 
’Cur an ordugh nan Gaidheal; 
A’s Clann-Donuill a’ chruadail, 
Choisinn buaidh anns na blaraibh. 

A’s Clann-Donuill a’ chruadail, 
Choisinn buaidh anns na blaraibh; 
’S iad gu ’n cumadh a’ chomh-strith, 
Bi luchd chotaiehean-mMair. 

’S iad gu ’n cumadh a’ chomh-strith, 
Bi luchd chotaichean-madair; 
Sid a’ chuideachd bhiodh foirmeil, 
Boineid ghorm a’s cocade orr’. 

Sid a’ chnideachd bhiodh foirmeil, 
Boineid ghorm a’s cocade orr’; 
’S bhiodh am feileadh’s an fhasan, 
Mar-ri gartana-sgarlaid’. 

’S bhiodh am feileadh’s an fhasan, 
Mar-ri gartana-sgaxlaid; 
Feileadh-euaich air bhac easgaid’, 
Paidhir phistol’s lann Spainteach- 

Peileadh-cuaich air bhac easgaid, 
Paidhir phiostal’s lann Spainteach; 



’S na’m faighinn mo dMrachd, 
Bhiodh an diuc* air dlnooli caramh. 

’S na’m faigHnn mo dhurachd, 
BModli an dine air dhroch cararnh.; 
Gu’m tiodh butcher* na feola. 
Agus ooreach mu ’"bhraighe. 

Gu’m biodh butcher na feola, 
Agus corcach mu bliraighe ; 
’S gu ’n gibbtinn a’ Mhaigbdeannt 
Mar oigbreaehd d’ a bhrathair. 

’S gu ’n gibbtinn a’ Mbaigbdeann 
Mar oigbreacbd d’ a bbratbair.— 
Ach slan gu ’n tig tbu’s gu’n ruig thu, 
Sian gu ’n tig thus’, a Theablaioh. 

IMBICH ALASTAIR A EIGNEIG.4 

! Dh’ fbalbb mi a nathrachan creagacb, 
|| Lan conaisg, ’s de phreasan sgrogaoh, 
t Bioran droigbinn ann ’g am bbriogadh, 
j Bomb m’ ebbabb gu neimbneach ’g am bhrodadb. 

* Duke of Cumberland. 
t The Maiden, a machine for beheading criminals. It is said to have been introduced into Scotland by the Regent Morton, who 

was himself beheaded by it in 1581. One of its last victims was 
the Earl of Argyle, in 1681. It is now in the Museum of the 
Antiquaries of Scotland, 

t Eigneig, in Kingerloch. 
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Form crainntidh, tioram nach. lagach, 
Gun mhin-flieur, gun Ion, gun biioglaich, 
Clio tioram ri spuing gu sradadh, 
Ghabhas fadadli's lasadb togracb. 

Gun noinein, gun sobbraich, gun seamraig, 
Air dol ’n a tbeine le tiormacbd, 
Sid am fearann nach iomlan, 
Fo speuran nan siantan iomluath. 

Liatb-reotbadb gun dearrsadh greine, 
Feadh sratb a ghlinne’s a shleibhtean; 
Crann-sbneacbd’ a’ spionadh a speuran, 
Froiseadb mu m’ cbluasan’s mu m’ eudanm 

Am fonn sgraingeil, griomacb, tomach, 
Chinn de gach ni solta, lomaeh; 
Baile eaol gun suit nach bronnach, 
Lom-lan de bhratagan croma. 

Gart an Fhaoillieh gach aon ial air, 
’S e daonnan an caithreim fiabhruis, 
Gun iuchar, gun cheitein grianaeh, 
Ach fadadh-cruaidh’s an airde niar air. 

’S e buain froise de ehloich mheallain, 
A dheanadh ar cluasan a sgioladh, 
Cha deanadh ar barail ar mealladh, 
Sin an fhras is doirbhe sileadh. 

Am maor thug dhdmhs’ a’ bhairlinn spreigeil, 
An erom-shrdnach’s a smig ’g a spagadh, 
Ghairm e rium mar ghlaistig sgreadaidh, 
M’ imrich a thogail an gradaig. 
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Gliabh mi comhiraidli ’n lonthar-Aoidhe, 
Bade ionmholta, solta, ganlach, 
’S e gu solach, torach, maoineach, 
Muirneach, so-gbra’ch, feurach. faoilidli, 

Bade gun ghlaistig, gun bhocan, 
’S coisrigte gacb crann a’s foid d’ e, 
Gun deanntaig, gun charran, gun fhotus 
Lom-lan chluaran, lilidh, ’s rosan. 

A mhaghan a’ boroadh le neoinein, 
Straote le deagh-mheasan oirdhearc, 
Cha cliinn lus bbios searbli am foid d’ e— 
Barrach, baiimeach, mealacb, so-ghradbacli. 

Fiamh a’ gbair air srath’s air mor-bheinn, 
Am madainn-Mbaigh a’s grian ’g an oradb ; 
Cur anma-fais le bias ’n am pbraibh, 
H-ude'la toirt barr air bboiebead. 

Bade blatb, ’s math fas gach seors’ ann, 
Dealt an aigh air barr gaeh feoirnein, 
Beo chluig-cbiuil an dos gacb mor-ohroinn, 
Tilgeil eheileir-graidh bbo ’n sgornain. 

B’ oirfeid eibbinn seirm na coisridh’, 
Am barr nan geug a’ seinn an bran : 
Leadain theud-bhinn, ainglidb, ghlormhor, 
’S laoidhean, greidbte, ceud-fathacb, ceolmhor, 

’S fortan learn gu ’n d’ fbag mi Eigneig, 
lonad cruaidh nan dris bu gheire, 
Am fonn sporaeh, sgorach, beurra, 
Dh’ fheannadh m’ fheod mar chuire ’dbrocb- 

reusair. 
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Failt ort fliein a PMrrais ftaoilidh, 
lonbhar-Aoidh am bade tlacbdmhor; 
Bidb m’ anam’s mo chorp gu naomba, 
Bh.o ’n fhuair mi sgaoilte as na glasan. 

Cbuibbtieb mi tagbadb na piooaid, 
Am fear a bba riochdail ’n a ohaisein, 
Dbeanadh aseaoin-eaglais chruaidh orm, 
Mu ’n cluinneadh a chluas tri casaid’. 

Chuibbtieb mi asgairt a’s teine, 
’S gacb ni bbiodb ’n a bboile gu lasadh; 
Cbuibbtich mi seangan nan crioman, 
’S gacb ni bioracb bbiodb ’g am speacbadh. 

Chiubbticb mi spuir a’ cbait-fbiadbaicb, 
’8 dobbran iargalta na braclainn, 
An neach sin a chain gu daor mi, 
’S a bheum gun aobhar a chlag rium. 

Gu ’n do tbeicb mi bho ’n fbraoch-sgriachain,| 
A loisg m’ fbiasag dbiom le sbradan; 
Cur bbr-m-nn-n dearga tein’ as, 
’S gu ’n ’tboll e gun deireas mo chnaimbean. ! 

Gu ’n ’cbuibbticb mi rigb nan searbbag, 
Domblas, eanghlas, a’s tombaca ; 
’8 gacb biastag a bba ’g am itheadh, 
Consbeach, creathlagan, a’s beachan. 

Acb bbo ’n tbainig mi dh’ lonbbar-Aoidbe, 
Tbionndaidb riumsa caoin gach ascaoin; 
A’s gacb rud bba cur orm trioblaid’, 
Rinn Dia gu sgiobalta ’n casg dhiom. 
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AOIR a’ chnocain.* 

Bu miath gacli orosaclid gus an nochd, 
Thaohair riumsa noir no niar; 
Lus mo choise sgaradh rium, 
Chrim suim mo mhi-fhortain riabh. 

Aob galar gun dealta, gun ghrein, 
Gun fbeur, gun riasg thig a h-uir, 
Air a’ chnocan dhoite, liath, 
Thug bho m’ chois-sa trian a luis. 

Fallus nan seangan’s nan daol, 
’G ad fheannadh gu daor bho d’ rusg; 
Gu ma h-e do phiseaoh a’s d’ fheum, 
Bhi’d chon-tom breun aig gach cu. 

’S ma gheobh Lucifer a chead, 
Teachd bharr a shlabhraidh bho ’nead, 
Gheobh e coir a’s ordugh rag, 
Bhi m—n’s ag c—c air do bhiod. 

Mo mhoUachd-sa’s mollachd na gaoith 
Sheideas siontan daor nan speur, 
Gus am fail thu cho lorn 
Ri aotroman lorn am hi seid. 

Conasg, foghnan, agus dris, 
’S gach dreamsgal gun mheas gun siigh, 
Laomadh air a’ chnocan liath—- 
Cha ghabh neoinein friamh ad uir. 

* This piece is printed from M'Nicol’s MSS. belonging to his 
grandson, Mr Ludovick Cameron, and at present deposited in 
the Advocates’ Library. 

H 
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Mo mhollaoM-sa’s molIacM nam 'bao'bh, 
’S moUachd nan aoir Mio ’n’s i’s mo. 
Dh’ fliaileadh do mhullaicli’s do tliaoibli, 
Gun duilleaeh. mu d’ chiaoibh, no cno. 

Gun mbeas, gun toradh, gun blilath, 
Asad a dh’ fhas de’m bi speis; 
Crann-shneachd a spionadb do chluas, 
’N ad lobbaran’s ad fbuath do ’n spreidb. 

Peileirean-beathracha cruaidh, 
’8 teine-dealain luatbnan speur, 
’G ad losgadb suas ad luaith ruaidh, 
’8 tuatli-ghaoth ’g ad fliuadacli bho cheil’ 

Coinneach odhar’s cnotal madb, 
’8 iteotha mu’m fuatbach spreidb, 
Cbinntinn mu d’ losaidean cruaidh, 
’8 natbraicbean ’n an cuaicb ad sgeitb. 

FA1LTE NA MOETHIR.* 
Fonn.—Heitirin airin, ohoro; 

Heith-in iirin, ho-ro. 

Failt’ ort fbein, a Mborthir bboidbeach, 
Anns an 6g mbios-Bbealltainn. 

Grian-thir bhoidbeacb’s uaine cota, 
’8 froidbneadb ros ri ’b-alltaibh. 

Le biadb’s le dibb ag cur tbairis— 
Cha teid earracb teann oirr’. 

* Printed from M'Nicol’s MSS., see p. 85. 
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’S fainneach, lurach, slios a tulach, 
’S duilleadh. ’m mullacli chrann innt’. 

TJisge fallain nan claoh geala, 
Euith romh ’baile-geamhraidh. 

’S loinneil a fir a’s a bannal, 
’S ciabhach, barrfbionn dann innt’. 

Mnathan aoibbinn, mothar, caoimhneil, 
Lan de loinn’s de bbaindeaobd. 

Meoir cbaola’s grinn’ air anart, 
’S iad cbo glan ri baintigheam’. 

’S nrail, aluinn, geal, dearg, blatb-mlior 
Daoine arsaidb’s clann innt.’ 

A fir buadhach, ’m marsal nasal, 
Meara, cruaidh’s a’ champa. 

Fo lan-eideadh, le ’n toigh feileadh—- 
Mo gbradb fbein bbi cainnt riu. 

Seirceacb, caidreaob, gun dad sladachd, 
Saor bho bbraid’s bho anntlacbd. 

Cbo lan rioghalacbd a’s dilseacbd 
Ei ubh bridein samhraidh. 

Pailt de cbreideamh a’s de dh-eagnaebd, 
’S iad ri ’n eaglais—stannte. 

’S bainneaob, bailceacb, braonacb, glacacb, 
Bruaoban tacracb Ailleart. 
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’S lionaoh, slatach, cuibhleacli, breacach, 
Seile gblas nan samhnan.— 

Morthir ghlan nam bradan tarr-gheal—- 
’S airgeadaob cur lann orr’. 

Fir lan sonais, saor bho dhonas, 
Gun dad eonais-dranndain. 

’S aluinn a beinnean’s a sraithin, 
’S eibbinn dath a gleannta. 

Greighean dearga tamh mu firich/ 
Eilid bhiorach’s mang aic’. 

Damb le rutas dol’s a’ bliuireadh, 
’S e ri biiirein-cleambna. 

Boo air daradh timcbioll daraig’, 
’iN deigb a leannain chinn-deirg. 

Searraich shuigeartacb ri ruideis, 
’S iad ri buiceis-dhannsa. 

Crodh air dair am barr an fhasaiolr— 
Fiar naob fas gu crainntidh. 

lad air tlieas a’ ruitb le buaraich, 
’S te le cuaicb ’g an deann-ruitb. 

Geum laogb beaga, ’s crodb ’g am freagradb, 
Anns an eadradh-shambraidh. 

minn bbeaga dol’s na creagan, 
’S iad ri ceigeis gbreannmboir. 
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Na h-e5in gu foirmp.il ’seinn an organ 
Is fior oirdliearc canntaclid. 

Coilicli-clioille’s iad ri coilleig 
Anns an doire chranntail. 

Eoin-na-beinne an taotli eile, 
’S iad ri oeileir ranntachd. 

Cuthag chiil-gliorm cnr nan smiid d’ i 
Ann an duslainn challtainn. 

’S ceolmhor, eibhinn barr gach geige 
’S an eoin fbein a’ danns’ orr’. 

Chiteadh Robin ’seinn a’s sog air, 
Agus frog air dreollan. 

Chearo le tuehan’s i ri giuigeil 
Is fior cbuirteil cleamhnas.. 

Gu’m beil a talamb’s a h-athar, 
Lan de dh-aigbir cheannsail. 

’S fiaraeb, craobbach, luideaob, gaolacb. 
An tir fbaoillidb sbeannsail. 

’S deiltreach, laomach, meiltreaeb, caoineaeb, 
A fuinn mbaoineaeb, sbeannsail: 

Cnothacb, caoraoh, deareaoh braonach, 
Glasracb, raonaob, aimhneaeb. 

Barr gacb tolmain fo bhrat gorm-dbearc, 
Air gacb borrachain alltain, 

H 3 
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Dithein chreagan, ’s neoinein eagach, 
’S boidlieacli leagail stamp orr.’ 

Breac le sulas ’lemn a buinne, 
Buitb nan cuileag greannmhor. 

Grian ag eirigb, ’g oradb. sleibbe, 
’S beacban gbeug ri srannraicb. 

Seillein ruadb a’ deogladb cbluaran, 
’S mil ’g a buain le dranndan. 

’S cubbraidh suibhean, ’s badaeb luibbean, 
Bis a’ bbrutbainn annteas. 

Luisein cbubbraidb maeb a’ bruebdadb, 
’S cuid diubh cul-gborm, baindeaxg. 

’S sobhracb, mealaeb, ereamhacb, sabbacb, 
Cluain a’s cambain cham-gblae. 

’S miosraeb, cuachacb, leabach, luacbraeh, 
Dol gu buailidb’s t-sambradb. 

’S ombnaeh, uachdraeh, blathacb, cnuacaeh,, 
Lon nam buachailT annta. 

’S imeaeh, gruthaeh, meogacb, srutbaeb, 
imricb shubbacb shambraidb. 

’S mitbich dbomhsa dol do Mhortbir 
Anns an bg mbios-Bbealltuinn. 

Bbuain snodbaich, ’s gacb mi nobba, 
Mar-ri cnotban calltuinn. 
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Bhuain fhaillein’s a dh-ol "bainne— 
Bigh ! gur faffain m’ annlann. 

Cailin traidhe toirt muighe, 
’S i ’n a suidli’ air plangaid.' 

Deoch gun tomhas dol mu ’r oomhair, 
Gun aon ghlomliar ganntair. 

Bba mo chliabb. ’s mo gMal air lobhadh 
Le uisg’ odbar, seanntaidb. 

Ach, ’s math mo chobhair—banme-ghobhar 
’S e fo chobhar ceann-gheal. 

’S uisge brisg-gheal, ’s e ri briotal, 
Ruith romb. ohriostal bheanutan ! 

MAIRI SHUSAIDEACH. 

FONN.—Heitirin iirin, uirin, olioro: 
Heitixin airin, lici-rti 

A Mhairi Shugaideaoh’s rosach, ruiteaoh thu, 
Bu cheol-cuideachd anns gach ^,it thu. 

A Mhairi mhodhail a’ bheoil bhriathraich, 
Bha mi riabh an geall ort. 

’8 truagh naoh robh mi leat mar leannan, 
Falbh nan gleannan-fasaich. 
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A MMiri bhoicLkeacli’s dearg do ch6ta, 
Fiamh an oir air fhaitheam. 

Gruaidhean craobhaoli, slios mar fhaoilinn, 
Caoimlmeil, caomhail, cairdeil. 

’S gil’ tbu na ’n gruth, ’s deirg’ thu na ’n fhuDl 
’S binn’ thu na guth clarsaicb/ 

Greannmbor, faoilteacb, gu neo-bhaosgaob, 
Cboisinn gaol gach ^rmuinn. 

Dbiult thu tighearna Ghlinn-Liobhunn, 
Agus righ na Spainte. 

Dhiult thu tighearn 6g Ghlinn-Gairidli, 
Agus mac a’ mhkidseir. 

Dhiult thu sin a’s fear nach b’ ainid, 
Dhiult thu mac a’ bhaillidh. 

Dhiiilt thu lari’ Antrum a Eirinn, 
’S phos Seumas cl&rsair 1 
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CUACHAG AN FHASAICH. 
Fonn.—A bhanarach dhonn a’ chruidh, 

Chaoin a’ chruidh, dhonn a’ chruidh; 
Cailin deas, donn a’ chruidh, 

Cuachag an fhasaich. 
A bhanakach mhiogach, 
’8 e do ghaol thug fo chis mi; 
’S math thig lamhainnean sioda 
Air do mhin-bhasan bana. 

’8 mor bu bhinne bhi’d eisdeaohd, 
’hi am bhi bleoghann na spreidhe, 
Na ’n smeoraoh’s a’ eheitein, 
’M barr geig’ ann am fas-ehoill. 

Ceol farasda, fior-bhinn, 
Fonnmhor, farumach, dionaoh, 
A sheinn an cailin donn, finealt, 
Bheireadh biogadh air m’ aimean. 

Ged a b’ fhonnmhor an fhiodhal, 
’8 a teudan an righeadh ; 
’8 e bheireadh danns’ air gach cridhe, 
Ceol nighean na h-airidh’. 

Tha deirg’ ague gile, 
Gleachd an gruaidhean na fine ; 
Beul min mar an t-sirist, 
Do am milis thig gkire. 

Deud snasta na rimhinn’, 
Snaidhte, eruinn, mar na disnean ; 
Gur h-i ’n donn-gheal ghlan, smideach. 
Is ro-mhiog-shuileach faite. 
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Chuireadh moilT air do leirsinn, 
Ann am madainn-dhriucM clxeitem, 
Na gathannan greine 
Thig bho tgud-obul oas, fainneacli. 

’S ciatach. nuallan na gruagaich’, 
Ei bleogbann emidh gbuaillfhinn, 
A’ toirt tormain air cuachaig, 
’S bodbar-fbuaim aig a claraibb. 

’S taitneacb siubbal a cuailein, 
’G a chratbadb mu cluasan, 
A’ toirt muidb’ air seid-luaehrach. 
An tigb-buaile ’n gleann-fasaich. 

A muineal goal, boidbeaob, 
Mu ’n iathadh an t-6mar; 
A dbatb f bein air gacb seorsa, 
Cbiteadb ’dortadb tromb braigbe. 

Dk mbaotb-bbois bu gbrinne, 
Eo ’n da gbairdein bu gbile, 
’iS” uair a sbint’ iad gu b-inealt’ 
Gu sinean cruidb fbasgadb. 

Gu’m bu mhothar mo bbeadracb 
Teaobd do ’n bbuaile mu eadradb, 
Seamb, sult-cborpacb, beitir, 
’S buaraob ’gbreasad an aii aic’. 

Glac gheal a b’ ard gleadbar, 
Stealladb bainne ’n ouaieb-bbleogbainnj 
Seinn nan luinneag bog, seadhach 
Ann an gobbal na blaraig’. 
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’X uair a thogadh tu bhuarach, 
Cuach a’s ourrusan na buaiie, 
B’ ao-ooltach do ghluasad 
Bi guanaig na sraide. 

ORAN DO RAONULL OG MAC-MHIC-AILEIN. 

Mo cbion na chunnaic mi’m chadal, 
Baonul Og ’chaidb leinn do Shasunn; 
Marcaicb’ muinte nan steud brasa, 
Nacb gearr fead no srann’s a’ bbaiteal. 

Gur toigb leam an Coirneal slios-gbeal, 
Do ’n tigeadh na b-airm gu sgibidb ; 
Claidbeamh, gunna, sgiatb, a’s piostal, 
’S feileadb cruinn an oaramb sgiobalt. 

Leogbann guineaeb, calma, luaineach, 
Tuil-bbeum sgrios-marbhacb’s an ruaig tbu ; 
Beithir bbeumannaob ’n am fuatbais, 
Phas a cbursa ’n colaist oruadail. 

Bbuair thu d’ fhadhairt anus na blaraibb, 
’S a’ cbmadal an cogadh Tbearlaicb; 
Cbleaobd tbu aghartacbd ad pbaisde, 
Gun suil, de ’lugbad, air gabbadb. 

Fatb mo mbulaid bbi as d’ aonais, 
Bu mhainn leam bbi faicinn d’ aodainn, 
Tba gun stoirm, gun fbeith, gun fbaoilleaeb, 
Urla cruaidb an uair na oaonnain’. O 
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Bu staideil, neo-glirio'bliagach d’ abhaist 
Ag gluasad gu teine do namhad ; 
Mo ghaol an ceum sooair, statail, 
’S tu le sgairt a’ brosnadh. marsail. 

Cha robh ailis ort ri raitinn, 
Ann an cogadh ud Pbrionns Tearlaoh; 
Thu gun mhur-bhi, gun fhaillinn, 
Mur bu bheag leinn d’ fhiamh’s na blaraib] 

Ghabh am Prionnsa oala’d dhuthaich, 
Dh’ eirich thu leis lan duraohd; 
’S ’n uair bhristeadh a ris air le bhiuthaidh. 
Thill air ais gu d’ fhasgadh eliuiteach. 

Ghabh thu ’n a phearsa chiad liubhairt, 
’S gu ’n lean thu ris re na h-uidhe; 
Thu fhein’s do dhaoin’-uaisle dligheach, 
’S thug sibh sabhailt bhuaibh e rithist. 

* ’g ged a tha mi aim am dhuthaich, 
’S beag an so their how do you do rium ; j 
’S buileach a chaill mi mo chursa, 
Mi gun phump, gun chairt, gun stiuir orm. 

N"ach mi-fhortanach a’ chuis so, 
Gu ’n do dhealaich m’ eideadh-cuil rium ; 
M’ eideadh-uchd, mo sgiath, ’s mo luireach, 
Ann am Muideart, thug e chul rium. 

Ach car aon bhliadhna ni mi furus, 
Dh’ fhiach an till mo ghaol bho thurus ; 
Ma thig e ’n sin gheobh mi cumail, 
’S ni mi cridheil, failteach, fuireach. 
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Na’m faicinn a’ tigliinn m’ ionndrain, 
’N ciad Choirneal th’ aig a’ Phrionnsa, 
CMnninn oho aotrom ri fionn-airo, 
’S dhannsainn gun lot air roinn cuinnseir. 

Tha tliu garg a’s ciuin ad nadur, 
Tha thu min a’s garbh. ad chaileaclid; 
’S ge seamh, farasd thu ri d’ cbairdean, 
Tha thu’d lasair bhuirh ri d’ naimhdean. 

’S ioma falohan priseil, boidheach, 
Tha ’n an cilleinean fo d’ chota, 
Mach nochd thu do shiolach otraich, 
Gus an taohair urra choir ort. 

’S beag ioghnadh ogha do sheanar, 
’JST sgoileir’s an diadhaire beannaicht’, 
Saighdear garg am blar nan deannal, 
Buadhan mora, glic, do leanailt. 

’S ioma sruthan mear Ikn uabhair, 
A’ bras ruith romh d’ chuislean nasal; 
B’ eudar dhut bhi lan de chruadal, 
’S rioghail an stoc as ’n a bhuaineadh. 

’S ioma sonn a dh’ eireadh suas leat, 
Na’m faiceadh iad gnS de ghuais ort, 
A bhrosnaicheadh an airm mu d’ ghuailnean, 
’G ad dhioghailt air luchd do thuairgnidh. 

’8 leat Clann-Raonuill na cuantaich, 
Luchd nan spainteach(geura, cruadhach ; 
Dol ’n an dail a’s fearg 'n an gruaighean, 
Cha bu ghealtachd fuireach bhuapa. 

I 
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Dh’ eireadh leat an t-armunn Sleiteach, 
Imbhaidh. lasgarra nan geur-lann ; 
BModh gu trodaoli, lotach, beurra, 
’S trie thug ‘hog’ air bodaich Bheurlach. 

Gn ’n druideadh a ris ann ad charraid, 
Cinneadh uiseil Ghlinne-Gairidh; 
Sid an laochraidh, luthmhor, mheara, 
Eis naeh deanadh naimhdean fanailt. 

Thigeadh Clann-Donuill Chinntire, 
Do d’ ionnsuidh ’n am beathraiehean mileanti 
’S mairg a chasadh ri fraoch min-dearg, 
Teachd le ’n uile thoil g’ ad dhidean, 

Dh’ eireadh Clann-Donuill an f hraoieh leat. | 
Bho Ghleannan cumhang nan aonach ; 
Fir gharg ghasda, thapaidh, laomsgair, 
Each d’ rinn riabh le taise maomadh. 

Sheoladh lari Antrum a Eirinn 
C6ig ciad diag de dh-fhearaibh trenna, 
Fearg a’s friodh an gnuis nan treun-fhear, 
Each fag fuigheall beum le ’n geur-lainn. 

Thig Clann-Donuill an t-Sleibh ruaidh ort 
Guineach, ealamh, ullamh, gruamach; 
Gur mairg a chasadh ri ’n tuasaid, 
’S iad ’n an axmaibh ri uchd-buailte. 

Thig Clann-Donuill Eos nan laogh ort, 
Comhlan sgaiteach ri uchd caonnaig; 
Ea h-aigeannaich chumpa, thaobh-gheal, 
Bhuaileadh sgaile le tartar faobhair. 
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Thig Clann-Donuill Chnoc-a’-chlaidhimh, 
Na donn-gliallaicli mlieara, laghach; 
Fir shurdail, luth-oKleasach, chathach, 
’S co nimheil, dur, ris an nathair. 

Thig na GaUoglaicli* hho ’n Bhana, 
Le slachdanan diihh-ghorni, glana ; 
Ni iad smuis a’s feoil a spannadh, 
Sin, a’s tiugh. nan slogh a tlianadlL. 

Gu ’n tig Clann-Donnachaidh. gn gruamach, 
Fine gasda ’n acflminn-chruadhach; 
FTach. oh cuirp a’s cinn a spuacadh,— 
’S leantalach. an tim na ruaig’ iad. 

• 
Marsailidh Ahaich gu h-inealt, 
Mar-ris 'druid eile de ’n cinneadh ; 
’S mu ’n duraig iad a chaoidh tilleadlr, 
FTi iad leon na’s leoir a’s milleadh. 

Thig gun ursgadh Clann-an-t-Saoir ort, 
SFeasamh. an tuasaid Chlann-RaonuiU ; 
Ma glreobh. iad caoladh de aobhar, 
Ni iad fuil na’s leoir a thaosgadh. 

Thig Bothaich, Rosaich, a’s Clann-Eeumhair, 
Thig na Barraich, thig na ceudan ; 
Cha bhi Raonull Og ’n a eiginn, 
’IT uair thig uile ’chinneadh f hein air. 

Co a nis a bhuaileas an dallag, 
Air Raonull Og Mac-Mhic-Aileiii ? 
Gur mairg a thairneas as carraid, 
’S na seoid ud mu ghuailnean an tarrainn. 

i.e. Gallowglasses. 
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Bidh tuilleadh’s a’ choir a’ lemn ort, 
Mura h-eadraig d’ fhior flmil fhein thu; 
Ach’s cinnteacli ma chuireas tu feum orr’, 
Tha do chairdean farsaing, feum-sgaoilt. 

ORAN D’ A CHEILK* 
Fonn.—“ Dh’fhalbh’s an fheasgar an t-og bu deise* 

Air Allt-Ghartan ghlacas bradan, 
Ban-iasg ghasda, lan-mhaiseach. 

Am breac is ciataicb’ arm an bbeacbd-sa, 
’S dreacb min, sneacbd-gbeal sail’ oirre. 

Bean gblan, bhas-bhan, cbaoin, sbeamb, cbas-1 
cbruinn, 

Nan calg-rasg donn, gaireacbdacb. 

Cbaidh na duilean cbum an dulain 
Db’ fbiachainn duracbd ceaird’ oirre. 

Air a foinneadb de sgeimb gblormboir, 
’S clacb-iuil mbor, gbaol-tbairneacb i. 

Dreacb an aingil, fiamh na h-ainnir’ 
Chuir am m’ anam gairdeachas. 

’S ann bbo ’n Beumbar fhuair mi ’n eucbdag,. ’ 
Pbcenix, eud na Gaidhealtacbd- 

Jane Macdonald, of the family of Dalness, Glenetive. 



101 
Araichdein priseil nam bas min-glieal, 
’S bensaob. meineil caileachdan. 

Leug nam foidlmenl’s fb^arr na ’n daoimein, 
An gabh loinn a parlamaid 1 

Deideag sboitbeamb E—-’s C— 
Gur neo-dhoitheamb m’ ailleagan. 

Beul is binne, deud is gile, 
Cul is finne fainneachan. 

Maoth mar sbiris, dearg vermilion, 
Briathracb, milis, manranach. 

Geal mar ibbridh deud cruinn Dhldo, 
Pairo na spisridb’ faileinicb’. 

Da leig bbuadbach, mbeallacb, ghuamacb, 
Siiil is buaireaeb faiticbean. 

Ruisg neo-luaineach’s motbar gluasad,— 
Staideil, suairce, d’ abbaistean. 

Modhail, euirteil, ’s baindidb giulan, 
’S lan bban-diuc bbo ’pairtean i. 

Geug nam miog shul, ’s mor mo phris diot, 

Tbarr mi ’n ulaidb, ’s cba b’ i’m munar, 
’S fbearr na tuilleadb saibbiris. 

Fbuair mi moran—mo tboil mbor leat— 
Fhuair mi or na b-Aisia. 

Fhuair mi fbin ad pbkisde thu. 

i 3 
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Fliuair mi 6g thu, fhuair mi’d oigh thu, 
Fhuair mi boidheaoh. aluinn tbu. 

Mo thaip dkreaolmihor, ghona, tMaclidmhor, 
Mhaiseach, gHao-gheal, lan-ghasda. 

Aigne fonnmhor, banail, tromdlia, 
’S lionmhor conn fo pairteanna. 

Caomhag mhaoineacli, ’s cha b’i ’n f baoineag, 
’8 caoin ciuin ,faoilteach, failticbean. 

’8 remnail, rumail, ciallacb, grunndail, 
Mo slionn sunntacb, sar-thnigseacb. 

Beni dearg, tosdach, lan de shoiatinn, 
Nacb gearr faeail earr-loisgeach. 

Do cbul peucaeh, orbbuidb, pe'urlach, 
’8 ainglidb, ceutacb, claideagan.— 

’8 dalladb leirsinn, sealltainn genr orr’ 
'8 gaitbin greine dearrsadb air. 

Amladb teudacb, fann-bbuidb’, seudacb; 
Cul na geige bDtb-mbaisicb. 

Tuir gbeal cbriostail, phlur-mbin, stoite, 
C—cban tighte, ban-cbraicneaeb. 

’8 sgapacb gleidbteacb, brnaigbeacb deirceach, 
Traisgeacb, bensach, crabbacb i. . 

Coltas Venuis snnagh na b—bb—t, 
’8 geimnidh, eugsambail, talantan. 
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Muineal min-glieal, glaine-thrideacli— 
Chiteadh f ion a’ tearnadli leis. 

Gaifbhe’s mine sliuas a’s shios oirr’, 
’S donn-gheal mheineacli, naracli i. 

’S 'briathiach, sibhealt’ sooair, finealt, 
Bean is miogaicli faiticliean. 

’S i gn tosdacli, fior shaor, socair, 
Gun dad ’mhoit no dh’ ardan innt’, 

’S fonnmhor, muirneacii, ceolmlior, cuirteacli, 
A’ gheal uiseil, lamii-gliniomliacli. 

Sian gn’m faic mi fhin mo leannan 
Ann am M—— ard-olireagaieli. 

OEAN MTJ BHLIADHNA THEAELAIDH. 
FONN—“Let History record” 

’S fnar, fearthuinneaeli gacli 16, 
Gach oidlielie doreha doinionnaeh; 

’S tursach, donn gacli 16, 
Mortaidh, trom le ceo; 
Aeh, mosglaitlL suas, a shloigh, 

’Sur n-airteal trusaibh chum ur cairteal’, 
’S cartaibh bhuaidh nr bron : 
Tha leug ri muir’s ri speur, 

Bi bhi aig JEolus’s aig Neptun, 
’S thig gach tlachd ’n a deigh. 
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TMg soinionn leis an righ, 

TeioMdii sneaoM a’s eire bhuainn; 
Fograr doruinn sbion, 
Thig solas, falbbaidb plan; 
Gach sebrsa de gach fion, 

Thig bho ’n Fhraing ’n a thunnaichean, 
’S gu ’n caisg sinn nil’ ar n-iot’: 
Gheobh sinn tuil de ’r miann, 

’S mu ’r naimlidean dh’ fnag sinn uireasbhacb, 
'S dlutb cbuireas sinn ar lion. 

0, sbeanebaidbnean nan Clann, 
Suas, deanaibb eacbdraidh. eifeacbdaeb. 

0, sheanebaidhnean’s an am, 
Glacaibb dubb a’s peann, 
So a’ bbliadhna cbbrr, 

An tilg a’ gbrian le maoth-bhlas biadbobor 
Gaitbean eiatacb birnn; 
Bidb dribcbd air barr an fbebir, 

Bainne’s mil gun luacb, gun mbargadb, 
Airgiod agus or. 

Na gabbaibb sitb bbo Dhebrsa, 
Le ’r doebus neartmbor, firinneacb, 

Creidibb dian’s a’ cbbir, 
Gu ’n tig reliobh na’s lebir, 
Na biodb ur dbcbas fann; 

Gur b-ann a reir mar cbuireas sibb, 
A bbios ur buinnig ann; 
0, fuiricbibb, a Cblann, 

Cbi sibb ur n-uil’ uireasbhuidh, 
’G a bbuinnig le cruas lann. 
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Ciod & do cheart-s’ air crun, 

Ack adhaircean bki sparradh ort 1 
’S co scan ri d’ ckoir bho tiis, 
Brios orcheaird bha ’n Renfrew ; 
Ack bha ion-faileis arm, 

De tkrusdar de ackd parlamaid, 
A dk’ f koil an crun mu d’ ckeann j 
Ack tog so leat ad sgeitk, 

An t-Uilleam rinn an t-ackd dkut 
Gn’m b’ eucorack e fkein. 

Dean aitkre tursack, geur, 
’S grad-tkoir air ais na tk’ agad bkuat; 

Dean aitkre guineack, ’s geill, 
’S le br-m—bruic toilick d’ fkeum. 
Cum agad do cknid fkein, 

’S leig bkuat coir an atkarraick, 
Gun cklaidkeamk, gun dad streup ; 
Dia, daoine’s nadur treun, 

Bidk ann a leig mu ’n oigkr’ 
Tkoirt dackaidk, ckoikkreas ceart a tkreud. 

Craobk-skeanckuis teagklaick rigk, 
Na k-iockdarain bidh eblack uimp’; 

Craobk-skeancknis teagklaick rigk, 
Bidk map dk’i ’n ioma tir; 
Ma ckniroar car am bi foinn’ 

’S an t-snatkainn dkireack oigkreackdail, 
Gu ’n toir fo-near an fkoill: 
Ack gakmidk Dia le sgoinn, 

Ckum an ionaid dkleasannaick 
Ceart-oigkre deas an loinn. 
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Cha ’n ’eil an leithsgeul ann, 

Ach saobhadii fann mi-dhiongmlialtaj 
’S i ’n euooir shoiUeir th’ ann, 
T)o reach a bheirteadh dall: 
Ma’s creideamh an aon chuis, 

Chionn naeh d’ fhuair e oideaclid 
Anns an teagasg a rinn Luth ;* 
0 ! na’m b’ e sin an cas, 

C’ uime chuir sibh shinn-seanair 
Gu mi-runach gu bas ? 

Cha ’n ’eil ur gaol do ’r righ, 
Ach mar air an t-s—rsaich choitchionta; 

’S cioglach staid ur righ, 
Cuairt thoirt da’s bhi sgith : 
Gu 'n d’ fhogair sibh e ris, 

Le ’r n-iomluas, shochd a’ mhartair sin, 
Le ascaoineachd ur cridh’. 
’S an deigh sin ged thug bhuaibh 

Do Anna crun a sinnsirean, 
. Gu ’n 'phuinnseinich sibh luath. 

0 ! ’s caol an teud, a Dheorsa, 
Air ’n a sheinn thu gu tri righeachdan; 

Gur meallt’ an t-achd le ’n ’chleoc 
lad thusa ad righ dirnn : 
Tha leth-cheud pearsa’s corr, 

Is faisge full a’s tagraichean, 
hla thusa, ’s an Doinn-Eorp ; 
Bu leth-oireach, lag, cam, 

Am miar hoirionn as ’n a bhuineadh thu, 
B’ fhior-iomallach’s a’ chrann. 

Luther. 
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O ! ’n cullach sin righ Deorsa, 

Mac na craine Gearmailtich; 
’S e chairdeas ruinn, ’s a dhaimh, 
Gaol fithich air a’ chnaimli • 
Gu ’n d’ fheann e sinn bho ’r bein ; 

Gblac a’s cbreaeb an cealgaire, 
’S gu ’n ’mharbb e sinn gu leir. 
Ha daoine cba leis fbein, 

’S arm uime sin gu ’r coma leis, 
Ged pbronnamaid a’ cbeiP. 

An leanabb naeh leis fbein, 
Ged dbeanteadb da letb-cbotbrom db' e, 

Cba tiomaicb e le 'pbein : 
A cbridh’ gun tlus, gun deur, 
’S ambuil sin mar tba, 

Ged cbuirteadb b-uile Breatunnacb 
Gun mheinn, gun cbead gu bas; 
Bbo ’n nacb leis fbein am pkisd’, 

Cba gbluaist’ an neach nach b’ atbair dba, 
Gu fabhar no gu baigb. 

Greas ort, a Sbeumais cbaoimb, 
'S tu’s rigb’s is athair talmbaidh dbuinn 

Fo ;n athair neambaidb, naomb ; 
Gabh tlus ri d’ cnioinn’s bi caoin : 
’S bho ’n is leat fhein a’ chlann, 

Cuir casg air croicb’s air geuragan, 
Tha reubadh dbinn nan ceann; 
’S cuir do tbreud fo lann, 

’S na leig a bbi ’g ar geur-leanmhainn, 
Feadb garbblaich, shleibhtean, ’s bheann. 
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Mo cMon-sa Tearlaeh. ruadh, 

Ceart oighre ’n fliior righ dhleasannaich 
Cha toir sinn dutsa fuath 
Gu ’n cuirear sinn’s an uaigh; 
Cha dean croich no tuagh, 

Glacaireachd no creachannan, 
Gu brach ar sracadh bhuat ; 
Tha ’n diog ud ceangailt’ shios, 

An caigeann ris gach anam dhinn, 
Cho daingeann ri Beinn-ahiaimt. 

Och, a righ nan dul, 
Na leig neart a ghnath thar cheart; 

0 choin ! Aon Dhia ’tha’d thriuir, 
’S ann dut is leir gach cuis; 
Tog dhinn a’ mhuc’s a cning, 

’S a hAl breac, brothach, uirceineach, 
Le ’n cuid chrom-shoc, thar tuinn: 
’S cart gu glan Whitehall, 

Air chionn an Teaghlaich Bioghail sin, 
Bha ’n sinnsrean ann an tamh. 
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DEALACHADH A1 PHEIONNSA ’S NAN GAIDHEAL. 

Fonn.—“Good night, an' joy be wi* you a’.” 

AM PRIONNSA. 
Mile marbhpliaisg air an t-saoghal, 

’!S oaracli, iDaoghalacli, a dhail; 
Cuibhle ’n fhortain oirnn air caocUadh, 

Cha do chleachd sinn maoim romh chach.: 
Tha sinn a nis air ar sgaoileadh 

Air feadh gideann a’s f hraoch-bheann ard ; 
Ach, teanailidh sinn fos ar daoine, 

’N uair a dh’ fbaodas sinn, gu blar. 

Misneacb mbatb, a mbuinntir gbaolacb, 
’S gabbaidb Dia dhinn daonnan cas; 

Cuiribh doobus daingeann, faoilteach, 
Anns an aon Ti ni dhuinn statli; 

’S buanaiobibb gu riogbail, adbraoh, 
Traisgeacb, urnaigheaoh, caointeacb, blatb; 

’S bitbibb dileas ’cbacb a cheile, 
’S duinear suas ur creuobdan-bais. 

’S eudar dbombsa nise falbb bbuaibb, 
Gbaidheala calma mo ghraidh ; 

Bu mbor m’ earbsa as ur fogbnadh, 
Ged a db’ fhogbnadb dbuinn’s an ar; 

’S iomad an-cothrom a ohoinnicb 
Sinn, ’s a’ oboinnimb bba gun agh; 

Aoh gabbaidh mise nis mo cbead dibh, 
.Uine bbeag, acb thig mi trath. 

K 
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LeasaichicLh mi fos ur call-se, 

Clmraidhnean gun fheall, gun sgath ; 
A dhilsean dligheach, riogliail, treuna,1 

Dlieanadli euchd ri ucfid nam blar; 
'S cinn a’s coluinn’ cliur bho cheile, 

Sinn’ ’s sibb fbein a sgaradh fas ; 
Acb togaibh suas ur misneacb, gleusta, 

’S cuirim fbein ri ’r ereuehdaibli plasd’. 

NA GAIDHIL. 

A Mboire, ’s sinne th’ air ar ceusadh, 
Air dbitb ceille, sinn gun cbail! 

Tearlach Stiiibhart—mac Righ Seumas, 
Ebi ’n a eiginn anns gacli cas ! 

Gur h-e sin a rinn ar leireadh, 
Gur a b-eudar dba gu’m fag; 

Sinn ’n a dheigb gun ainn, gun eideadb,—■ 
Falbb ’n ainm Dhe, ach tbig, a gbraidh. 

Ar mile beannacbd ann ad dbeaghaidb, 
’S Dia ’g ad gbleidheadh anns gacb ait’; 

Muir a’s tir a bhi co-reidb dbut, 
M’ urnaigh gh^arr leat fbein os aird. 

'S ged a sgar mi-fbortan deuracb, 
Sinn bho cbeile, ceum romb 'n bbas, 

Soiridb leat, a mhic Rigb Seumas, 
Sbuigb mo cheille, tbig gun cbaird. 

Cbaill siim ar stiuir’s ar buill-bbeairte, 
Db’ fbalbh bhuainn ar n-acaire-bais; 

Cbaill sinn ar combaist, a’s ar cairtean, 
Ar reul-iuil’s ar beaclid gacb la; 
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Tka ar cuirp gun cklnn, gun chasan, 

Sinn mar charcaisean gun statk ; 
Ach gakk, tkusa gkraidk do d’ astar, 

Dean gieus tapaidk, ’s tkig gun daiL 

AM FBIONNSA. 
Beannachd gu leir le Clann-Donuill, 

’S sibh a dk’ fkoirinn orm am okas; 
Eadar eileinean a’s mkor-tkir, 

Lean sibk deonack rium gack tratk ; 
’S ioma beinn, a’s muix, a’s mointeack, 

A skiubhail sinn air ckorsa-b^is ; 
Ack tkeasraig Dia sinn air fuar-fkoirneart 

ISTan con sron-gkaoth’ck bk’ air ar sail. 

’S sibk a rinn fo laimk na Trianaid’, 
Mise dkion bko mhi-run chaick; 

Mo dkearg naimkdean neartmkor, lionmkor, 
Ckuir an lion feadk bkeann a’s &rd; 

A mlieud's a tkaisbein sibk de ’r dilseackd 
’S coir nack di-ckuimknick gu bratk ; 

A bkarr, gur sibk is luaithe skin rium, 
Teackd air tir’s an Talamk-ard. 

NA GAIDHIL. 
Ockan ! Ockan ! cruaidh an dearmad, 

Bki ’g ar tearbadli bkuat gun bkas ; 
B’ i ’n fkior eibkinneackd, ’s am beairteas, 

Bki ’g ad f kaicinn gack aon la; 
Bidk ar ruisg lan tioma frasadk, 

Ar cridh’ lag-ckiiiseack gun ckail, 
Gu ’n till tkusa ris air d’ ais oirnn, 

Beannackd leat le neart ar graidk. 
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AM PRIONNSA. 
0 ! tiormaiehibh a suas ur suilean, 

Chomuinn runaicli fhuair ur cradh.; 
Bidli sibli fhathast maoineach, muirneach, 

’N ur gkard diitailt mu Whitehall; 
’ll' uair a bhios na Beubail liibach, 

Bi bog-ohruban feadli nan earn, 
Gu’m bi sibhse ’n caitbrim cuirte, 

Lasdal, luth-chleasaeb, lan-aigb. 

AM BREACAN UALLACH. 
i’ONN.—He ’n clo-dubh. 

Ho ’n clo-dubh, 
He ’n clo-dubh, 
B’ fhearr an breacan. 

B’ fbearr am breacan uallach, 
Mu m’ ghuailnean’s a ebur fo m’ acblais, 
Ha ged a gbeobbainn cota 
De ’n cblo is fbearr tbig a Sasunn. 

Mo laochan fbein an t-eideadb, 
A dh’ fheumadh an crios g’ a gblasadh j 
Cuaicheineaehadb feilidb, 
’H deis eirigb gu dol air astar. 

Fbeilidh ebruinn nan enaiehein, 
Gur buadhail an t-earradb gaisgich; 
Sluiibblainn leaf na fuarain, 
Feadh fbuar-bbeann, ’s bu gbasd ’air faicb’ tbu. 
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Fior cliulaidli an t-saiglideir, 
’S neo-gliloiceil ri uclid na eaismeachd ; 
’S ciatacli’s an advance thu, 
Fo skrannraich. nam piob’s nam bratacli. 

Cha mHos’ anus an dol sios tliu, 
’FT uair sgriobar, a duille, claiseach; 
Fior earradh. na ruaige, 
Gu luas a cliur anns na casan. 

Bn mkatli gu sealg an flioidh thu, 
’FJ* am eirigh do ’n gbrein air creachunn ; 
’S dh’ fhalbhainn leat gu loghmkor, 
Didonuicb a’ dol do ’n cblacban. 

Laidhinn leat gu ciorbail, 
’S mar earbaig gu’m briosgainn grad leat; 
Fla b’ ullaimhe air m’ armachd, 
!Na dearganacb’s musgaid gblagacb. 

’FT am coilicb a bbi durdan, 
Air stucan am maduinn-dhealta, 
Bu ghasda d’ fheum’s a’ cbuis sin, 

-Seach. mutan de thrusdar casaig’. 

Shiubhlainn leat a pbosadh, 
’S bharr feoimein cha fhroisinn dealta; 
B’ i sid an t-suanach bhoidheach,— 
An 6g-bhean bu mhor a tlachd dh'i. 

B’ aigeannach’s a’ choill thu, 
’G am choibhreadh le d’ bhlas’s le d’ fhasgadh; 
Bho chathadh a’s bho chrion-chur, 
Gu ’n dionadh tu mi ri frasachd. 

K 3 
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Air uachdar gur a sgiamhach 
A laidheadh an sgiath. air a breacadh ; 
’S claidheamlt air crios ciataoh, 
Air fMaradh os cionn do phleatan. 

’S deas a thigeadii cuilblieir 
Gu suilbbearra leat fo ’n asgailt; 
’S a db-aindeoin uisge’s urobaid, 
Ho tuilbbeum, gu’m biodh air fasgadb. 

Bu ro mbatb anns an oidhcb’ tbu— 
Mo loinn tbu mar aodach-leapa ; 
B’ fbearr leam na’m brat-lin tbu 
Is priseile mbin’ tba ’n Glasobu. 

’S baganta, grinn, boidbeacb, 
Air bainis a’s air mod am breacan; 
Suas am feileadb-sguaibe, 
’S dealg-gbuailne ag our air fasdaidb 

Bu mbatb an la’s an oidbcb’ tbu, 
Bha loinn ort am beinn’s an cladach; 
Bu mhatb am feachd’s an sith thu— 
Cba rigb am fear a obuir as dhut. 

Sbaoil leis gu ’n do mbaolaicb so 
Eaobbar nan Gkidbeal tapaidh; 
Acb’s ann a chuir e geir’ orr’, 
Ha’s beurra na deud na b-ealtainn’. 

Db’ fliiig e iad lAn mi-ruin, 
Cbo ciocrasacb ri coin acrach; 
Cba ohaisg deoch an iotadb, 
Ge b’ fhion i, aoh fior fhuil Shasunn. 
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Ged spion sibh an cridh’ asainn, 
’S ar broiUichean sios a shracadh; 
Clia toir sibli asainn Tearlach, 
Gu brach gus an teid ar tachdadh. 

Ei ’r n-anam tba e fuaighte, 
Teann luaidbte cbo cruaidh ri glasan; 
’S bhuainn oha ’n fbaodar fbuasgladli, 
Gu’m buainear am fear ud asainn. 

Cleas na mnatha-siubhla 
Gheobb tuilinn mn’m beir i b-aisead : 
An ionad a bhi ’n diumb ris, 
Gu’n dubail d’ a fear a lasan. 

Ged chuir sibb oirnne buarach 
Tbiugb, luadbte, gu ’r ialbh a bhacadb 
Euithidb sinn cbo luath, 
A’s na’s buaine na feidb a’ gblasraicb. 

Tba sinn’s an t-sean-nadur, 
A bba sinn romh am an achda : 
Am pearsanna’s an inntinn,— 
’S ’n ar riogbalacbd, cba teid lagadb. 

’S i ’n fbuil bba 'n cuisl’ ar sinnsridb, 
’S an insgin a bba ’n an aigne, 
A dh’ fhag dhuinne mar dbilib— 
Bbi riogbail—0, ’s sin ar paidir ! 

Mollacbd air gacb seorsa, 
Each deonaicbeadh fos falbh leatsa, 
Oia dhiu bbiodb aca cbmhdach, 
No comhruisgte, lom gu ’n craicinn. 
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Mo chion an t-og feardha, 
Thar fairge chaidh hliuainn air astar; 
Durachd hlath do dhixthcha, 
’S an urnaigh gu ’n lean do phearsa. 

Ged fhuair sihh lamh an uachdar, 
Aon uair oh-nn le seorsa tapaig’; 
An donns blar ri bheo-san, 
Ni ’in Feoladair tuilleadh tapaidh. 

TEAELACH MAC SHEDMAIS.* 

O, Theaelaich mhic Sheumais, 
Mhic Sheumais, mhic Thearlaich ! 
Leat shiiibhlainn gn h-eutrom, 
’JT iim eigheach bhi marsal, 
’S cha b' ann leis a’ phiiigh ud, 

A tharmaich bho ’n mhuic. 
* Wlien the royal standard was unfurled at Glenfinnan, and the ' 

Prince and his chiefs were about to partake of some refreshment, 
Allan Macdonald, brother to Kinloch-Moidart, set the Prince on 
the bard’s knee, who straightway proceeded to extemporize this 
spirited strain. This was told to the present editor by John Mac 
Donald, Bohenie, Braelochaber, who is still alive and in his ninety- - 
first year. He got his information from Mr Angus Macdonell of Irish, an eye-witness to the scene. Mr Macdonell, familiarly known 
in Braelochaber as ‘Aonghus ban mac an tighearna ’ was great 
grandfather to the present Mr MacDonell of Keppoch, and was in- 
his eighteenth year, when, on the above occasion, he accompanied 
his father Alexander MacDonell of Keppoch, who afterwards fell at 
Culloden. It is not unlikely that the bard would have the song 
ready made : and the end of the second stanza seems to have been 
retouched before publication in 1751. 

FONN.—“ Black Jock." 
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Bheireadh creideamh a’s reusan 
Oirnn eirigh mar "b’ ^bhaist, 
Leis an ailleagan cheutach, 
’Sbliochd' eifeacMach Bhancho,— 
Mo gbradh a’ ghruaidh aluinn, 

A dbearrsadh orm stuirt. 
Tbu ’g imeaobd gu surdail 
Air tus a’ Vhataili ; 
Cba fhroisinn aon driucbda 
’S mi dluth air do shailtean : 
Mi eadar an talamb 
’S an t-athar a’ sedladh. 
Air iteig le b-aigbir, 
Misg cbatb agus sbdlais; 
’S caismeaobd pbiob-mora, 

Bras-sbroiceadh am puirt. 

0, eibbinneacbd gblormbor 
An t-solais a b’ airde ! 
’G ar lionadb de spionnadh, 
Air slinneinean Tbearlaicb, 
Gu ’n caloadb tu ardan 

An caileaehd ar cuirp. 
Do latbaireacbd mbor-cbuiseacb, 
Db’ fbogradb gach f aillinn; 
Gu ’n tionndadh tu feodar 
Gacb feola gu staillinn, 
’17 uair sbeall’maid gu sanntacb 

Air fabbran do ruisg. 
Do gbnuis toracb de obruadal, 
De db-uailse’s de niire, 
Nach taisicbeadb fuatbas 
Bomb luaidbe do namhad ; 
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’S miir deanadli fir Shasunn. 
Do mliealladli’s do threigsinn, 
Bhiodli an crun air a spalpadh, 
Le d’ tfiapadh air Seumas, 
A dh-aindeoin na beist’ 

Leis an d’ eirich na li-uilc. 

Gu’m b’ fboirmeil leam torman 
Nan organan aluinn; 
’S tein’-eibhinn a’ lasadb 
Gu bras-gbeal air sraidean ; 
’S na croisean ri ard-ghaoir : 

Mbor Theirlaich, ar Prionns ! 
Gach uinneag le foidhneul, 
A’ boisgeadh le dearrsadh, 
Le solus nan coinnlean, 
’S deas-mhaighdnean ’g an smaladb 3 
Gacli ni mar a b’ araidh, 

Cur failt’ air le puimp ! 
Na canain ri buirich, 
’S iad a’ sturadb an ailidli; 
Cur crith air gacli duthaicli 
Le muiseig nan Gaidheal; 
Agus shine gu luth-chleasach, 
Muirneach, lan ardain, 
A’ marsal gu muinte, 
Ard-sliunntacli mu ’sliailtean— 
’S gann blia ’cbudrom’s gacb fear dhinn, 

Tri cbairteil a’ pliuinnt! 
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MO BHOBUG AN DRAM. 
FONN.—Horo, mo hhobug an dram, 

Hori, mo bhobug an dram; 
Horo, mo bhobug an dram, 
’S e chuireadh an sodan am cheann. 

Horo, mo ghaolaeh an leann, 
Hori, mo glraolacli an leann; 
Horo, mo bliobug an leann, 
’S e dhuisgeadlr dhninn urram gacli fuinn. 

Ocli, och! mo sbolas am puinns, 
Horo, mo sholas am puinns, 
Hori, mo am sholas puinns, 
’S tu cbuireadli an togail fo m’ chuim. 

Fheara ’n ur suidhe mu ’n bbord, 
Le ’r gloineacban oridbeil ’n ur dorn, 
Ha leanamaid rigbinn air 61, 
Mu’m mill sinn ar bruidhinn le bob 

Ha tostaichean sigeanta, fial, 
’G an aiseag gu ruige mo bbial; 
Hu mbireagach stuigeadh a’s triall, 
A’ marsal le ciogailt romb m’ cbliabh. 

’S tu chuireadb an curaids’s an t-sluagh, 
’N am cogadb ri aodann nan ruag; 
Gu ’n olamaid sgailc dbiot gu luath 
Mu ’n sguidseamaid slacbdan a truailL 

’S tu db’ fbagadh sinn tapaidb’s an toir, 
’H am tarrainn nan glas-lann ri sroin, 
’N uair tbilgteadb na breaeain de ’n t-slogb, 
’S a truaill ’bheirteadh mach claidheamh-mor. 
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Ge tu mo leannan glan, ur, 
Cha phog mi gu dilinn thu ’n cuil; 
Ach phogainn a’s dheoghlaiim thu ruin, 
’N uair thig thu’s Jacobus ad ghnuis. 

An t-ainm sin is fhearr a tha ann, 
Ainm Sheumais a chur air do cheann; 
’S e thogadh an sogan fo m’ chainnt, 
’S a dh’ fhagadh gu hlasda mo dhram. 

Fadai’mid teine beag shios, 
a lasraiohean ciuih a ni grios ; 

A gharas ar olaiginn’s ar cridh’, 
’S a dh’ fhogras ar n-airteal’s ar sgios. 

Gur tu mo ghloineag ghlan, lorn, 
Mo leannan is eannaiche fonn ; 
Ged rinneadh tu dh’ fheamainn nan tonn, 
Gur mor tha de cheanal ad chom. 

0, fair, a ghaoil channaich, do phog— 
Leig elannadh de d’ anail fo m’ shroin ; 
Gur cubhraidh’ learn fannal do bheoil, 
hfa this agus mirre na h-E6rp. 

0, aisig, a ghloine, do phog, 
Cuir speirid ’n ar teangaibh gu cedi) 
An iocshlainte bheannaichce, choir, 
A leasaicheas anam a’s feoil. 
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ORAN AILEIN. 
Ponn.—Hug o ho-ri hug oireannan, 

Hug-o ho-ri, ’s na hi-ri hu-o, 
Hithill u hog oireannan. 

Ailein, Ailein, ’s fhad an cadal, 
Tha ’n uiseag ag gairm’s an la glasadh; 
Grian ag eirigh air an leacainn— 
’S fliada blmam fMn luohd nam breacan. 

Ailein duinn, gabh sgoinn's bi ’g eirigh, 
Tionail do cblann, cuimhnich d’ fheum orr’ 
Bidb Alba mbor fo bbinn bbeistean, 
Mur a dion a muinntir fhein i. 

Bheir iad Morag mbin air eiginn— 
’S eagal leam gu ’n dean i geilleadh, 
’S gu’m bi 'sliochd gun an coir fhein ac’ 
De Bbreatunn mor, no de dh-Eirinn. 

Mhorag, na’m faicinn d’ fhear-ceusaidb, 
Ge b’ ann air cabhsair Dbuneideann, 
Thairginn na lainn chaola, gheura, 
’S dll' fbagainn fhin e marbb gun eirigh. 

L 
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MARBHRANN DO PHEATA COLTJMAIN. 

’S tursacli mo sgeul ri luaidh, 
'S gun ohacli ’g ad chaoidh; 

Mu bhas an fhir bu leanbail tuar, 
’S bu mbeanbh ri chlaoidb. 

’S oil leam bas a’ choluim chaoimb, 
Naoh b’ anagraob gnas, 

A tbuiteam le mada do’m beus 
Dobbran nan earn. 

’S tu’s truaigh’ leinn de bhas nan ian, 
Mo chradh nach beo, 

Phir a b’ iteagaeh, miotagaeb triall, 
Ge bu mheirbh do threoir, 

B’ fheumail’ do bfoab na each, 
’N am bareadh nan stuadh ; 

Bu tn ’n teachdair’ gun seacharan da, 
’hi' uair thraigh an cuan. 

A dh’ fhidreaehdainn an d’ fhalbh an tuil, 
Litir gach fir : 

Dughall a’s Colum gu ’n ’ehuir, 
Deagh Noah thar lear. 

Aeh chaidh Dughall air seacharan-cuain, 
’S cha do thill e riabh; 

Ach thill Colum le iteagaich luath, 
’S a fhreagradh ’n a bhial. 

Air thus, cha d’ f huair e ionad d’ a bhonn 
A sheasadh e ann ; 

Gus ’n do thiormaieh dile nan tonn 
Bharr mullach nam beann : 
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’S an sin, a litir-san leugh an duine Mia glic, 

Gu ’n 'thiormaicli a’ 'bhailc, 
’S gu ’m faigheadh. a mhuiricMnn cobhair 

’n an teirc’ 
Agus fuasgladh. ’n an airc. 

Le neart cha spuilteadli do nead, 
Ged a thigteadh. gu d’ shlad ; 

Bhiodli do chaisteal fo bhearraibli nan creag 
Ann an daingniohean rag. 

Bha do mbodb-siolaicb air letb bho obkcb, 
Cha togradh tu suas, 

Ach a’ durraghail an taice ri d’ ghradh. 
Cur cagair ’n a cluais. 

Cha do chuir thu duil an airgiod no ’n spreidh, 
No’m feist am biodh sugh, 

Ach spioladh a’s criomadh an t-sil le d’ bheul, 
’8 ag 61 a’ bhuirn. 

Aodach no anart, sioda no srol, 
Cha cheannaicheadh tu’m biith ; 

Bhiodh d’ eideadh de mhin iteacha gorm 
Air nach druigheadh an driuchd. 

Cha do ghabh thu riabh paidir no creud 
A ghuidhe nan dul; 

Gidheadh, cha ’n ’eil d’ anam am pein, 
Bho ’n a chaidh tu null. 

Cha ’n e, gun chiste gun anart 
Bhi comhdach do chre, 
Fo lie anns an uir, 

Tha mise, ge cruaidh e, ’n diugh ’g acain gu leir, 
Ach do thuiteam le cu. 
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MARBHEANN RIGH TEARLACn.* 

LE MONTROSE. 
(Translated extempore.) 

A tin mhoir, mliath, clieart, 
Hach b’ urraina mise an luacb 
Mo bhrona fhein, 
’S do dbana geur an-truagh-s’, 
An saoghal ghuilinn 
Le caoidli, ’s le tuireamh cruaidh, 
’S dh’ ath-thairninn tuil 
Thar mullach bheann a’s chruaoh. 
Ach bho ’n is m6 tha teang’ 
Ard-fhaclach d’ fhala ’sgairt 
Air lamhan Bhriariuis, 
ISTa suilean Arguis thais, 
Caismeachd d’ fharaire seinnim 
Le fuaimnich stoc ; 
Sgribhim do mharbhrann 
Le fuil clireuchd-dhearg nan lot. 

* Great, good, and just, could I but rate 
My grief with thy too rigid fate, 
I’d weep the world in such a strain 
As it should once deluge again : 
But since thy loud-tongued blood demands supplies. 
More from Briareus* hands than Argus’ eyes, 
I’ll sing thine obsequies with trumpet sounds, 
And write thine epitaph in blood and wounds. 



UllNAIGH MHONTROSE AN OIDHCHE KOIMH A BHAS.* 

(Translated extempore.) 

Air gach beannaig 
Cuireadh iad dhiom cnaimli, 
Mo chuislean sgaoileadh. iad, 
’S gu’m faodainn snamli 
Do d’ ionnsuidli-s’, Chruthadair miidir, 
’S an lochan ro-dbearg lan s’,— 
’S mo oheann leth-bhruieM’ 
Air barr ard-stuib biodh sait’; 
Sgapadh iad mo luath 
’S an athar fhuar ’n a stur,— 
Dbe ! bbo ’n tha fhios agad 
Far bbeil gach dadmunn diubb, 
Tha mi ’n lan-dochus 
Gu ’n tiomsaicb tbu fos m’ uir, 
’S am measg mo shluaigh 
Gu ’n tog tbu suas mi’d cbuirt. 

— 
* Let them bestow on every airt a limb, 

Then open all my veins, that I may swim 
To thee, my Maker, in that crimson lake,— 
Then place my par-boiled head upon a stake ; 
Scatter my ashes, strew them in the air,— 
Lord ! since thou knowest where all these atoms are, 
I’m hopeful thou’lt recover once my dust, 
Am confident thou’lt raise me with the just. 
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UIRGHIOLL MHONTROSE AIR BIALAOBH MA PARLAMAID. 

(Translated extempore.) 

’S ged dll’ fhagadli Dia mo chorp, 
’N an-mheudaohd cliorr, 
’S gu ’n gearrteadh ’n a mile muillein 
Piosa, m’ fheoil 

As leth mo riglieaclid, 
Bhi ’g a dion’s a’ choir, 
Gu’m b’e mo mhiann 
Mo roinn am mhiribh beo, 
Air barr gach stiobaill 
’S croisean cian na b-E6rp ; 

Dh’ aindeoin mi-ruin, 
’S fuil-iotacb dian gach go, 
Theid m’ anam prised 
Suas gun phian gu gloir. 

AN CAIMBEALACH DUBH. 

Ge beag orts’ an Caimbealach dubh, 
Gur toigh learns’ an Caimbealach dubh 
Biodh e dubh, no geal, no gris-fhionn, 
Gradh mo chridh-sa an Caimbealach dubh. 

Ge h-inisgeach air an t-seors’ thu, 
Na’m b’ aithne dhomhsa do phor-sa, 
Chuirinn moran sios de ’n do-bheairt, 
’iST an dubh-dhlointean fotusach, tiugh 
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Suilean coirpte bh’ ann an drocli-clmilli, 
A flinair oilbheum do ’n fhear gheal-dlmbb, 
De ’n dream oirdheirc is foirmeile foil, 
’S duilich tolg a clmr ’n a cbruaidh stutli. 

’S trio le madaidli blii ri dealann, 
’N oidlicbe-rebta ris a’ ghealaicli; 
B’ ionann sin a’s eifeachd d’ ealdhain 
Air cliii geal a’ Cliaimbealaiob dliuibli. 

’S cia mar fhuair thu db’ aodann, no ’ghniiis, 
Caineadb uasail, gun mliodh, gun tins, 
Fhior dbearc-luacbrach cMnnicli a Ins, 
Mu d’ aoir bhacaicb, tacbdam thu, bliruic. 

Sgiursaidh mi, gu’m bi thu marbh, thu, 
Cha bhi ach mo theanga dh’ arm riut, 
A rag mheirlich bhradaioh a’ gharbhlaich, 
’S ioma garbh-mliart dh’ fheann thu le 

d’ chuirc. 

De ’n t-siol-chruithneachd chuireadh gu tuigli, 
Cha b’ e ’n f hideag no ’n coirce-dnbh ; 
Ach por prised’s ro sgaoilteach cur, 
Feadh gach righeachd air tir’s air muir, 
Lom-lan hrighe bho bharr gu bhun, 
Fiach a rist e mu ’n dit thu luibh. 

Gur h-iongadach learn, a dhuiue, 
Mur robh meirein ore air tuineadh, 
Ciod mu ’n do bhuin thu do ’n urr’ ud, 
Curaidh ullamh’s curaidseach foil. 

Dream nan geur-lann gu reubadh cuirp, 
Cruaidh ’g a feuchainn air beulaobh trup ; 
’S math, ’s is gleust’ iad gu bualadh phluc, 
’FT am ratreuta eigheach le stuirt. 
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Cha bhreae breun-lom idir Cailein, 
Ach de fhion-f buil aird Mhic-Cailein ; 
Teaghlach uiseil larla Bhealaicli, 
’S buadliacli caithream ri uclid an truid; 

’S cinnteaoh, ’thiota, gbeobh thu do mliort, 
Mu d’ aoir cliiotaich, mliiosguinich, ehurt’, 
Ged a dll’ fhidreadh gu ’n robh ort stuirt, 
Bidb a’ bhiodag a’ ridleadh do chuirp. 

Claigeann gun eanchainn, gun mheadrachj. 
Am faodadb na h-iolairean neadadh ; 
Cia mar fbuair tbu ’ghnuis, do sgiodar 
Gbluasad idir an ionad puirt ? 

Eisg bhochd, cbearbacb, seargaidh mi tur, 
Do theanga ehealgach, a cbearbaire dhuibh, 
Einn an t-searbhag gun chair’ a nmigh, 
Asad dh’ earbainn cealgaireachd cruidh. 

Cha bhiorrachdaire ged bhiodh fearg ail 
Do ’n d’rinn thus’, a dhuine, ’n t-searbha§ 
Ach bg foghainteach gun earr-ghloir, 
Lan de dh-fhearr-ghniomh dhearbh , 

le ’ghuin. 

Bha thu mi-mhodhail a’ toirt dha guth, 
Crag a’ chobhair gu magradh gruth, 
Leobas odhar a ghlaimseadh subh 
An deis dha leaghadh, ’s e ruith ’n a shrutl 

Cha bu bheadagan gu sabaid, 
Ach fior leoghann stolda, staideil, 
Do ’n d’ rinn thus’ an t-6i;an prabach, 
Ach fior ghaisgeach, ’s am blar ’g a chu 
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Sparram cinnteaeli ort a’ ghlas-ghuib, 
Losgadh peircill, coroadh, a’s cuip, 
Air son ascaoin ccl-aioh do bhuis, 
B’ fliearr gu’m bitbinns’ am fagus dlmt. 

Ged a bhiodb tu caineadli Ghaidboal, 
Anns gacb siorramachd 'a dh’ airnibinn ; 
Seacliainn muinntir Earraghaidheal, 
’S gun a’ Cbeolraidlr fabbaiTach dlmt. 

’S mairg a dll’ eireadh ri siol an Tuirc, 
Gaisreadb glensta, nach euradb cluith, 
Cha bn bheus daibh bbi ris a' mliort, 
Acb cath treun a’s cothrom ri ’n ncbd. 

Ge beag ortsa mile cuairt e, 
’S ioma sonn aigeannaeb, uallach, 
Eadar Asainn’s Cluaidh nan luath-long 
Is trom luaidb air Caimbealach dubb. 

Suil na sedibbge’s ro bbeocbail cur, 
An ceann ro-bbinn nam bacblag dubh ; 
Cba b’ i frog-shuil rogair’ a’ chruidh, 
Eior fhiamh feodair orr’ ann an sub 

’S geal a’s dearg do leac a’s d’ aogasg 
Ged a tbuirt iad peirceal caol riut; 
Cha b’ ionann a’s sligeas gaoisneach, 
’S fiasag buis laoigh air, nacb ’eil tiugb. 

Ged a rachadh tu’s na speuran, 
’G oirp’ a’ Cbaimbealaich eisgeadb, 
Tuitidh tusa mar a’ bheisteag, 
’N ad ionad fhein am buachar mairt. 



130 
Esau ag eirigh suas le sgairt, 
Thus’, a hhreunain ’m&garan c-c ; 
Esau gle-ghlan, lom-lan de thlachd, 
Thus’, a dheistinn’s muig ort air at, 
Mar bu bheus do dhobhran no ’chat. 

Aodann graineig’, tarr-aodann tuiro ; 
Com a’ chnaimh-fhithich, ’s nadur na muic’j 
Beul mhic-lamhaich, ’s faileadh a’ bhruic; 
Spagan clarach, sailtean nan cusp. 

Casan curra, u'chd a’ ghiomaich, 
Suilean, lionnach, sgamalach, flinch ; 
De dh-6irlichean-aoiridh bhardail, 
Toimhisim bho d’ bhathais gu d’ shail thii1 

’S feannam do leathar, a thraiil, dliiot, 
Chionn thu chaineadh a’ Cliaimbealaicl 

dhuibh. 

Cha ’n fhear sgibidh thus’ ach fior ghluig; 
’S beairt gun teagamh—bidh tu fo bhruid ; i, 
D’ fhiasag failidh, d’ fhalt, a’s do ruisg ; 
Tuitidh d’ fhiaclan’s falbhaidh do thuigs’. 

’S coltach nach b’ aithne dhut mise, 
TST uair a bha mi ’n so gun fhios dhut;1 

TTa’m b’ edl cha ghlacadh tu Tuhisneach 
Eoinne ’ribeadh as an fhear dhubh, 

Cnkmhaidh d’ ingnean, ’s maise do chuirp ; 
Teirigidh d’ innsgin, seargaidh do chuid ; i 
Dean cruaidh aithre chaoidh mu ’n laidh thu, 
Chionn thu chkineadh a’ Chaimbealaich| 

dhuibh. 



131 

RANNAN EADAR AM BARD AGOS AN T-AIREACH 
MUILEAOH.* 

AM BARD. 
Cha oltreid mi’m briathran g’ a riiibh, 
Gur Leathannacb fiamh ua b-eisge; 
Acb an fheoil is fbearr,’n uair theid a 

dholaidh, 
Diiblaidb a boladh le ’breinead. 

AN T-AIREACH. 
Cha deic fhad’s a tha mi ’g eisdeachd 
liis an eisg a tha ’g am chaineadh; 
Nach innsinn da pairt de ’n fhirinn, 
Ged naoh d’ rugadh ’n am fhior bhard mi; 
Tha suilean agam gu faioinn, 
’S cluasan gn olaisdeachd do bladur 
A’ faotainn teastannais nach b’ fhiaoh ort, 
Eiabh bho ’n rugadh tu ad phaisde. 

Gur trie thu gun bhiadh, gun aodach, 
A donnalaieh air aodann chairdean ; 
Cha ’n ioghnadh iad a bhi sgith dhiot, 
Gur a trie thu sgribeadh pairt’ dhiubh ; 
Cha ’n ioghnadh ged robh ort gorta, 
’S naoh ann ’g ad chosnadh a tha thu ; 
’S iad ag guidhe bais gun lochd dhut, 
Mu ’n teid do chroehadh mu ’n mheirle. 
’S trie thu’d shineadh anns gach lodan, 
Agus plodan fo do bhialan ; 

* See Donald M'Leod’s Collection, p. 245, 
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Bidh na cearcan ga do ghnobadh, 
’S iad ag gogail mu do ohiaban ; 
Do cheann-iocbdair amis an r-tr—cb, 
Bi breitli nan goigeinean tiachdaidli; 
’S tu ad shineadh ami am fodar, 
Gun ad glilogail ach am blialam. 

AM BARD. 
’S tu gleann Mliartainn thar gach gleannan, 
’S tu gaoh cnoo tbar blieannaibh arda ; 
’S tu darnh is miosa’s a’ bliuaile, 
’S tu claob uachdair nighean a’ clilarsair. 
Clia deanar seobliag ’n a chlamhan, 
Cha deanar eala de ’n rocas, 
Clia deanar faoileann de ’n fliitlieach, 
Cba deanar pithean de tliomas j 
Clia mho nitear sporan sioda 
De fhior-chluais na muice ; 
’S duilghe na sin filidh fior-glilic, 
Dheanamh de chli-fhear gun tuigse. 

AN T-AIREACH. 
’S ioma creutair th’ amis an t-saoglial, 
iSTach do smaoinieh thu air fliathast; 
Thar gach eisg’s tu ’n dallag mhugaeh, 
’S tu bhiast-shiublilaeh, ’s tu mac-la mhaioh; 
Gur tu’m broc thar loin a bhreuntais 
Bhiodh a shron ’n a cheir tri raidhean; 
A’ mhial-chaorach do ’n ainm a’ gheur-lann ! 
’S ole an trend a tha dhut cairdeach; 
'S mur biodh grain do chdirdean fhein ort, 
Cha deanainnsa, bheist, do chaineadh ; 
Gur tu ’n losgann, litheach, tarr-ghlas, 
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’S tu magan cealgach na dige, 
Gur tu ’n t-snag a "bhios ri canran, 
A’ snagail’s a’ magail a’ mhilich; 
Gur tu ’n t-seilcheag litheach, tliarr-gldas, 
’S tu bratag sgratbail an fbasaicb; 
’S gartan bho ’n duilleach a tharrsainn 
Aon ni tbarras tu ad ingnean. 
Gu ’n d’ rinn thu air d’ atbair di-mheas, 
Dh’ amhairo thu sios air do mhathair; 
Bhrist thu ’n seanchus a tha sgribhte, 
An deigh a dhionachadh’s na faintean : 
Thug thu mionnan air a’ Bhiobal, 
Nach b’ fhearr do shinnsir na Satan, 
’S bhrath thu iad air bheagan cuinnidh, 
Mar rinn ludas air ar Slanuighear ; 
A’ bhliadhna sin thainig am Prionnsa, 
Bu shiubhlach thu feadh gach aite, 
Ad chlach-bhalg air feadh gach duthcha, 
Ag iarradh orr’ tionndadh le Tearlach, 
Ach, cho luath’s a thug e chul riut, 
Thionndaidh an eu thar an nadur; 
’S cha bheairteas, ach sodal-cuirte, 
Chuir thu ghiulan crois a’ phapa. 

I took clown the following version of the last twelve lines a few 
years ago from John Macdonald, Bohenie, Braelochaber,"already re- 
ferred to:— 

Thug thu mionnan air a' Bhiobul, 
Nach b’ fhearr do shinnsir na Satan ; 
Cha b’ e 'n creideamh ach am brosgul, 
Chuir a ghiulan crois a’ Phap thu. 
Bhliadhna sin thainig am Prionnsa, 
Bu shiubhlach thu anns gach aite : 
’N ad chlach-bhalg air feadh na duthcha, 
'G iarraidh orra tionndadh le Tearlaeh. 
Cha b’ fhad a dh’ fhuirich thu ’n taobh sin— 
Thionndaidh an cu ri sheann-nadur: 
Thairg thu bhrath air bheagan cuinnidh, 
Mar rinn ludas air ar Slanuighear. 

6 M 
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AN AIRC. 

Oran air aisling a bhrnadair duiu’ nasal araid gu 'n robh tuile ri 
tighin thairis air siorrachd Earraghaidheal, air son iad a dll’ eirigh 
le High Deorsa. Agus’s e’s ainm do ’n oran an Aire. 

Fonn.—“Tuiteir He V ainm do 'n fhear” 

’JST deigh dhomh tuiteam ann am chadal, 
Chunnacas aisling clmir orm curam : 
Guth ’g am mhosgladh suas gu sgairteil, 
Dol air tlieaclidaireaclid ’n uair dhiiisginn. 

’S ged a cliaidli mi’m shuain gu li-ordail, 
Mar bu cboir do ’n b-uile Criostaidh, 
Chunnaoas bruadar de dh-ion boeain, 
Cbuir air bhall-cliritb m’ fbeoil a’s m’ fhiaolan. 

Gur h-e am Brigadier Caimbeal, 
A mharbhadh an aobbar Bigb Seumas, 
A shumain mis’ an raoir am chadal, 
Dol air theachdaireachd ’n uair dli’ eirinn. 

Dh’ earb e rium esan a ruighinn— 
Alastair* cridhe ’lean deonach 
Bi standard sin Phrionns Tearlach, 
Dh’ fhuilgeadh bas as leth na corach. 

Pear Airdslignis an t-armunn, 
Tha mi ’g radh, a’s cha neach eile, 
’S ged shiubhladh tu ’n Eorp’s an Aisia, 
Fhir tha’m chlaisdinn chaoidh na ceil e. 

* Alexander Campbell of Ardslignis, second son of Archibald o 
Ballimore, of the family of Lochneil. 
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Dh’ earail an guth labliairt ris-san, 
A chlisgeadli fios cliur air saoraibh, 
Dlieanadb. gun fhaillinn deagh &rd-ramhacli 
Eomh ’n tuil ghabhaidh bba gu taosgadh. 

Is amhuil so a labbair mise, 
Gun gbne chnr ris, no thoirt bbuaitlie; 
Db’ earail mi air gu geur, sgairteil, 
Dol mu’n teacbdaireacbd ri luathair. 

Agus amhuil so thuirt an guth:— 

A Naoi Cbaimbealaicb an aigh, 
Dean airce dhut f bein a bbios pailt; 
Sabhail do tbeagblach gu luath, 
Tba ’n tuil-ruadb a’ teacbd air ’b-ais. 

Cba ruig i leas a bbi ro mbor, 
’S na bitheadb i idir beag ; 
Ceithir cbiad lamh-cboille’s a dha, 
’S biodb i cbo laidir ri creig. 

Saor bbo theaghlacb Loch-nan-Eala, 
’S cail eile de db-f hearaibb cdire; 
Na leig duine steach’s an luing so, 
Gbabb unnsa db’ ionmbas Eigb Deorsa, 

Paidhir de gacb seorsa’s fhearr, 
As gaeb meur a cbinn bbo d’ stoc 
Tboir ouide-riut anns an idrce, 
Tha muir-bbaite ri teacbd ort. 

Ha Gaidbil le’m b’ ainneamb bbi riogbail, 
Cba ’n ’eil mi-tlilacbd againn riutha; 
Acb sibhse do’m b’ abhaist bhi dileas, 
Thoill sibh cis tboirt dbibh, ’s ur bruthadh. 
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Tog de d’ mhobhsgaid, ’s cuir ort surd, 
Air airc ur a dheanamli suas; 
Ting an tuilbheum so cho cas, 
’S a tbig fras a Faoilleach fuar. 

Tha Diogbaltas le gutli ard, 
Mar bha full Abeil’s an speur, 
Ag urnaigh, ’s ag iolaob gu h-ard, 
Gort a’s plaigh theachd air gacb ere.— 

Air gacb ere a dbearg a lamb 
Anns na rinneadh oirnn a bhruid, 
De cbreachadb, de losgadb, 's de db’ 

fhoirgneadh, 
’S cha chail leinn marbhadb acb mort. 

Tbig so cbo bras ri beum-sleibhe, 
Sgrotbaidh e leis gacb ni thachras; 
Gach neacb a tba gu ’smior ’n a Eeubal, 
Lomaidh e geur bbo na clacban. 

Darcaidh an tail ’n uair nach saoil thu, 
V' ma db’ fbaodte gur h-ann an diugh; 
Tarr leat do dbilsean’s gach caraid, 
’S Barr-na-carra1 fag am muigb. 

Ha tugadb di-cbuimlm’ no mobhsgaid, 
Ort Loudon2 fhagail an dearmad; 
’S fear eile ni macb am paidhre, 
Ge bu thraoiteir gbeobh e tearmunn. 

1 Barnacarry, situated in the parish of Kilmore. 
» John, fourth Earl of Loudon. 
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Thoir dhachaidh Ddghall a’s Iain, 
’S gaoh fear tha dligheach. dhut teasraig ; 
’S de gach. teaghlach. eile caraid, 
Gu modh-siolaich fhagail beitir. 
Ha toir neaeb air bord do d’ leistir, 
Ach paidhir de fhleasgaicbean calma; 
Ha leig gne ianlaith a steack ort, 
Aek gu teackdaireackd da ckaluman. 
Ceangail cu, a’s oat, a’s clack-mkuilinn, 
Mu mkuineal burrail Mhic-Hibkein; 
Tilg sios e le neart cudruim, 
An craos sluganach na dileann; 

Air neo, ma’s e do tkoil fhein e, 
Cum e agad gu feum fitkiob; 
’S biodk e cuide-ris a’ chaluman, 
Gu ’n cuirt’ air falbk iad ’n an dithis. 

Cum ri Sir Dunnackadki an cabin, 
’S buin gu coir ri lonar-atha ; 
’S bko ’n bkios tu pailt de dkibh Fhrangaich, 
Cum gun taing riu casg am patkaidk. 

Ma tkarras tu fear Ckoire-Ckunna, 
Ha fag fo ckunnart nan tonn e; 
Tkoir air bord a steack an duin’ ud, 
’S buin ris urramack, neo-lombais. 
Ma dk’ fkairgkeas tu Caiptin l)unnackadk,u 
Am measg an tromlaiok a’ tigkinn, 
’G ad atack ag iarraidk biiird ort, 
Cuidkl’ le surd a steack ad ckridk’ e 

1 Sir Duncan Campbell of Lochnell died 20th March 1765. 2 Captain Duncan Campbell of Inveraw died in 1758 of wounds 
received at Ticonderoga. 

M 3 
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Gacli aon duin’ eile de ’n teaghlach, 
lSTa hi meagh-bhla riu ad cliridbe; 
Tlioir dhaibh teine, leaba, ’s fardoob, 
Deocb, a’s lailte, ’s moran bidhidb. 

Tha ’n saigbdear agus an Criostaidh; 
An aon pbearsa gbrinn a' Chaiptm ;i 
’S de phongan rioghail ebo luchdmhor, 
’S chaoidb gu ’n tuit e air a thapadb. 

Tha e oho modbar ri maighdinn, 
Sibbealta, caoimhneil, gun ghaiseadh; 
Gun chaise, gun bbraise, gun straighlich, 
Lan de sgoinn ri ucbd na gaisge. 

Tha e direach, rioghail, runaeh, 
Tha e fiughantach gun strogh ann ; 
Tha e cuimseach, gbc ’n a ghiulan, 
Tlathail, cbirteil, gim gbne morehuis. 

Tha e meineach, iochdmhor, baigheil, 
Trocaireach cairdeach lan atb-truais; 
Guineach ri naimhdean’s na blaraibh, 
Gus an tkrradb e fo smachd iad : 

An sin thaisbeineadh e trocair, 
Do bhochdan fogarrach gacb aite ; 
Cha chuireadh e ’n gniomb an t-drdugh, 
Bha bho ’n Fbeolaclair ’n a, phatent. 

Beannacbd nochd a’s bhochd sin Mbuideart, 
Beannacbd gach duthcha ad cbuideacbd; 
A bhrigb nacb do chuir tbu le dolas, 
Sean no og dhiubh chum na h-uidiT. 

1 Capt.Diincan Campbell, afterwards of the City-Guard, Edinburgh. | 
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Uime sin, Alastair ghaolaich, 
Gabli an caomhanach so’d ard-ramliaich ; 
’S gach aon duin’ eile de a dhaoine, 
Fiach dliailili aoighealaclid a’s cairdeas. 

An t-eitein glan, firinneach, liriglLeil, 
Gun mlxoll, gun gliiamli, gun rusg catha ; 
Claidliean olio eruaidh, sgaiteacli, rioghail, 
’S a thairnteadh gu gniomh le Toarlach. 

Clia ’n flieum iad leiglieas no urcliasg, 
No ’n cur am purgadair saile; 
Clio saor bho choire nan traoiteir 
’S ged bheirt’ iad an raoir bho’m matliair. 

Tighearna-nan-ard,1 ma thachras 
E riut, ’s e ’g aslacliadli didinn ; 
Tha e de ’n t-seorsa gun truailleadh, 
Nach robli fuar do ’n Teaghlacb Eiogbail. 

Thoir dbasan ionad cho taitneach, 
’S a bbios agad arms an airce ; 
Biadh a’s aodacli, ’s moran dibbe— 
Giollaichd gu li-inich do cbairdean. 

Sgibinnis,2 ged robli ’g ad fbaigbneaclid, 
Bi griosad caoimbneis’s e gal riut; 
Tearmann no iocbd cba do tboill e, 
Na bi'm foill da, thoir dha salunn. 

Ceangail bolla-lin mu mbeadhon, 
Bbeir pian da’s dligheach db’a cboire; 
’S ’n uair bbios e de phlubraich cuxraidh 
Slaod leat gu h-ullamh a stigh e. 

1 Donald Campbell of Airds. * Colin Campbell of Skipuess died 
at Ardfiu, Jura, 11th April 1750. 
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Cum a maeli fear Chnoe-buidhe,! 
’S guidhim ort na leig a bhathadh.; 
Ceangail gu daingeann ris buoy, 
Bheir snamb dha ’n uidheam a’ cbra-gheoidh. 

’S ’n uair a nigbear as anblas Deorsaeb, 
’S an fbabg’ air a leon’s air a mbeatadb; 
Spion a steacb e, ’s tboir dha cordial, 
A bheir bed e ’n dels a shbobraich. 

Bidh tigh-Chaladair an doebas, 
Gu ’n leig tbu air bord gu leir iad; 
Bbo ’n tba ’n cogais teann ’g an sgrobadh, 
Naob e Deors’ an rigb, acb Seumas. 

Acb eoinseaniehim thu le h-ordugh, 
An rigb mhoir do ’n coir dhut geilleadb : 
Tilg a mach iad nil’ air fleodradb, 
’S arcan mor fo chorr an sgeitbe. 

Biodb sin mar phurgadair aca, 
Gu ’n glanadb, 's gu ’n eartadh bho ’n btracb ; 
An sin, ’n uair sgurar iad bbo’m peacadb, 
Tboir gu caomb a steacb air bord iad. 

Southall,2 fear-ainneart nam bantracb, 
Ifan dileacbdan fann’s nan deoraidh, 
lobair suas air altair Neptun, 
Air son a chreachan’s a dboibbeabt. 

An Donullach Ileach, an rascal, 
An glagaire fada, bosdail; 
Tboir urcbair dba chum an aigein, 
Gu leaba-chadail nan sornan. 

1 Kjiockbuy, Lochllneside. 2 Dimcaii Campbell of Southall. 
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Mac Dheors’ oig, ged tliuit e’m peacadh, 
Le impidh prasgain’s le goraich; 
Leig plumadh. dha clmra an aigein, 
’S tlioir gu grad a steach le d’ rop e. 

Sparr Aisginnis1 ann an tuba, 
’S fag e fo luidreadh an anfliaidh; 
Biodh e ’measg nan tonn air uideal, 
Gus an caill e cliuid de ’n aintbeas. 

Glac air laimli Iain bin na Coinnil, 
Mo dhilsein coinnealacb, gradhacb ; 
Tlioir dba biadb, a’s deoch, a’s coiniul, 
Bola’s gloine’s a’ chabin. 

"Richardson, grad-thilg thar stoc e, 
’S trie a thog dhuinn tosta Thearlaicli; 
Acb, bho ’n sbleambnaich. 6 ’n a ebreideamb, 
Ascaoin-eaglais air a’ mheirleach. 

Ma tbig a’ bban-bhard ad lionaibh, 
Osdag mbi-naraeh an Obain; 
Ceangail acair rith’ de bhrandaidh, 
Gu bhi toirt dbrama do na ronaibb. 

Ach ma cbinneas i ’n a lonab, 
’S a slugadh beo le muic-mbara ; 
Gu’m meal i a cairtealan feolain, 
Acb a sgeitb air ebrsa Cbanaidh. 

i » The Campbells of Asknish are sometimes called Macivers, and 
also Clan-Glasry. They are descended from Tver, son of Duncan 
Lord of Lochawe. A branch of this family settled in Braelochaber, 
and are known there by the name of Clann a’ Ghlasraich. From 
time immemorial, they were Leine-chrios Mhic-Mhic-Baomiill. 
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Cuir aghastair ri fear-Ckruacliain,1 

’S le lunnaid cuir buarach mu ’chasan ; 
Leig fotha sios gu dha cliluais e, 
Gu glauadh. an truagbain pleacaich. 

Ge toigh leam Cailein Ghlinn-Iubhair,2 

B’ fhearr leam gu ’m V iubhar ’s nach b’ 
fhearna ; 

Bho ’n a threig e nadur a mbuinntreacb, 
’S gann a dh’ fbaodar cuim thoirt dhasan. 

Cuir baoiseid de db-ionmbas Bigb Deorsa, 
De smior an dir mu ’tbeis-meadhoin; 
’S iobair e 'Neptun, ge searbh e, 
Mur grad-ainmich e ’n righ dligheacb. 

Acb ma dli’ aidiclieas e pbeacadh,— 
Bhi cur as d’ a righ’s d’ a dhutliaicli, 
Cuir ball li-uige macli mar theachdair’, 
Spion a steacb air barr an t-suigh e. 

Ionar-Easragain,s am fleasgach, 
Bha e leisg air dad de tlnioblaid ; 
Thoir dhasan tumadh le beadradh, 
’S a chaoidh, na toir cead a ribeadli. 

Eadarlinn,^ na cum ris parladh, 
Biodh snamh aige, no na bithgadh ; 
Up a mach gu grad ie d’ laimh e, 
Thoir dha imradh’s bathadh righinn.— 

i Capt. Dougald Campbell of Cruachan. 8 Colin Campbell of Glenure, killed in the Wood of Lettermore 
Appin, 14th May 1752. He was factor on the forfeited estates oh 
Ardsheil, Mamore, and Callart. See his elegy by Duncan Ban. 

3 Colin Campbell of Edderlin. 
< Colin Campbell of Inveresragan, Ardchattan. 
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Ach ma leughas tu aithre neo-ehealgach, 
Gun dearmad ’n a ghnuis a’ soillseadli; 
Thoir dlia teasraiginn a’s tearmunn, 
Ged nach e gu dearbh a thoill e. 

Mac a’ phrobhaist Dunnachadh an daormunn, 
Tilg a mach an craos na mar’ e; 
JNa toil dlia cotkrom no baoglial, , 
A theasraigeas do ’n daoidh-fliear ’anam. 

Breab amach an truilleacb Melvin, 
Mar gu’m pacMteadb cu gu siteg^ 
Na leig rop no ball ’n a charaibh 
Air’m bi dula, sgar, no sgitig. 

Lacbann dubb Bbaile-Ghrogain,1 

’N do chinn lan crogain de pbuinnsein; 
Gun pharladh, iomain gu stoc e, 
’S tilg’s a’ bbarr-rocbd e le tuimbseadb. 

Bbo ’n cbaill e cairdeas gacb tire, 
'S gach Criostaidb rioghail air tbalamb 5 
Na toir fairge gblas a’s tir dhetb— 
Dean iobradb do rigb na mara. 

Gu’m bu luaitbid a ruigeas e ’n grinneal, 
Ceangail clacb-mhuilinn mu ’sgbrnan, 
Cu, cat, natbair, agus sionnacb, 
Gu comunn a cbumail gu poit ris. 

1 Balligroggan, Southwest of Kintyre. 
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Clann-Cliamrain agus Clann-Fliiongliain, 
Olaidli gu h-ionmlminn a mliarljli-dlieocli; 
Bhratli e na cinn-flieadlma tlilaclidmlior, 
Nacli bu tais ri uchd nan garbh-chath. 

’S cinnteach bidb a bbratbair Iiidas, 
Gu h-uiseil an ucbd Abraim. 
Ma tha dochus aig an sgiursair, 
Anns a’ cliuirt ud a bhi sabhailt. 

Tigbearna na li—tt—ch,i b’ ole e, 
Cha robh ann acb poca puinnsein ; 
Thoir burgaid shaoibhir dha de ’n t-s:iile, 
A’s sgob gun dail a steach ad luing e. 

Dunnacliadli buidlie Mac-an-Aba, 
Bha e lag-chuiseach ’n a ebairdeas ; 
’S mur a bitbeadb dhuinne beagan, 
Clia bu leisg leinn thu ’g a bhathadh.— 

Acli, de tlioradli an t-seorsa de’m beil e, 
’S gu ’n ionnsaicht’ eilein na b’ fhearr dba; 
Thoir de ’n uisge shaillte ’le6ir dha, 
’S tarrainn beo a steaeh do ’n airo e. 

Achachrosain.2 chionn a chrostachd, 
Ceangail air sgroig ris an luing e ; 
’S ’n uair bhios e reicil’s ag osnaich, 
Slaod a steaeh am poca puinnsein. 

Ach mur sguir e ’n sin de ’chrostachd, 
’S mur a h-ol e tosta Thearlaich ; 
Sparr gu daingeann ann am poc e, 
’S tilg a mach thar stoc am meirleach. 

1 John Csmpbell of Otter, died 27th September 1763. 
* Captain Dougald Campbell of Achachrossan, see p. 66. 
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Caiptein Donnaoh.ad.li Mac-a-Bhiocair, 
Na fag am measg nam bkrr-rochd e ; 
Turn gu ciuin gu ait a’ chrios e, 
’S thoir a chlisge steach air sgroig e. 

Achamhuilinn,1 tilg’s an fheamainn, 
Gu deanamh do Neptun Itelpa ; 
’S mur sluig e na gheobh ’n t-saile, 
Sior chum ris an dai-fhear kelty. 

Mar sin agus Noble gocach, 
Am pooa-croite bbios aig ludas; 
Ge toigh le d’ chairdean a’ phlaigh ud, 
Leig fo sbail’ e le sar sgiursadb. 

Ma chi tbu ’n riogbalaob diomhair, 
’S e fuireaob gu cian an uacbdar ; 
Ma sgairteas e Dia’s High Seumas, 
Spion le t^umadb steaob air ghruaig e. 

Leigim fo bhinn do mhor-throcair, 
Gacb ore tba beo ann ad dbuthaiob; . 
Acb, cuimhnich, fag's a’ obomunn ronach, 
Gach Beubal Deorsach naob tionndaidh. 

Gabb-sa mu thimchioll do gbnothaicb, 
Gun mhoille, gun ehoimhearsp, gun fbailbnn; 
’S mar a dh’ aitbn am Brigadier, 
Air cbionn na dile dean kirce. 

Gheobh thu cuirt a’s mdran cliutha, 
’8 bidh tu buidheach air a dheireadh ; 
Faigh iarann, tearr, a’s buill bbo Ghallaobh, 
’S dean airc de dbaracb Locb-8eile. 

1 Achmillin, near Drimnin. 
N 
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DIOMOLADH CHABAIE-FEIDH. 
Fonn.—“ Cabar-Feidh.” 

Gu’m beil mi air mo bhodliracOi, 
Le toghnadli na h.- ealdhainicli; 

BM falbli air feadh an t-saoghail, 
Max ghaoith chruaidh’s i sgalanta ; 

Ged dh’ eireadh lark Shiphort, 
’S gaoh ni mar a ghealladh. leis, 

Tha fine anns an righeaelid 
A bheireadli cis a db-aindeoin d’ e. 

Cba ’n eireadh leat fir Mbuideart, 
’S cba b’ fbiu leo bhi ’n ceangal riut; 

Gur mor tba ’bhrigb do bbeoil-sa 
’N a cbombradh ro leambanach ; 

Ach c’ ait’ an d’ fbuair tbu db’ aodann, 
Ged db’ aontaicb do theanga leat, 

14a ebruinnicbeadh am por ud, 
Siir bbocain ’n uair cbreanaicbt’ iad. 

Cba ’n eireadb leat fir Sbleite, 
’S na ’n eireadh b’ e’m breamas e; 

Le ’n aigne uasail, uaibhrich, 
Gu tuaireap ’n uair chreanaicht’ iad; 

Le ’n oigridh sgairteil, gbruamaieb, 
Cho luatb ris an dealanach ; 

Gu ’n sgoilteach iad triatb Sbipbort, 
An latba stritb no fionnaebais, 

Cba ’n f haod mi sheaehnadh’s an dol seaehad, 
Gun a ghlacadh farasda ; 

Cail a’ Mharcuis air sgatb facail, 
A’s lagb ceart ’n a mbearacbd leis, 
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Ag coimeas Shiphort ri Heart rlgheacM, 

Ann an gniomh. no’m fearachas ; 
Le ’r leanmhuinn blmig gun eolas, 

A’s moran d’ i ro aineolach. 

Ach ar leam fhein gur gorach, 
A dll’ f hogradh. Mac-Cailein leibh; 

’S gur sgeul e cbaidli bho cbomhstrith, 
Gur conspunn air aineol e. 

Le chinneadh lionmbor, laidir, 
’S iad dhasan cbo carantaeh ; 

Na’m faiceadb sibb air blar iad, 
Bu nar dbuibh comb-tbarrainn riu. 

Aeh c’ait’ an cualas riabb ur cruadal, 
Ged tba sibb ’n ur sluagh iomadaidb 1 

Le ’r feacbd tuatbacb’s iad neo-bbuadbor, 
’S gainne oruas no giorrag leo; 

Ged tba sibb laidir, lionmbor, lasdail, 
’S sibb gu sasta, eilleineach; 

’N taobb muigh de ’n bbrataicb Sbaibeb, 
Gu’n d’ fbag sibb air Sbabb-’n-t-Siorra 

Gun tigh’n air fine sonraicbt’, 
Tba ioma seorsa bharracbd orr’, 

Tball’s a bhos’s an rigbeacbd, 
Leis nacb b’ f biu dol ’n eoimeas riu; 

Tba tigbearnan an taobb so, 
Gu’m faodainn dol am barantas, 

A nochdadb ribb an aodainn, 
Ged tba sibb daoineacb, fearannacb. 

Tba iad gu meargant, leargaidb, feargacb, 
Dana, gu garbb, guinideacb ; 

Bi uebd naimbdean ’n am advance, 
Ceannsgalacb, cruaidh, curanta; 
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lad mar dheann-dubli, laidir, neimhneacl), 

Sunntach an cas fuileacliais ; 
Mar thoranji eas le beanntan, 

Gu ’n oluinnteadli foirm an gunnaicliean. 

Aoh cuiridli mis’ thu ’n cuimlme, 
A’s oluinn mi le foigMdinn, 

Na clmireadli tu’s an tuimhnich, 
Ge bruidlmeacli ro labhar thu; 

An cual thu lath’ Allt-Eire, 
Bn cheiteil cinneadh d’ athar ann, 

Gu 'n d’ fhuair sibh ann nr deuehainn, 
Bho ’n dr6 am naeh euradh fhathast sibh. 

Ghabh sibh maoim an aird’ an t-sleibhe, 
Bac-an-fheidh, cha ghabhadh sibh; 

Air bheag feum an c^,s Bigh Tearlaeh, 
Lom-lan oillt’ a’s gealtaireachd; 

Ghuil na speuran, sgeith na reultan, 
’G eigheach ribh bhi athaiseach; 

'S ann theab sibh ruith do ’n Eiphit, 
ISTa’m bn talamh-reidh bn rathad duibh. 

Ach leugh thus’ eachdraidh Mhontrose, 
Ma shaoil gur bosd a th’ agamsa 

A’s cinnidh tu ’n sin na’s eolaich’ 
Air seoladh a’ bhatailte : 

Mu ’n d’ tliainig Morair Gordon, 
No duine, ’choir na sabaide, 

’S ann thug sibh slinnein comhluath — 
’S cha mhor chaidh beo dhachaidh dhibh 

“ Theich iad uilc, cha d’ rinn fnireach, 
An treas duine bh’ acasan ;" 

Mar fhear do ’n eirich, le trom-chreuchdan, 
Dol fo ghleus na sabaide; 
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As an deigh air feadli an t-sleibhe, 

’S caoli ’n an deigh. ’n am haidealaich,— 
’S ann thug iad dhibh buaidh-larach, 

’S rinn iad aobhar-magaidh dhihh. 

Bha Frisealaieh ’g nr conohnadh, 
A’s ioma seors’ a bharraohd orr’; 

Bha lonar-Ms gle dhomhail, 
Be mor-shluagh a’ ghearrasdain, 

Ach’s aon cheithir chiad 'n an onar, 
A bha fo ordugh Alastair,* 

Thug bristeadh as nr mor-shluagh, 
’S bha ioma spoltadh salach ann. 

Ma ghlac thu ’n cnidseal, ’s feumail dutsa, 
Bhi gu purpail ceannardach ; 

’S ma’s fear steids thu’s f heairrde’ thu eideadh, 
’S ioma speie a bheanas dut; 

Bho ’n’s pailt’ eucoir leat na reusan, 
Tha do chreuehdan salach dheth; 

Tha chuis ud air a comhdach, 
Bho’n’s e’m bosd a chanadh leat. 

Seinnear piob dhuinn, ’s lionar pios duinn, 
’8 cuireamaid sios gu tartarrach, 

Air 61 fion an ainm an ti ud, 
Dh’ orduich pris nam brataichean ) 

Cha dean priob a chur gu h-ire, 
An tosta rioghail againne • 

Ach togamaid le foirm i, 
Le stoirm a’s le beachdalachd. 

A shiol nan Colla treubhach, 
Le ’n eighteadh na baitealan ; 

N 3 
Alastair mac Cholla Chiotaich. 
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Bho ’n tharladh dhuinn bhi’s tavern, 
Gun bhairlinn, gun teacMaireacM; 

Gu ’n olamaid gu h-brdail, 
Gu morcliuiseadli, smealparra, 

Deoch-slainte ’n leoghainn loinnioli, 
Nacli maoimeadi. romh ’n t-snapaireaclid. 

Deoch-slaint’ an leogbainn threin, clialm’, 
A’s eugsamhuil spraicealaohd; 

Na ’n tigeadh do cliinn-flieadhna, 
Bu mlieacLliracli ur brataichean; 

Clia b’ fhiamhach sibb ’n ur campa, 
Measg Gball feadb nam macbraichean; 

’S eba bu ebabar stangacb, 
Gun taing bheireadb snasadb oirbb. 

Tbaiadgub-obdbeirc, geurbbarr, corr-sbleagb, 
Teinntidb for-dbearg lasaracb; 

’S iad mar stoirm air mbire-cbonfhaidb, 
'S lainn ’n an dorn gu spealtaireacbd; 

Le ’n geur-cbalg a’ sraeadb bhalg 
Gearradb obeann a’s cborpanna, 

Cha bu Cbabar-feidh nan gleann, 
A’ ruitb ’n a dbeann bu cboltaob riu. 

’S e ’n lebgbann rigb aan ainbhith, 
Air ainmealaebd a’s urrantaobd ; 

Air oburantacbd’s air cbmadal, 
Air uaisle’s air urramaobd ; 

Air dhuinealacbd, ’s air gbairgead, 
’N am feuma, ro fbuileacbdacb. 

Gu oumpacb, neartmbor, fusgailfc, 
Gu luatb-cbreucbdacb, fulangacb. 
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’S math do shuaioheantas's a’ bhrataich, 

Dosgach, casgaoh, cumasgach; 
Gu’n eireadh sgairtealachd’s gach neach, 

Ei faicinn ceart do chularan ; 
’N uair a dhearoadh tu gle cheart, 

’S a bhiodh tu’d bheachd gu furachail, 
Gu’n duisgeadh braise, gun bhonn tais’ 

Le barrachd spraic’ ’s a h-uile fear. 
’S tur fallain gath an leoghainn, 

Ei srol a’ ehroinn bhaidealaich. 
Bu mhearsail, statail, ordail e 

’N dorn an laoich aigeannaich; 
Air itealaich gu cruadal, 

Dearg ruadh mar bharr lasarach, 
Gu ’n cuireadh stoirm le sgeimhle, 

Siubhal-sith fo ’r casan-se. 

Gach neach sunntaeh sios do ’n iorghaill 
Le ’n cuilbheirean acfhuinneach ; 

Bead na luaidhe, sgread nam faobhar, 
Surd neo-chaomh air sracaireachd; 

Bidh lannan diibh-ghorm dol gu ’n dulan, 
Gearradh smuis a’s aisnichean ; 

Bidh fann-ghal truagh air feadh na h-arfhaich, 
’S gearan craiteach, acaineach. 

Bidh gaorr a’s eanchainn ann ’n an sgiodar, 
Le gliogartaich dhagaichean 

Ginn ’g am pronnadh, cuirp ’g an tolladh, 
Lainn ri ciogladh aisnichean ; 

Picean geura ’g am bualadh, 
Ei tarrainn suas gu speacharra, 

Leis an aitim bhiodh’s an fhuathas, 
’S riabh nach d’ fhuaras ceacharra. 
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ISTa fir chomasach ’n an sonna, 

Le frois a’ tolladli phearsanna, 
Dli’ fMs gu somalt air a’ ckoinninih, 

Am bi sonnadh cblaigeanna ; 
Sheinnteadb ponga air cblair loma, 

’S piob a’ pronnadh chaismeachdan; 
Gu 'n cuirteadli anail anns na mairbb, 

A’ dol gu foir-gbleus gaisgealacM. 
Tbarrainn thu le d’ bkoilich, 

Clann-Donaill an coimeas riut; 
Ma’s fear tbu bMos ri oran, 

Bi eolaeb mu ’n can thu e; 
am faiceadh tu Didonuich 

Am por ud ’n uair tharrainn iad ; 
Cba ’n aitlmicbt’ duine be6 dhiubb, 

Seach ledgbainn a’s natkraicbean. 

An tus an latba, bualadli catba, 
’G an crathadb gu rucasach; 

Le treun-lamban, ’s le geur-cklaidhean, 
Gearradb cbeann a’s cbuisleannan; 

Bigh ! b’ ait an aigbir bbi ’g an amharc, 
Gach saoidh’s gacb flath. a’ tuiteam dhiubb; 

’S gacb treun-laoch co-bbras gu feum dkiubh, 
’S gun Cheann-an-fheidh ’g an cuideachadh. 

Acb mu dheighinn Ceann-an-fheidh, 
Gkearr e leum, ’s cha b’ fbuilear dba ; 

’S ioma miolcbu bb’ air a dkeigh, 
Le ’n ruitb threin’s le ’n gunnaireacbd; 

Acb, theich esan so ro gbleusta, 
Mar bu bbeus a b-uil’ uair dba ; 

Cha robh de thrupairean an Alba 
Bheireadh calg no fionnadb as. 
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Meirghe a’ dial)air tMrr i as, 

Gu ’n d’ thug i mach ’n a huidealaich ; 
Cha d’ rinn i stad gus ’n d’ rain’ i Peairt, 

Euith gu hras an uidil ud ; 
Span an t-ensign i ’n a achlais 

Mar gu’m paisgteadh cuigeal leis ; 
Cha rohh bean Lot ’n am measg gu leir— 

Suil ’n an deigh cha tugadh iad. 
Gu ’n bhodhair thu mo chluasan, 

Tha d’ fhuaim ann mar dhrumaichean; 
Bho ’n thog thu do cheann cracach, 

Da’s airde na bhuineadh dhut; 
A’ smearsadh Eanaghaidheal, 

’Sa Thorc-nimh’ ri sgath chularan ; 
Gu ’n sgoilteadh Ceann-an-fheidh leis, 

’G a reubadh ’n a churagan. 

Gu’m beil mi air mo gheisgeadh, 
Le reicil ’n daimh Charrannaich, 

Gun fhios nach ann’s a’ hhuireadh, 
Air thus thig do mhearan ort; 

Ma theannas tu ri buirich, 
Bi iiinich, no langanaich • 

Binn Dia dhiot creutair fiadhaich, 
Bo fhiamhach gu carachadh. 

Ach’s beag bu choir do fhear do chail, 
Bhi labhairt an cas batailte; 

Ged nach faiceadh tu do namhaid, 
Ach air fair’, gu’n starta tu; 

’S ann thug ur caileaehd anns a’ cMs ud, 
Barr air gean nam machraichean; 

Gu’m foghnadh aon lasag fhudair 
Chur sgeimhle dliith fo ’r casan-se. 
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Duin do bliilean, ’s gun thu’d fhilidh, 

Tog de d’ learan spaglainneacli; 
Phocain ghiorraicli, tlioir ort tilleadli, 

Tha ’n Torc-nimlie bagradh ort; 
Tha saod-millidh air do chinneadh, 

Mu ’n fhine ud a thachair riut j 
Gur mairg their cuilgein as a spiolainn, 

’N am bhi sireadh sabaide. 
Aeh’s ole a bbagair thu cho gorach, 

Air an leoghann againne ; 
Creutair aigeannach tha sonraieht’ 

Ei uehd-gleois ’n uair thachradh e ; 
Lean buaidh-larach anns gach cas leis, 

Mar b’ abhaist’s bu chleachdadh leis 
Gu’m maoimeadh feidh na h-Alba, 

Eomh ’charbad na ’n casteadh air. 

’S trie a theieh romh d’ dheudaich, 
Ea creutairean bu diuraidsich ; 

Am por bu ghann do shealgairean, 
A shealg anns na mullaichean; 

’S ann latha Sheriffimuir, 
A sgiiirs thu na h-urad diubh ; 

’S gu ’n ’tharr a steaeh do Shruibhla 
Am fuighleach a dh’ fhuirieh dhiubh. 

Ea’m faiceadh sibh ’n damh-Saileach, 
Le bharr ard’s le ghliogadan; 

An cbmhlan glas fo ’n armaibh, 
Pir chearbaeh nach misneachail; 

Cha shaoileadh fear ri shealltainn, 
Gu ’n robh foill no bristeadh ann ; 

’S ann tharr e mach air as an rang, 
’S an ruaig gu teann ri easgaidean. 
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Ma ni sibh tathaich aims an rath ad, 

Gheobh sihh caithream ghreadanach ; 
Le roinn ’n a deannaibh dol gu’r sgamham, 

A’ leum a maide feadanach ; 
Gheobh sibh doinionn bho Ghleann-Gairidli, 

Bho chaithrim na deas-laimhe; 
’S bho theanohair ’n leoghainn bheucaioh, 

’S Cabar-feidh cha teasraig sibh. 
Bidh sibh fhathast mar is cathair, 

Ann an tathaich eaglaisean; 
Le gair-chatha, ’s le eeann-elaidhimh, 

Cur gu Brathainn teieheadh oirbh; 
Cruaidh ’g ur caitheamh, sios ’g ur sgathadh, 

Siorradh lamhan’s easgaidean; 
’S gur liomhor piob bhios ’g eigheaoh : 

Ratreut air a’ Chabar ud ! 

MOLADH AN LEOGHAINN. 
Noun.—“ Cabar-feidh.” 

Failt’ an leoghainn ehreuchdaich, 
Is eugsamhuil spracalachd! 

’Huair dh’ eireadh do chinn-fheadhna, 
Bu mheadhrach am brataichean ; 

’N uair chruinnicheadh gach dream dhiubh, 
Gu ceannsgalach tartarrach, 

Bhiodh pronnadh agus ealldaeh, 
Air naimhdean a thachradh riu; 

lad gu h-oirdheiro air bharr coir-ghleois, 
Teinteach, foir-dhearg, lasrachail. 
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’S drd an stoirm air mhire-chonfliaidh, 
’S lainn ’n an dorn ri spealtaireachd; 

Le ’n geur claalg a’ sraeadh blialg, 
Ag gearradh. cheann a’s chorpanna ; 

Cha sUuagli gun chruaidh, gun cheannsal, 
Le ’n lann bLeireadli fosadh orr’. 

Diiisg, a leoghainn euehdaich, 
’S dean eirigh gu farumaeli; 

Air brat ball-dhearg, breid-gbeal, 
’S fraoeb-sleibhe mar bharran air; 

Tog suas do cheann gu h-eutrom, 
’S na speuran gu caithriseach; 

’S theid mi fhin cho geur 
A’s a dll’ fheudas mi’d arrabhaig ; 

Togam suas do mholadh priseil, 
’S do cheann rioghail, farasda. 

Cha ’n ’eil ceann no corp’s an righeachd, 
An cmaidh-ghniomh thug barrachd ort; 

An ceann cruadalach, ard, sgiamhach, 
Maiseach, fior-dheas, arranta, 

’S trie thug sgairt ri uchd an fhuathais, 
Ei am luchd d’ fhuatha tarrainn riut. 

Co b’ urrainn tair’.no dibhleachd, 
Gu dilinn a bharalachadh ? 

No shamhlaicheadh riut mi-chliu, 
A righ nan ceann barrasach ? 

A chreutair ghasda, riomhaich, 
’S garg fior-dheas do tharrainn-sa ; 

Air brat glan de ’n t-sioda, 
Ei min-chrann caol, gallanach ; 

E ri plapraich ri crann brataich, 
A’ stalcadh chas gu h-eangarra; 



157 
’S comlilam gliasda lan de ghaisge, 

Teanal bras gu leanailt ris ; 
Fearg gu casgairt ’n an gnuis dbatbte, 

Fraoch a’s fras gu fearaobas ; 
Bbiodb sgrios a’s lannadh sios 

Air lucM mi-ruin a bbeanadh dhut. 

Cba robb gorta-gleois 
Air an t-seorsa bho ’n gbineadb tu; 

An dr lam ratbail, mborcbuiseacb, 
Cbombragacb, iomairteacb; 

Bu gbunnacb, dagach, 6r-sgiatbacb, 
Goirseideacb, nimbeil iad; 

Bu dombain, farsainn, creuchdaoh, 
Cneidb eucbdach am firionnaoh; 

lad gu surdail losgadh fudair, 
Toit a’s smuid bbo lasraicbean ; 

FTa fir ur-gheal, luthmhor, 
A gbearradb smuis a’s aisniobean; 

Lannan dubb-ghorm, geura, cul-tiugb, 
’FT glaic nam fiuran aigeannacb; 

A’ sgoltadb chorp a sios gu’n rumpaill, 
Surd le sunnt air sracaireacbd. 

’S foinnidb, fearail, ladir, 
Quanta, daiebeil, cinneadail; 

Sliocbd nan Colla lamh-dhearg, 
’S iad lan de ard spiorad, 

A’s cbo dian ri lasair chr'a-dheirg, 
’S gaotb-Mhairt ag cur spionnaidh innt’; 

Gun mheang, gu mbeirg, gun fhaillinn, 
’iST ur caileacbd ged sbirteadh sibb ; 

o 
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ITa fir chogacli, theid’s na trodan, 

JSTaoli biodli romh lotan giorragach; 
Nach iarr brosnadh ri am casgraidb, 

A phronnadh chorp a’s mbionaicbean; 
A’ sgatbadb cheaim, a’s lamb, a’s obas diubh, 

Anns an toil le mire-cbath; 
JNa fir blieura, tbreun-fbeardba, 

.Gbeur-armacb, fbineadail. 

Cinneadb maiseacb, treubhach, 
Nan reidh-cbuilbheir acfbuinneach; 

Nacb diultadb dol air ghleus, 
Ei iim feuma gu grad-mbarbbadb; 

Madaidh a’s bird gbleusta, 
Gu beumadh nan sradagan; 

Ag conas dearg ri obeile, 
Cur eibhlean gu lasraicbean ; 

Frasan dealanaich dearg pheileir, 
Teaebd bho ’r teine tartarrach; 

A’ spadadb, a’ pronnadh, a’s a’ leadairt 
Nan eorp ceigeacb, casagacb; 

Lannan diibb-gborm dol gu ’n dulan, 
Gearradh smuis' a’s aisnicbean; 

Aig na treunaibb cruaidb-bbeumnach, 
’S luath ’bhualadh speacbannan, 

Clann-Donaill tba mi ’g radbainn, 
An sar cbinseadb urramach; 

A’s trie a fbuair’s na blaraibh, 
Air nambaid buaidb-iomanacb; 

lad feardba, tapaidh, dana, 
Cbo lan de nimh gbuinidieh 
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Ei natliraichean an t-sleibhe, 

Le ’n genr-lannaibh fulangach; 
lad gu sitheach., gleusta, cas-luath, 

Eunacli, 'bas-luath, fnlasgacli; 
Cruas na oreige, luas na dreige, 

CKLuinnteadli fead am buiEeannan ; 
Ea fix dhana, liitbmbor, n&rach, 

Fhoinnidh, laidir, urranta; 
Cbo gaxg ri tuil-mhaoim sleibbe, 

Eo faloisg gheir nam monaidhnean. 

A charraig dbaingeann, dhileant’, 
Each dlobar gun aearrachd; 

Gluais suas gu sporsail, rioghail, 
Eomh d’ mhilidhean gaisgeanta; 

’S iad mire geal na cruadhach, 
Gun truailleadh, gun gbaiseadh iad; 

’S booain a obur ruaig iad, 
Bbeir buaidb le ’n sluagh bras-bhuilleaeh 

’S ioma fleasgaob cul-bhuidb, doid-gbeal, 
Is garbb dorn a’s slinneinean; 

Db ’eireas leat an tbs na coimhstritb, 
Ni cfimbrag mbion-bbunailtacb; 

lad gu bonn-mball, bas-luatb, crodha, 
Saitbeaeb, stroiceach iomairteacb; 

A’ dol sios ann an am teugbbail, 
A’s leogbann-beic air mbire ao’. 

A lebgbainn bbeucaicb, gbruamaieb, 
’M beil cruadal air tuineachadb ; 

Is trio a dbearbb an cruaidb chuis, 
’S na buan-ruagaibb cumasgacb ; 
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An uair a spailpteadh snas thu, 

Le d’ 'bhuaidh. ri crann fulangach, 
CMteadh. confliadli ruaimleach, 

An gmaidhean a b-uile fir; 
’S daingeann, seasmbach. raing do flileasgach, 

’_N uair bhiodh. deise tarrainn’ orr', 
Cha toir eagal nambaid eag annt’, 

’S iad mar chreig nacb caraicheadh; 
’S glan an preas iad, chaoidh cba teioh iad, 

’S fiodb naoh peasg de ’n daraoh iad, 
’S trie fbuair sibb air nr nambaid, 

’S na blaraibb buaidb cbaithreamacb. 

Ka ’n tigeadb ortsa foirneart, 
Gu d’ leon, bbo cbricb aineolaicb; 

Coigrioh le rim do-bbeairt, 
Gu d’ cboir thoirt a db-amdeoin diot; 

’S ioma lan cheann-ileaeb, 
’S lainn liombaidh’m beairt dhainginn ann, 

A tbairneadb suas ri d’ sbioda, 
De d’ f bior fbuil, gu d’ anaeladb ; 

Puirbidbean comasach nacb cromadh, 
Eomb f brois tbolladb pbearsanna j 

Nacb biodb somalt dol air cbolluinn, 
’N am bhi sonnadh chlaigeannan; 

Crunluath lomarra ’g a pbronnadb, 
Air piob lonnaicb, tbartarraich ; 

A chuireadb anam anns na mairbh, 
A dbol gu fear-gbleus gaisge leo. 

Stoc Cblann-Donaill db’ §ireadh, 
Le ’n geugaibb’s le’m meanganan; 

B’ i sid a’ choille cheutach, 
A V eugsambail’s bu cbeannardaich r 
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’N uair tliairneadh iad ri olieile, 

Gaoh. treubh dhiubh gu fearachail; 
’S mairg a spioladh feusag 

An Leo g’ a ghreannacliadli: 
Bhiodh. cinn a’s duirn ’g an sgathadh dhiubbsan 

Ann an duiseal lannaireaclid ; 
Buil ri feur-imeaolid’s ri sruladh, 

Peadli nan lub’s nan cambanan j 
Bhiodh lannan lotach, dubh-ghorm, 

Cur smiiidrich de cheannaibh Ghall; 
A’s caoidhrein cruaidh a’s ranaieh, 

’S an arfhaich gu gearanach. 

C’ aite’m beil’s an righeachd, 
Am fear-ghniomh thug barrachd oirbh 1 

K'o bhrosnaicheadh chum strith sibh, 
A mhilidhean bearraideach 1 

Na tuirean sgairteil, priseil, 
De ’n fhior chruaidh nach fannaicheadh; 

Do’m b’ abhaist a bhi dileas, 
’S nach diobradh na ghealladh iad; 

Gadhair-chatha theid mar shaighid, 
Sios le ’n claidheamh-dealanaich; 

!N"ach toir athadh gun dad athais, 
Gus an sgath iad bealaich romp’; 

Cuirp ’g an sgathadh, cruaidh ’g a crathadh, 
’fc> orra pathadh falanach; 

Cluinnear fead ur claidhean, 
Truagh-ghair agus langanaich. 

Tha ioma mile ’n Albainn, 
De gharbh-fhearaibh fulasgach; 

’Shlioehd Ghaidhil-ghlais a’s Scbta, 
Thig deonach mu ’r cularaibh ; 
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Gu ’n tig iad le run cruadail, 

’S gu’m fuaigh. iad gu bunailteach 
Ei teanchair garg an leoghainn, 

’S ri spogaibh. dearg, fuileaoMach. 
Togaibb leibb gun airc, gun easbhuidh, 

Trom f beacbd seasmhacb, cunbhalaob, 
De laoobraidb dbeasa, sbunntacb, tbreasail, 

Theid neo-leisg’s an iomairt-sgleo ; 
Cha ’n fbacas riabh na suinn ’n an geiltibb, 

Dol an teas nan cumasgan ; 
Teicbidb iad bbo ’r stroicibb, 

’S bbo ’r srblaibb breac, duilleagaeb. 

XOEBAM. 

Gue neo-aoigbeil turus-Eaoillich, 
Ged bbiodb na daoine tabbaebdach. 

An f bairge molacb, bronnaeb, toracb, 
Giobacb, corracb, rapalacb. 

’S cruaidh ri stiuradb bial-mhuir dbiildaidb 
Teaebd le briicbdail cbarsanaicb. 

Cladb a’ cbulain, cba b’ e ’n sugradb, 
’S e ri buirein b^canacb. 

An culanaob fbein cha’n e’s fhasa, 
Agus lasan ardain air. 

Teaebd gu dlutb an deigh a cheile, 
Agus geumraich dar’ orra. 
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An fhairge phaiteach’s a Hal farsainn, 
Agus acras araidh oirr’. 

’S mairg a choimeas muir ri mbinticli, 
Ged bliiodli mdr-slineachd stract’ oirre. 

Neoil ag gealladh oidliche salaich’, 
Gun aon chala sabbailte. 

Diibb-thratb dorcba gun dad gealaich’— 
Oirthir aineoil, ard-cbreagach. 

Gaotb a’ seideadb, muir ag eirigh, 
’S fear ag eigheacb. ard-gbutbaob.: 

“ Sid e tigbinn's cba’n ann righinn, 
Croeb-mbuir ffitbearr’, basanacb,— 

Cum ceann-caol a fiodha direacb 
Ei muir dbitb-luinn, dbasanaicb.” 

Acb db’ aitbnicb sinn gu’n ’shebl sinn fada, 
Maeb’s an tabb, ’s bu gbabbaidb sin. 

’S leag sinn a croinn a’s a b-aodacb, 
'S bu gbniomh dhaoine c&ileacbdacb. 

Chuir sinn a mach cliatban righne, 
A’s bu gbrinn an t-alacb iad. 

’S sbuidb orr’ ocbdnar sbonna troma, 
’S sgoilteadh tonnan staplainneacb. 

Heig air cbnagan, hug air mhaidean, 
’S oogull bhac air abranan. 
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lad a’ mosgladh. suas a cheile, 
’S masgadh treun air sail’ aca. 

Sgionan locraoh ramhi a Lochlunn, 
Bualadh. bhoo air bairlinnean. 

lad a’ traoghadh suas na dile, 
Le neart fhior-gbarg ghairdeinean. 

Cathadh-mara, ’s marcacbd-sine, 
’S stoirm nan sion ’g an sarachadli, 

Lasraichean slirad teine-sionnaoliain, 
Dearg bho’n iomradh cbaileaclidacli. 

lad ag obair as an leintean— 
Hug a’s theid, 'g a radhainn ac\ 

lorram ard-bhinn shuas aig Eumann, 
Ann an cleith ramh bragbada. 

Aongbus mao Dbonnachaidb d’a reir sin7 
Eigb ! bu treun a tbairneadb e. 

Kha fuaim aon-mbaide air cbleitb ae’, 
Bualadb speicean tabbacbdacb. 

Eaimb ’g am pianadb, ’s fir ’g an spionadb 
’H glacaibb iarnaidb, krd-tbonnach. 

Gallain chiatacb, leobbar-liagbacb, 
Puirbi dian ’g an saraobadb. 

Lunnan mine, ’s duirn ’g an sineadb, 
Seile sios air dbearnuiobean. 
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Mtiir ag osnaich shuas nm toiseach, 
Chuip-glieal ohoip-glieal ghair-tlieucacli. 

Suas le sgiiradli, saidh. ri Tyuirein, 
Le sior dhuraoM sar-iomraidli. 

Slabhraidh cbuirneineacli ri durdail 
Sbios, rinn stiuir a fegail aim. 

Gaoth ’n a deannan’s i ri feannadli 
Han tonn ceanfHonn, rasanaoh. 

Ha fir luthmlior ’n deigh an rusgadh, 
Cur nan smuid de ’n yaichean. 

Cliaoidli clia mheataicheadli am misneacli,— 
Ha fir sgibidh, tliabhaohdach. 

Eigb an eagail—Neptun ceigeaoh, 
Ei sior-sgreadail—“ Bathar sibb !” 

Gu’m b’ fhath uamhainn, muir ri nualiraich, 
’S catbadb-cuain a’ stracadb oirr’. 

Gbuidh an sgioba geur na duilean; 
’S fbuair an urnaigh grasan daibb. 

Smacbdaicb ^Eolus na speuran, 
’S a bbuilg-sbeididb ard-gbaotbacb. 

’S gu ’n d’ rinn Neptun fairge lomadh 
Mar bbiodb gloine-sgatbain ann. 

Sgaoil na neoil bha tonn-gborm, ciar-dhubb, 
’S sboillsicb grian mar b’ abhaisli d’ i. 
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’S mhothaich an sgioba do fhearann, 
’S gblac iad cala sabhailte. 

Ghabb iad proinn, a’s deoch, a’s leaba, 
’S rinn iad cadal samhach oirr’. 

BIRLINN CHLANN-RAONUILL. 

I. BEANNACHADH NA LUINGE. 

Gu’m beannaicbeadh Dia long Chlann-Raonuill, 
An ciad la a chaidh air saile. 

E fhein’s a threin-f hir- ’g a caitheamh, 
Trein a chaidli thar matbas cbaich. 

Gu’m beannaich an Comlidhia naomh 
lunrais anail nan speur. 

Gu ’n sguabteadb garbhlach na mara, 
Gu ’r tarrainn gu cala reidh. 

Athair a chruthaich an f hairge, 
’S gach gaoth sbeideas as gach aird’, 

Beannaich ar caol-bbarc’s ar gaisgicb— 
Cum i fhein’s a gaisreadh slan. 

A Mhic, beannaich fhein ar n-acair, 
Ar siiiil ar beairtean, ’s ar stiuir ; 

’S gach droinip tha ’n crochadh ri crannaibh, 
’S thoir gu cala sinn le d’ iul. 

Beannaich ar rachdan’s ar slat, 
Ar croinn’s ar taoda gu leir; 

An stadh’s ar tarrainn, cum fallain, 
'S na leig-sa ’n ar caraibh beud. 
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An Spiorad Naorah biodh air an stiuir, 

Seoladh E ’n t-iul a bhios ceart: 
Is eol da gacb long-phort fo’n ghrein— 

Tilgeamaid sinn fhein fo ’bheachd. 

IT. BEANNACHADH NAN ARM. 

Gu’m beannaicheadh Dia ar claidhnean, 
’S ar lannan-spainteach geur-ghlas; 

Ar luirichean troma maillich 
Hach gearrteadh le faobhar tais ; 

Ar lamhainnean-cruadhach’s ar goirseid, 
’S ar sgiathan ion-dealbhach, dualacb. 

Beannaich ar n-armachd gu b-iomlan, 
Tb’ air ar n-iomchar, ’s ar crios-guailne. 

Ar boghachan foidhneulacb, iubhair, 
Ghabhadh luthadh ri uchd tuasaid ; 

’S na saigbdean beithe, nach spealgadh, 
Ann am balgan a’ bhruic ghruamaich. 

Beannaich ar biodag’s ar daga, 
’S ar feileadh gasd’ ann an cuaichein ; 

’S gach trealaich cath agus comhraig’ 
Tha’m bare Mhic-Dhonuill’s an uair so. 

Na biodh simplidheachd oirbh no taise, 
Gu dol air ghaisge le cruadal, 

Fhad’s a mhaireas ceithir buird d’ i, 
No bhios caraid shudh dh’i fuaighte; 

Fhad’s a shnamhas i fo ’r casan, 
No dh’ fhuirgheas cnag dh’i ’n uachdar ; 

Dh’ aindeoin aon fhuathais d’ am faic sibh, 
Na meataicheadh gart a’ chuain sibh. 

Ma ni sibh cothachadh ceart, 
’S nach mothaich an fhairge sibh diblidh, 
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Gu ’n islich a h-ardan’s a beachd, 

’S do ’r oosnadh sgairteil gu ’n striochd i. 
Do clieile-coiiiliraig air tir, 

Mur faic e tliu cinntinn tais, 
Is doch’ e bhogachadh's an stritb, 

Ha cinntinn idir na’s brais’. 
Is amhuil sin a ta mbuir mhor: 

Coisinn i le colg’s le sbrd, 
’S umblaichidb i dhuit fa-dheoigh, 

Mar a dh’ orduicb Eigb nan diil. 

III. BROSNACHADH IOMRAIDH. 

Gu ’n cuirt’ an iubhrach dbubb, dhealbbacb, 
An kite-seolaidb : 

Satbaibb a macb cleatban rigbinn, 
Liagb-lom, combnard; 

Kaimb mhin-lunnacb, dhealbbacb, 
Shocair, eutrom, 

A ni ’n t-iomradh toirteil, calma, 
Bas-luatb caob-gbeal; 

Cbuireas an fbairge 'n a sradan 
Suas’s na speuran,— 

’H a teine-sionnacbain a’ lasadb, 
Mar fbras eibhlean. 

Le buillean gailbheacha, tarbbacb. 
Nan cleith troma, 

Bheir air na bochd-thonnan anfhach 
Lot le ’n cromadh, 

Le sgionan nan ramh geal, tana, 
Bualadb cholluinn 

Air mullacb nan gorm-chnoc gleannach, 
Garbblacb, tomacb, 
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0 ! sinibh, tairnibh, a’s lubaibh 

Anns na bacbdan 
JNa gallain bbas-leathann ghiubbsaich, 

Le lus gblao geal; 
Ifa fuirbidbnean troma, treuna, 

Laidbe suas orr’, 
Le ’n gairdeinean doideach, feitbeacb, 

Gaoisneaeb, cnuacacb, 
Tbogas’s a leagas le cbeile; 

Fo aon ghluasad, 
Na gaithean liagb-leobhar reidhe 

Fo bbair stuadban ; 
lorcallaeb garbb an tus eleitbe 

’G eubbaeh sbuas oirr’ 
lorraim a dbuisgeas speirid 

Anns na guailnean ; 
A sparras a’ bbirbnn le seitricb 

Eomb gach fuai-gbleann. 
A’ sgoltadb na bochd-tbuinne beueaich’ 

Le saidb ehruaidb, cbruim. 
Db’ iomaineas beanntaiebean beisteil 

Eomb ’da gbualainn. 
Hugan air cuan an nullain ghairicb, 

Heig air chnagan .; 
Faram le bras-gbaoir na bairbnn’ 

Eis na maidean; 
Eaimh ’g am pianadb, ’s balgain-fhal’ 

Air bois gacb fuirbidh. 
Na suinn laidir, gbarbha, tboirteil, 

Is cop-gbeal iomradb ; 
Cbreanaicheas gacb bord de darach— 

Bidh a’s iarann ; 

p 
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’S lannan ’g an tilgeil le staplainn 

Clinap ri ’sliasaid. 
Foirne fearail a bheir tnlgadh 

Dugliarra, daicheil; 
A sparras a’ chaol-bharc ghinbbsaich 

An aodann aibbeis; 
FTacb tillear le friogh nan tonn dubh-gborm 

Le Ins gMirdean; 
Sid an sgioba neartmborj surdail 

Air ehiil alaicb; 
A pbronnas na cuartagan cul-gblas 

Le rogba rkmbachd; 
Gun sgios, gun airteal, gun Ibbadh 

Ei ucbd gabbaidb. 

IV. AN IORRAM. 
An sin, an deigh do na sia fir dhiag suidhe air na raimh chum a 

h-iomradh gu ionad-seolaidh, ghlaodh Calum garbh mac Raonuill 
nan cuan iorram oirre, 's e air ramh-braghad, agus’s i so i 

Nis bho’n rinneadh ur tagbadb, 
’S gur coltacb dhuibh bbi ’n ur roghainn, 
Tbugaibb tulgadb neo-cbladbarra, daicheil. 

Thugaibb tulgadb neo-cbearbach, 
Gun airteal, gun dearmad, 
Gu freasdal na gailbhinne sail-gblais’. 

Tulgadh danarra tbreun-ghlac, 
Righeas cnaimhean a’s feitbean, 
Dh’fbagas soilleir bbo cbeuman an alaicb. 

Sgobadb fonnmbor gun eislein, 
Ri garbh-bbrosnach’ a cheile— 
lorram gbleust’ ann am boul fir raimh bragbad. 
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Cogull rkmli air na bachdan, 
Leois a’s rusgadh air bhasan, 
’8 raimb ’g an sniomb ann an acblaisean ard- 

tbonn. 

Biodh ur gruaidhean air lasadb, 
Biodb ur bas gun leob cbraicinn, 
Fallus-mala bras-cbnapadb gu lar dhibh. 

Sinibb, tairnibb, a’s lutbaibh 
Na gallain bagh-leobbar ghiuthais, 
’8 deanaibh uidhe romb shruitbeaii an t-sdilc. 

Cbatb ramb air gacb taobh dh’i 
’Masgadb fairge le saothair, 
Dol ’n a still ann an aodann na bairlinn’. 

lomraibh combla, glan, gleusta, 
Sgoltadh bocbd-thuinne beucaicb’—■ 
Obair sbunntacb, gun eislein, gun fbardal. 

Buailibb cotbromaob, treun i, 
’Sealltainn trie air a cheile, 
Duisgibb spiorad ’n ur feitbean Vnurgairdnean. 

Biodb a daracb ag colluinn 
Bis na fiadb-ghleanna bronnacb, 
’8 a da shliasaid a’ pronnadb gach bairlinn’. 

Biodb an fbairge gblas, tbonnacb, 
’G- at ’n a garbb-mbotbar lonnach, 
’8 na h-ard-uisgeaeban bronnacb’s a’ ghairicb. 

A’ gblas fbairge ’sior cbopadb 
Steacb mu da ghulainn-thoisicb,— 
Srutb ag osnaich bho sbloistreadb a h-earrlainn. 
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Smith, tMrmbh, a’s lubaibli 
Na gaithean min-luimacb, cul-dearg, 
Le iomairceadh smuis ur gaibb-ghairdean. 

Cuiribb fotbaibb an rudh’ ud, 
Le fallus-mala a’ srutbadb, 

• ’S togaibh siuil ritb’ bho Uithist na cradb-gbiadb. 

V. DH’ XOMAIR IAD AN SIN I GU IONAD-SEOLAIDH. 

An sin ’n uaii than iad a seoladh 
Gu fior gbasda; 

Shaor iad na sia raimh dbiag 
A steacb romb’m bacbdan, 

Sgatbadb grad iad sios ri ’sbasaid, 
Sbeaebnadb bbacbd-bbreid, 

’S dh’ ordaieb Clanndonaill d’ a uaislean 
Sar-sgiobairean cuain bhi aca, 

Naeb gabbadb eagal romb fbuatbas 
No gne tbuairgnidh tbacbradb. 

VI. 
Dh’ ordaicheadh an deigh an tagha, a h-uile duine dhol an seilbh 

a ghrama araidh fhein, 's an co-lorg sin, ghlaoidheadh ris an stiuir- 
eamach suidhe air an stiuir anns na briathran so ;— 

Suidbeadb air stiuir trom-laocb leatban, 
Neartmbor, fuasgailt’, 

Naeh tilg bun no bte siimaid’ 
Lairge bbuaitbe; 

Claireineaeb taiceil lan spionnaidh, 
Plocacb, miisacb, 

Mion-bbeumannacb, faieleacb, 
Puracbail lan maistinn, 
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Bunnsaidh. cudtkromach, garbh, socair, 

Solta, luthmlior; 
Airmseaoli, foighidneacli, gun ghriotiliaig 

Bi ucM tuilin; 
uair a cM* e ’n fhairge gMobaoh 

TeaoM le trairein, 
Chumas a oeann-oaol gu sgiliidh 

Bis na suighean. 
Clmmas gu socair a galiliail, 

Gun dad luasgain. 
Sgod a’s Qluas ’g an nan le amharc, 

Suil air fuaradh, 
Nach caill aon oirleach na B-ordaig’ 

De ’cBeart clrursa, 
Dh’ aindeoin barr sbumaidean mara 

Teachd le surdaig. 
Theid air fuaradh leath’ cho daingean, 

Ma is eiginn, 
’S nach bi lann no reang ’n a darach 

hlach toir eubh asd’. 
hTach taisich’s nach teid ’n a bhreislieh. 

Dh’ aindeoin fuathais, 
Ged dll’ atadh a’ mhuir cheann-ghlas 

Suas gu chluasan, 
ISTach b’ urrainn d’ i’m fuirbidh chreanachadh 

No ghluasad 
A ionad a shuidhe, ’s e tiarainnt’, 

A’s ’ailm ’n a ascail 
Gu freasdal na sean-mhara ceann-ghlais, 

Gleann-ghairbh, ascaoin’. 

* Chluinn.—R. M‘D. 
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]S!"acli critlmicli le fuaradh-cluaise 

An taoid-aoire; 
Leigeas leatha ruitlt a’s gabhail, 

’S Ian a h-aodaich. 
Cheanglas a gabhail gu daingean 

Am barr gaoh tninne. 
Talbh direach ’n a still gu cala 

’IST aird’ gach buinne. 

VII. DH’ORDAICHEADH A MACH FEAR-BEAIETE. 

Suidheadh toirtealach garbh-dhoideach 
An glaic beairte. 

A bhios staideil, lan de churam, 
Graimpidh, glac-mhor; 

Leigeas cudthrom air ceann slaite 
Hi am cruadhaich; 

Dh’ fhaothaicheas air crann’s air aefhuinn- 
Bheir dhaibh fuasgladh; 

Thuigeas a’ ghaoth mar a thig i— 
A reir seolaidh; 

Fhreagras mion le fearas-bheairte, 
Beum an sgod-fhir; 

Sior-chuideachadh leis an acfhuinn 
Mur failnich buill-bheairte 

Beamhar ghaoisid. 

VIII. OHUIREADH AIR LETH FEAR-SGOID. 

Suidheadh fear-sgbid air an tobhta : 
Gairdean laidir 

Nan righinnean gaoisneach, feitheach, 
Beamhar, cnamhaeh; 



175 
Cragan tiugha, leatlian, oliatlmacli, 

Miar-gharbli, crocacli; 
Mach's a steach an sgod a leigeas, 

Le neart sgrobaidh; 
An am cruadhaich a bheir h-uig’ e, 

Gaoth ma sheideas; 
’S ’n nair ni an oiteag lagadh, 

Leigeas beum leis. 

IX. DH’OBDAICHEADH AIR LETH FEAR-OLUAISE. 
Suidheadh fear cnaparra, taiceil, 

Gasda, cuanta, 
Laimbsicbeas a’ chinas, neo lapacb, 

Air a fuaradb. 
A bbeir imrich sios’s a snas i 

Chum gacb urracaig, 
A reir’s mar a thig an soirbheas, 

bio barr uchaid’; 
’S ma chi e ’n iunrais ag eirigb, 

Teacbd le osnaicb, 
Lomadb e gu gramail, treunmbor 

Sios gn stoc i. 

x. dh’ ordaicheadh do ’n toiseach pear-iuil. 
Eireadh mairnealach ’n a sbeasamb 

Suas do ’n toiseacb ; 
’S deanadh e dbuinn eolas seasmbacb. 

Gala cboisneas; 
Sealladb e ’n ceitbir airdean 

Gian an athair; 
’S innseadb e do fhear na stiuire : 

'S math a gabbail. 
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Glacadh e comharradh-tire 

Le sar shuil-lilieaolid, 
Blio ’n’s e sin is dia gach. side, 

’S is reul-inil dlminn. 

XI. OHUIRBADH AIR LETH PEAR CALPA-XA-TAIRNE. 

Suidheadh air calpa-na-tairne, 
Fear gun soistinn: 

Snaomanacli fuasgailteacli, sgairteil, 
Foinnidh, solta; 

Duine curamach, gun ghriobliaig, 
Ealamh, gruamacli, 

A their bhuaipe’s dh’ i mar dh’ fheumas, 
Gleusta, luaineach. 

A laidheas le spadhannan troma, 
Treun air tarrainn; 

Air cudthrom a dhoid’ a’ eromadh 
Dh’ ionnsaidh daraich; 

ITaeh ceangail le sparraig mn ’n urraoaig 
An taod friothair ; 

Ach, gabhail uime daingean, seolta, 
Le liiib-ruithe; 

Air eagal, ’n uair a sgarar an t-abhsadh, 
I chur stad air; 

Los i ruith ’n a still le cronan 
Lharr na enaige. 

xn. 
Chuireadh air letli fear dh’ innse nan uisgeachan’s an fhairge 

air cinntinn tuille’s molach; 's thuirt an stiuireamach ris 
Suidheadh fear dh’ innse gach uisge, 

Lamh ri m’ cliluais-sa ; 
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’S cumadlt e shuil gu biorach 

An cridhe ’n fhuaraidli,— 
Taghaibh an duine leth-eaglach, 

Fiamhach, sicir; 
’S cha mbatli leam e bhi air fad 

’JST a gbealtair rioobdail. 
Biodh e furachail, an uair a chi e 

Fnaradh-froise, 
Cia dhiiibh hhios an soirhheas ’n a deireadh, 

No ’n a toiseach, 
’S gu ’n cuireadh e mis’ air m’ fhaicill 

Suas ’g am mhosgladh,-—• 
Ma ni e gne chunnairt f haicinn, 

Nach hi tosdach; 
’S ma chi e coltas muir-bhaite 

Teachd le nuallan, 
Sgairteas cruaidh, ceann-caol a fiodha 

Chumail luath ris. 
Biodh e krd-labhrach, ceillidh 

’G eubhach, “ Bairhnn.” 
’S na ceileadh e air fear na stiuire, 

Ma chi e gabhadh. 
Na biodh fear dh’ innse nan uisgeachan 

Ann ach esan: 
Cuiridh griobhag, briot, a’s gusgul, 

Neach ’n a bhreislich. 
XIII. 

Dh’ ordaicheadh a mach fear-taomaidh’s an fhairge barcadh air 
am muin rompa's 'n an deigh. 

Freasdladh air leaba na taoime, 
Laoch a bhios fuasgailt’, 

Naeh fannaich gu brath, ’s nach tiomaich 
Le gair chuaintean • 
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27ach lapaicli's nacli meataich fuaclid sails, 

No clacli-mhealain 
A’ laomadh mu ’bhroilleach. ’s mu ’mhuineal 

’JST a fuar-steallan; 
La crumpa mdr, tiugh, fiodha, 

’N a chiar dhoidean, 
Sior thilgeil a mach. na fairge, 

Steach. a dhoirteas; 
Nash diricli a cbaoidh a dhruim luthmlior 

Le rag earlaid, 
Gus nacli fag e sile ^n grunnd, 

No ’n lar a h-earrlainn; 
’S ged a chinneadh a biiird clio tolltacli 

Bis an rideal, 
Chumas cbo tioram gaeh cnag dh’ i, 

Bi clar buideil! 

XIV. 

Dh’ ordaicheadh dithis gu draghadh nam ball chul-aodaich ’s 
coltas orra gu ’n tugteadh na siuil bhuapale ro ghairbhead na side. 

Cuiribh caraid laidir, cbn^mh-reambar, 
Ghairbneach, ghaoisdneacb, 

Gu’m freasdladli iad tiarainnte, treun, ceart, 
Buill chul-aodaich. 

Le smiiis a’s le miad liiis 
An righean treuna, 

’N am cruadhaich bheir oirre steach e 
No leigeas beum leis, 

Chumas gu sgibidh a stigh e 
’N a teis-meadhoin.—• 

Dh’ ordaichinn Dunnachadh Mac-Carmaig 
A’s Iain mac Iain, 
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UitWs starbanacli theoma, ladarn’ 

De fhearaibL. Chanaidh. 

Thaghadh seisir gu fearas-urlair, an earalas nach failnicheadli a 
h-aon de na thnirt mi, no nach spionadh anibadh na fairge inach 
thar bord iad, ’s gu ’n suidheadh.fear dhiubh so ’n a aite. 

Eireadh seisir ealamli, gMeusta, 
Lamhaoli, bheotha, 

SbiubMas, ’s a dh’ fbalbbas, ’s a leumas 
Feadh gaeh bord* d’ i, 

Mar ghearr-fhiadh am mullaeh sleibhe 
’S coin ’g a copadh. 

A streapas ri cruaidb bhallaibh reidbe 
De ’n cbaol-chorcaich, 

Cho grad ri feoragan Ceitein 
Ei crann ro-choill. 

Bbios ullarah, ealamh, treubhacb, 
Falbhach, eolaeb, 

Gu toirt d' i, ’s gu toirt an abhsaidb 
’S clabbsail ordugb— 

Cbaitheas gun airteal, gun eislein, 
Long Mbicdhonuill. 

xvi.. 
Bha h-utte goireas a bhuineadh do ’n t-seoladh, a nis air a chin- 

an deagh riaghailt, agus theann a h-uile laoch tapaidh, gun taise 
gun fhiamh, than a’ cheart ionaid an d’ ordaicheadh dha dol • agas 
thog iad na siuil mu eirigh na greine, la fheill Brighde-a’ to'gail a 
mach bho bhun-loch Ainneart an Uithist a’ Chinndeas. 

A’ ghrian a’ faoisgneadb gu b-6rbhuidh 
As a mogal; 

Chinn an speur gu dubhaidh, doite, 
Lan de ogl’achd; 

* Buird. 
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Dll’ fhas i tonn-ghorm, tiugh, tarr-laolidunn, 
Odhar, iargalt; 

Chinn gach dath bhiodh ann an breacan, 
Air an iarmailt; 

Fadadh-cruaidh ’s' an airde niar oirr’— 
Stoirm ’n a coltas. 

bTeoil shiubhlach aig gaoith ’g an riasladh— 
Fuaradh-frois’ oirr’.— 

Thog iad na siuil bhreaca, 
Bhaidealacha, dhionach; 

Shin iad na calpannan raga, 
Teanna, righne, 

Ri fiodhannan arda, fada, 
Nan colg bidhearg; 

Cheangladh iad gu gramail, snaompach, 
Gu neo-chearbach, 

Eomh shiiilean nan cromag iarainn, 
’S nan cruinn fhailbheag. 

Cheartaich iad gach ball de ’n acfhuinn, 
Ealamh, doigheil, 

’S shuidh gach fear gn freasdal tapaidh, 
Bhuill bn choir dha. 

An sin dh’ fhosgail uinneagan an athair, 
Ballach, liath-ghorm, 

Gu seideadh na gaoithe greannaich’, 
Spannail, iargalt. 

Tharrainn an cuan dubh-ghlas 
Air gu h-uile,' 

Mhantul garbh, caiteineach, ciar-dhubh, 
’S sgreataidh buinne. 

Dh’ at e ’n a bheannaibh’s ’n a ghleannaibh j 
Molach, robach. 
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Gu ’ri do bhochd an fhairge cheigeach 

Suas ’n a cnocaibh. 
Dli’ fhosgail a’ mhuir ghorm ’n a craosan 

Farsainn, oracaoh; 
An gloicibh. a cbeile ri taosgadh.— 

’S caonnag bhasmlior. 
Gn’m b’ fhear-gliniomh bhi ’g amharc an 

aodann 
Nam maom teintidh— 

Lasraicbean sradanach sionnacbain 
Air gach beinn diubb. 

Na bialanaiob arda, liatb-cbeann, 
Ri searbb bheucail. 

Na culanaieb’s an cladb-dudaidb 
Ri fuaim-gbeumraicb. 

’N uair db’ eireamaid gn b-allail 
Am barr nan tonn sin, 

B’ eiginn an t-abhsadb a bbearradb 
Gu grad-pbongail. 

'S ’n uair a tbuiteamaid le ion-slugaidh 
Sios’s na gleanntaibh, 

Bbeirteadb gacb seol a bbiodb aic’ 
Am barr nan crann d’ i. 

Na ceosanaicb arda, cbroma, 
Teacbd’s a’ bbairicb ; 

Mu ’n tigeadb iad idir ’n ar caraibb, 
Cbluinnteadb ’n gairiob; 

lad a’ sguabadb nan tonn beaga, 
Lorn, ’g an sgiursadb. 

Cbinneadb i ’n a b-aon-mbuir bhasmboir,— 
’S cas a stiuradb. 

’N uair tbuiteamaid fo bbarr 
Nan ard-thonn giobacb, 

Q 
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Gut beag nach dochainneadh a sail 

An t-aigeal sligneach. 
An fhairge ’g a maistreadh’s ’g a sloistieadli 

Eoimh. a cheile. 
Gu ’n robli roin a’s miala-mor 

Am barraclid eiginn’: 
Onfhadh a’s confhadb na mara, 

’S falbh na luinge, 
Sradadb an eancbainnean geala, 

Feadh gacb tuinne. 
lad ri nuallanaicb ard-uambannaich, 

Shearbh, thiirsaicb, 
Ag eubbach, “ Is ioebdarain sinne, 

Dragbaibb cbum bbiid sinn.” 
Gacb mion-iasg bba’s an fbairge 

Tarr-gbeal tionndaidbt’, 
Le gluasad confbacb na gailbbinn’, 

M^rbh, gun cbunntas. 
Clacban a’s maoracb an aigeil 

Teacbd an uacbdar: 
Air am buain a nuas le slaebdraich 

A’ cbuain uaibbricb. 
An fbairge uile’s i ’n a brocban, 

Strioplacb, ruaimleacb; 
Le fuil’s le gaorr nam biast lorcacb, 

Drocb dbatb ruadb oirr’. 
Ha biastan adbarcacb, iongacb, 

Pliutacb, lorcacb, 
Lan cbeann—sian am beoil gu ’n gialan, 

’S an craos fosgailt’. 
An aibbeis uile lan bbocan, 

Air cragradb; 
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Le spogan’s le earratiaill mhor-Miiast 

Air magradh. 
Bu sgreamhail an romlian sgriacliach— 

BM ’g a eisdeacM, 
Thogadh iad air caogad rfiilidh 

Aotruim’ ceille. 
Chaill an sgioba okil an claisdeachd, 

B,i hhi ’g eisdeachd 
Ceilearadh sgreadach nan deomhan, 

’S mothair bheistean. 
Boghar na fairge, ’s a slaohdraich 

’Gleachd ri daraoh;' 
Bosghair a toisich a’ sloistreadh 

Mhuca-mara; ] 
Ghaoth ag uraohadh a fuaraidh 

As an iar aird’. 
Bha sinn leis gach seorsa huairidh, 

Air ar pianadh. 
Sinn dallte le cathadh-fairge 

Sior dhol tharainn. 
Tairneineach aibheiseach re oidhche, 

’S teine-dealain. 
Faileadh a’s teine na heithreach 

’G ar glan-thaehdadh. 
Ka duilean uachdrach a’s iochdrach, 

Buinn ag cogadh : 
Talamh, teine, uisge, ’s sian-ghaoth 

iiuinn air togail, 
Ach ’n uair dh’ fhairtlich air an fkairge 

Toirt oirnn striochdadh, 
Ghabh i truas le faite gaire, 

’S rinn i sith ruinn. 
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Ged rinn, cha robh crann gun lubadh, 

Seol gun reubadh, 
Slat gun sgaradb, racbd gun fhaillinn, 

Eamh gun eislein !—• 
Cha robb stfidb gun stuadh-leumnadb, 

Beairt gun ghaise, 
Tarrang no cupladb gun bhristeadh— 

Kse, faise!— 
Cha robh tobhta no bial-mor ann 

Naeh d’ thug aideach ; 
Bha h-uile erannaghail a’s goireas 

Air an lagadh. 
Cha robh aohlasan no aisne dh’ i 

Gun fhuasgladh; 
A slat-bheoil's a sguitichean-asgail 

Air an tuairgneadh. 
Cha robh falmadair gun sgoltadh, 

Stiuir gun chreuchdadh,— 
Cnead a’s diosgan aig gach maide, 

’S iad air deasgadh. 
Cha robh crann-tarrang gun tarrainn, 

Bord gun obadh,— 
.H-uile lann a bh’ air am barradh, 

Ghabh iad togail. 
Cha robh tarrang gun traladh, 

Cha robh ealp’ ann gun lubadh,— 
Cha robh aon bhall a bhuineadh dh’ ise 

ISTach robh na’s miosa na thubhradh! 
Ghairm an fhairge sioehaint ruinne 

Air crois Chaol-Ile. 
’S fhuair a’ gharbh-ghaoth, shearbh-ghloireaoh, 

Ordugh sineadh. 
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Thog i lilruaiim do ionadan uachdracTi 

An atliair. 
’S chinn i dhuinn ’n a clar reidh, min-gheal, 

An deigh. a tabhann. 
’S tlmg sinn 'bnidh.eachas do ’n Ard-rigli 

Cliiim na duilean, 
Deagk Chlannraonuill a bin sibbailt’ 

Bbo bbas bruide.il. 
’S an sin bheum sum na siuil tbana, 

Bballaob, tbuilinn. 
’S leag sinn a croinn mbin-dbearg, gbasda, 

Air fad a h-urlair. 
’S tbuir sinn amacb raimh chaola, bhaisgeant’, 

Dbaite, mhine, 
De ’n ghiutbas a bbuain Mao Bbarraois 

An Eilein-Fhionan. 
’S rinn sinn an t-iomradb reidb, tulgauacb, 

Gun dearmad; 
’S ghabb sinn deagh longpbort aig barraibli 

Charraig-Fheargbuis. 
Tbilg sinn acraiohean gu socair 

Anns an rod sin ; 
Ghabb sinn biadh a’s deoch gun airceas, 

’S rinn sinn oomhnuidb. 

A’ OHEIOCH. 
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